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งานวิจัยนี้ มีจุดประสงค ์3 ข้อ คือ 1) เพ่ือศึกษาภูมิหลังของตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน วิถี

ชีวิตและภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาวแมนจูในตำบลอูลา  2) เพ่ือวิเคราะห์อัตลักษณ์วัฒนธรรม
ของชนเผ่าแมนจูในท้องถิ่น และเสนอทิศทางการจัดการพื้นที่ทางวัฒนธรรมของตำบลอูลา 3)เพ่ือ
ออกแบบโครงการจัดการพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมสำหรับเมืองโบราณของชนเผ่าแมนจูและหมู่บ้านใน
ตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน    และใช้การวิจัยแบบสหวิทยาการ ทั้งการศึกษาเอกสาร การสัมภาษณ์ การ
เก็บข้อมูลภาคสนาม ซึ่งนำไปสู่ การออกแบบ กิจกรรมบนเส้นทางท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมเพื่อเป็น
แนวทางการจัดการพ้ืนที่วัฒนธรรมและกิจกรรมฟ้ืนฟูวัฒนธรรมท้องถิ่นของชาวแมนจู ในถนนอูลา 
เมืองจี๋หลิน 

จากการศึกษาวิจัยนี้พบคุณลักษณะ 10 ประการของชาวแมนจูในถนนอูลา ซึ่งสรุปเป็น

คำสำคัญ 3 คำ คือ 1) "หลิง (灵)  จิตวิญญาณของนกไห่ตงชิง สะท้อนให้เห็นผ่านตำนานของเจ้า

หญิงไป๋ฮวา ความกล้าหาญ ความรักด ีและจิตใจของวีรสตรีผู้เสียสละ  2) "ฉิง (情)" ความรู้สึกที่มี

ชีวิตชีวา ที่สะท้อนผ่านระบำหยางเกอและการละเล่นลูกบอลไข่มุก 3) "สือ (实)" หลักการดำเนิน
ชีวิต และภูมิปัญญาในการปรับตัว สะท้อนผ่านการสร้างบ้าน ที่นอน ชุดแต่งกาย อาหาร สมุนไพร 
ตลอดจนการอยู่ร่วมกันกับธรรมชาติท่ามกลางความหนาวเย็น 

จากคุณลักษณะหลักทั้งสามนี้ ผู้วิจัยได้ออกแบบเส้นทางการท่องเที่ยวผ่านพหุสัมผัสทั้ง
ห้า (รูป รส กลิ่น เสียง สัมผัส) บนเส้นทางการท่องเที่ยวถนนอูลา เพ่ือมอบประสบการณ์ทาง
วัฒนธรรมที่ครอบคลุมแก่ผู้มาเยือน แผนปฏิบัติการนี้บรรลุความสมดุลระหว่างการอนุรักษ์วัฒนธรรม
และการพัฒนาเศรษฐกิจ และเป็นข้อมูลอ้างอิงสำหรับการใช้เป็นแนวทางการจัดทรัพยากรทาง
วัฒนธรรมที่หลากหลายและการสร้างแนวทางการจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมแบบมีส่วนร่วมซึ่งมี

 



 

ความสำคัญอย่างยิ่งต่อการอนุรักษ์ การเผยแพร่ และการพัฒนาอย่างยั่งยืนของวัฒนธรรมแมนจู 

 
 

 

 



 

บทคั ดย่อ ภาษาอังกฤษ  

64810050: MAJOR: VISUAL ARTS; Ph.D. (VISUAL ARTS) 
KEYWORDS: Ula Street, Manchu Culture, Cultural Space Management, Cultural 

Heritage 
  LIN ZHU : ULAJIE IDENTITY AND MANCHU ETHNICITY: MANAGING 

CULTURAL AREAS TO PROMOTE TOURISM. ADVISORY COMMITTEE: JANTANA 
KHOCHPRASERT, CHUSAK SUVIMOLSTIEN 2025. 

  
This research has three objectives: 1) To study the background of Ula 

Township in Jilin Province, as well as the lifestyle and cultural wisdom of the 
Manchu people in Ula Township; 2) To analyze the cultural identity of the local 
Manchu ethnic group and propose directions for managing the cultural space of Ula 
Township; 3) To design a cultural space management project for the ancient Manchu 
town and villages in Ula Township, Jilin Province. The research employs an 
interdisciplinary approach, including document studies, interviews, and field data 
collection, leading to the design of cultural tourism activities as a guideline for 
managing cultural spaces and revitalizing local Manchu culture in Ula Street, Jilin 
City. 

The research identified ten characteristics of the Manchu people in Ula 

Street, summarized into three key terms: 1) "Ling (灵)" — the spirit of the 
Haitongqing eagle, reflected through the legend of Princess Baihua, bravery, kindness, 

and the self-sacrificing spirit of a heroine; 2) "Qing (情)" — lively emotions reflected 

in Yangge dance and pearl ball games; 3) "Shi (实)" — principles of living and 
adaptive wisdom, reflected in housing, bedding, clothing, food, herbal medicine, and 
coexistence with nature in the cold environment. 

Based on these three core characteristics, the researcher designed a 
multisensory (sight, taste, smell, sound, touch) cultural tourism route along Ula 
Street to provide visitors with a comprehensive cultural experience. 

 



 

  

This action plan achieves a balance between cultural conservation and 
economic development and serves as a reference for managing diverse cultural 
resources and creating participatory cultural tourism strategies. This is of great 
importance for the conservation, dissemination, and sustainable development of 
Manchu culture. 

 
 

 

 



 

กิตติกรรมประกาศ 
 

กิตติกรรมประกาศ 
  

ดุษฎีนิพนธ์นี้จะสำเร็จไปได้อย่างลุล่วงไม่ได้หากปราศจากการสนับสนุนและความช่วยเหลือ
จากผู้คน หลายท่าน ในที่นี้ ข้าพเจ้าขอแสดงความขอบคุณจากใจอย่างยิ่งต่อแผ่นดินที่งดงามของ
ประเทศไทย มหาวิทยาลัย อาจารย์ เพ่ือนนักศึกษา และทีมแปลภาษาท่ีให้การช่วยเหลือมาโดยตลอด 

ข้าพเจ้าขอขอบคุณแผ่นดินไทยที่ เต็มไปด้วยความอบอุ่นและการยอมรับ ในช่วงเวลาที่ได้
ศึกษาที่นี่ ไม่เพียงแต่ทำให้ข้าพเจ้าได้รับความรู้ที่หลากหลาย  แต่ยังทำให้ข้าพเจ้ารู้สึกถึงเสน่ห์และ
ความสำคัญ ของการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม บรรยากาศที่เป็นมิตรของสังคมไทยและความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรมทำให้ขอบเขตมุมมองชีวิตของข้าพเจ้าเปิดกว้างขึ้น และยังทำให้ข้าพเจ้ามีความหลงใหลใน
งานวิจัยทางวิชาการมากยิ่งข้ึน 

ต่อมา ข้าพเจ้าขอขอบคุณมหาวิทยาลัยบูรพาจากใจจริง มหาวิทยาลัยได้มอบทรัพยากรและ
การสนับสนุนที่หลากหลายในการทำวิจัยทางวิชาการให้แก่ข้าพเจ้า บรรยากาศทางวิชาการที่เปิดกว้าง
และระบบ การสอนที่ครบถ้วนช่วยสร้างสภาพแวดล้อมท่ีดีในการเรียนรู้ให้กับข้าพเจ้า 

ขอขอบคุณอาจารย์ที่ปรึกษาของข้าพเจ้า อาจารย์ ดร . ชูศักดิ์ สุวิมลเสถียร เป็นพิเศษใน
กระบวนการวิจัยทั้งหมด อาจารย์ได้ให้คำแนะนำอันมีค่า พร้อมกับความรู้ที่ลึกซ้ึงทางวิชาการและความ
อดทน ในการชี้แนะ ตั้งแต่การกำหนดหัวข้อการวิจัย การสร้างกรอบการวิจัย ไปจนถึงการปรับปรุง
รายละเอียดของดุษฎีนิพนธ์ การสนับสนุนของอาจารย์ทำให้ข้าพเจ้าก้าวหน้าอย่างต่อเนื่องในเส้นทาง
ทางวิชาการ 

ขอขอบคุณเพ่ือนนักศึกษาทุกท่าน  ในการแลกเปลี่ยนทางวิชาการและการเรียนรู้ ใน
ชีวิตประจำวัน ทุกท่านได้มอบความช่วยเหลืออย่างไม่มีเงื่อนไขและคำแนะนำอันมีค่าให้แก่ข้าพเจ้า  ทำ
ให้ข้าพเจ้าสามารถเอาชนะอุปสรรคต่าง ๆ ในกระบวนการวิจัยได้ และยังทำให้ข้าพเจ้ารู้สึกถึงมิตรภาพที่
ลึกซึ้งและพลังของทีมที่ คอยช่วยเหลือซึ่งกันและกัน 

สุดท้าย ขอขอบคุณทีมแปลภาษาเป็นพิเศษในฐานะสะพานเชื่อมระหว่างข้าพเจ้ากับอาจารย์  
ทีมแปล ทุกคนได้ใช้ทักษะทางภาษาอย่างมืออาชีพและทัศนคติการทำงานที่ละเอียดรอบคอบ  เพ่ือให้
แน่ใจว่าผลการวิจัยของข้าพเจ้าจะได้รับการถ่ายทอดอย่างถูกต้อง การทำงานหนักของทีมแปลไม่เพียง
ช่วยข้าพเจ้าใน การปรับแต่งภาษาของงานวิจัย แต่ยังมีบทบาทสำคัญตลอดท้ังกระบวนการวิจัย 
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บทท่ี 1 
บทนำ 

  

ความเป็นมาและความสำคัญของปัญหาการวิจัย 
การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมได้กลายเป็นส่วนสำคัญของการท่องเที่ยวด้วยการพัฒนาอย่าง

รวดเร็วของการท่องเที่ยว ภายใต้ภูมิหลังสังคมในปัจจุบัน วัฒนธรรมดั้งเดิมทั่วโลกกำลังเผชิญกับความ
ท้าทายที่รุนแรง การอนุรักษ์และการสืบทอดวัฒนธรรมดั้งเดิมมีความสำคัญเป็นพิเศษในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของจีน ซ่ึงเป็นภูมิภาคที่มีการพัฒนาอย่างรวดเร็วในด้านเศรษฐกิจ 

วัฒนธรรมชาติพันธุ์เป็นวัฒนธรรมเด่นชัดในวัฒนธรรมดั้งเดิมที่หลากหลายของจีน  
ส่วนวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูมีคุณค่าทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่สำคัญ ซึ่งชนเผ่าแมนจู 
มีประวัติศาสตร์อันยาวนาน และเป็นชนเผ่าที่ผู้คนรู้จักกันอย่างดี ชนเผ่าแมนจูเป็นชนเผ่าโบราณที่มี
ต้นกำเนิดจากทางตอนเหนือของภูเขาฉางไป๋ซึ่งตั้งอยู่ในทางตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศจีน  
และลุ่มแม่น้ำเฮยหลงเจียงและอูซูหลี่ การบันทึกชนเผ่าแมนจูที่เก่าแก่ท่ีสุดได้พบที่ชนเผ่าซู่เซิ่นใน
สมัยโจวตะวันตก บรรพบุรุษชาวแมนจูได้อาศัยอยู่ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือที่แห้งแล้งและหนาว
เย็นเป็นเวลานาน ภายใต้การแลกเปลี่ยนกับกลุ่มชาติพันธุ์โดยรอบ ได้พัฒนาผ่านหกขั้นตอน ได้แก่  
ซู่เซิ่น อี้โหลว ม่อจี๋ ม่อเหอ หนี่ว์เจิน และแมนจูเรีย และก่อตั้งชนเผ่าแมนจูสมัยใหม่ขึ้นในที่สุด 

สมัยแมนจูเรียตอนปลายศตวรรษท่ี 16 เป็นช่วงการก่อตัวของวัฒนธรรมดั้งเดิมของชนเผ่า
แมนจู ชาวแมนจูเรียในขณะนั้นมีต้นกำเนิดมาจากวัฒนธรรมตกปลาล่าสัตว์ ซึ่งลักษณะทในการผลิต 
ดำรงชีวิต อุดมการณ์ และวัฒนธรรมมักจะเป็นธรรมชาติและดั้งเดิมมากกว่า ชาวแมนจูเชื่อเรื่องผี  
นับถือชาแมน บูชานกอินทรี และมีลักษณะเด่นคือเคารพนับถือธรรมชาติและบรรพบุรุษ ในช่วงกลาง
ของศตวรรษท่ี 17 ชาวแมนจูเรียได้รับอำนาจของจักรพรรดิ และรวมประเทศเข้าด้วยกัน พร้อมก่อตั้ง
ราชวงศ์ชิง และกลายเป็นผู้ปกครองที่แท้จริงของประเทศจีน ช่วงเวลานี้เป็นช่วงเวลาที่วฒันธรรม
ดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจูพัฒนาเป็นอย่างดี ซึ่งสะท้อนให้เห็นในวัฒนธรรมทางจิตวิญญาณ เช่น  
การก่อรูปของภาษาอักษร การรวมเป็นหนึ่งของภาษาแมนจู การสืบทอดและการเผยแพร่ตำนานเทพ
ต่าง ๆ ในด้านปรัชญาและศาสนา ไม่เพียงแตส่ืบสานวัฒนธรรมชาแมน แต่ยังเรียนศาสนาพุทธแบบ
ทิเบตด้วย ส่วนเครื่องแต่งกายและบ้านเรือนของชนเผ่าแมนจูได้ผสมผสานฝีมือของชนเผ่าฮ่ัน จึงเกิด
สิ่งสร้างสรรค์ที่มีลักษณะเฉพาะเช่น ชุดกี่เพ้าและเรือนสี่ประสาน เป็นต้น ซึ่งล้วนสะท้อนให้เห็นถึงการ
ผสมผสานทางชาติพันธุ์ นอกจากนี้ เทศกาลประจำชนเผ่าแมนจูยังได้รับอิทธิพลอย่างมากจากชนเผ่า
ฮ่ัน เทศกาลฉลองวันสร้างชนเผ่า เทศกาลส่งธัญญาหารเข้ายุ้งและเทศกาลฉลองการเก็บเกี่ยวสมุนไพร 
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เป็นเทศกาลดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู ในขณะเดียวกัน ชาวแมนจูก็ฉลองเทศกาลตรุษจีน เทศกาลโคม
ไฟ และเทศกาลไหว้บ๊ะจ่างของชาวฮ่ันอย่างคึกคักเหมือนกัน ชนเผ่าแมนจูเป็นชนเผ่าที่มี
ความสามารถหลากหลาย การเย็บปักถักร้อยแบบดั้งเดิมและการตัดกระดาษเป็นงานฝีมือประจำชน
เผ่า กลองแปดเหลี่ยม เครื่องสีประเภทสองสายและสามสายเป็นจุดเด่นในดนตรีแมนจู ระบำยังเก
แมนจูและระบำหลงซิงที่มีมาช้านานเป็นระบำท่ีมีลักษณะเฉพาะประจำชนเผ่าแมนจู 

ในฐานะที่เป็นหนึ่งในแหล่งกำเนิดของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู ตำบลอูลา มณฑลจี๋หลินมี
วัฒนธรรมพื้นบ้านที่หลากหลายและโบราณวัตถุทางประวัติศาสตร์ ซึ่งได้สมญานามว่าเป็น  
“เมืองอันดับหนึ่งในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของจีน” ตำบลอูลาตั้งอยู่ริมฝั่งแม่น้ำซงฮัวของมณฑลจี๋
หลิน โดยมีที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ที่ดีและแหล่งวัฒนธรรมที่อุดมสมบูรณ์ จึงได้สมญานามว่าเป็น  
“บ้านเกิดของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู” การพัฒนาของอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมชนเผ่า
แมนจูในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลินมีศักยภาพที่สูง ซ่ึงไม่ว่าวัฒนธรรมทางภาษา ขนบธรรมเนียม ศิลปะ
การแต่งกาย วัฒนธรรมอาหาร ดนตรีและการเต้นรำ ความเชื่อทางศาสนา หรือด้านอ่ืน ๆ ต่างมี
ลักษณะที่โดดเด่น วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูทีห่ลากหลายและมีสีสันในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลินเป็นส่วน
ที่ขาดไม่ได้ของคลังสมบัติแห่งวัฒนธรรมประจำชาติจีน 

ปัจจุบันนี้ ตำบลอูลาไม่ได้รุ่งโรจน์เหมือนในอดีตไปนานแล้ว กำแพงเมืองของเมืองโบราณ
ในอูลาปกคลุมไปด้วยหิมะสีขาวซึ่งดูแล้วไม่มีอะไรเป็นพิเศษ เมืองโบราณเหลือแต่กำแพงเมืองที่
พังทลายและเนินดินขนาดใหญ่ที่อยู่ตรงกลางของเมืองเก่า ปัจจุบันนี้ ถ้าเดินบนถนนในเมืองโบราณ 
อูลา ก็จะพบว่าไม่แตกต่างจากเมืองอ่ืนในภาคตะวันออกเฉียงเหนือมากนัก การพัฒนาโครงการ
ท่องเที่ยวชนบทที่มีลักษณะเฉพาะของชาติจึงกลายเป็นสิ่งสำคัญอันดับแรกเพ่ืออนุรักษ์และสืบทอด
วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลาเป็นอย่างดี 

วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลินทีห่ลากหลายและมีสีสันเป็นส่วนที่ 
ขาดไม่ได้ของคลังสมบัติแห่งวัฒนธรรมประจำชาติจีน การพัฒนาอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูจะช่วยส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจท้องถิ่นและการสืบทอดวัฒนธรรมใน
ตำบลอูลา การศึกษาการจัดการพื้นที่และอัตลักษณ์วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา  
มณฑลจี๋หลินมีความสำคัญอย่างยิ่งในการส่งเสริมการพัฒนาการท่องเที่ยว การอนุรักษ์และการ 
สืบทอดวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจู จากการศึกษาอย่างลึกซึ้งเก่ียวกับอัตลักษณ์วัฒนธรรมของชนเผ่า
แมนจ ูและกำหนดแผนการจัดการทีต่รงเป้าหมาย เพ่ือดึงดูดนักท่องเที่ยวจำนวนมากขึ้นมายังพ้ืนที่นี้ 
ซึ่งจะช่วยเพ่ิมผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจของอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว การอนุรักษ์และสืบทอด
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูเป็นหน้าที่ของผู้ทำงานด้านวัฒนธรรมทุกคน การแสดงและการเผยแพร่
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูที่ดีข้ึนจากอัตลักษณ์วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจแูละการจัดการพ้ืนที่  
ซ่ึงสามารถอนุรักษแ์ละสืบทอดส่วนสำคัญของวัฒนธรรมดั้งเดิมของจีนได้ นอกจากนี้ การท่องเที่ยวเชิง
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วัฒนธรรมยังเป็นรูปแบบใหม่ของการท่องเที่ยวที่มีโอกาสทางการตลาดที่ดี การศึกษาอัตลักษณ์
วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจแูละการจัดการพื้นที่ในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน สามารถเป็นตัวอย่างและ
แรงบันดาลใจที่ดีสำหรับการพัฒนาและการสร้างสรรค์การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 

สรุปได้ว่า การพัฒนาการท่องเที่ยวทำให้การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมเป็นส่วนสำคัญ  
และวัฒนธรรมแมนจูก็มีคุณค่าทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่สำคัญ วัฒนธรรมแมนจูได้ผ่านการ
พัฒนาหลายขั้นตอน เช่นการก่อตัว และความมั่งคั่ง เป็นต้น และมีวัฒนธรรมทางจิตวิญญาณอันเป็น
เอกลักษณ์ งานฝีมือประจำชาติ ศิลปะพ้ืนบ้าน (Quyi-ศิลปะการแสดงปากเปล่าแบบจีนดั้งเดิม) ฯลฯ 
เนื่องจากว่าเป็นหนึ่งในแหล่งกำเนิดของวัฒนธรรมแมนจู ตำบลอูลาจึงมีวัฒนธรรมพื้นบ้านอันอุดม
สมบูรณ์และโบราณวัตถุทางประวัติศาสตร์ แต่ปัจจุบันนี้ต้องเผชิญกับความท้าทายในการปกป้องและ
สืบทอด ซ่ึงการพัฒนาอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของแมนจูเอ้ือต่อการพัฒนาเศรษฐกิจ
และการสืบทอดทางวัฒนธรรม การศึกษาอัตลักษณ์วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูและการจัดการพ้ืนที่
ในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลินมีความสำคัญอย่างยิ่งต่อการท่องเที่ยวและการอนุรักษ์วัฒนธรรม 

 
คำถามการวิจัย 

1) กระบวนการพัฒนาการของตำบลอูลา มณฑลจี๋หลินตั้งแต่ปี ค.ศ. 1953-2023  
เป็นอย่างไรบ้าง 

2) อัตลักษณ์วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลินคืออะไร 
3) อนุรักษ์และสืบทอดอัตลักษณ์วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลินได้

อย่างไร 

 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1) เพื่อศึกษาภูมิหลังของตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน วิถีชีวิตและภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของ
ชาวแมนจูในตำบลอูลา 

2) เพื่อวิเคราะห์อัตลักษณ์วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูในท้องถิ่น และเสนอทิศทางการ
จัดการพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมของตำบลอูลา 

3) เพื่อออกแบบโครงการจัดการพื้นที่ทางวัฒนธรรมสำหรับเมืองโบราณของชนเผ่าแมนจู
และหมู่บ้านในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน  
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กรอบแนวคิดการวิจัย 
การทำความเข้าใจอัตลักษณ์วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน และ

วิเคราะห์ประวัติศาสตร์และสภาพปัจจุบันในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน โดยอ่านเอกสารที่เกี่ยวข้องกับ
วัฒนธรรมชาติพันธุ์ วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจ และการวางแผนการท่องเที่ยวในชนบทเป็นจำนวน
มาก พร้อมทำการวิจัยแบบสำรวจและวิจัยเชิงภาคสนามในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน เพ่ือได้รูปแบบ
ตัวอย่างของโครงการจัดการพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน 

 

 
ภาพที่ 1-1 กรอบแนวคิดการวิจัย  
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ขอบเขตการวิจัย 
1) ขอบเขตด้านเนื้อหา  
การบริหารจัดการตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน โดยเอาเรื่องการสืบทอดวัฒนธรรมของชนเผ่า

แมนในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลินเป็นเนื้อหา ซึ่งรวมทั้งการเปรียบเทียบสภาพอดีตและปัจจุบันในตำบล
อูลา มณฑลจี๋หลิน การวิเคราะห์สภาพปัจจุบัน และการกำหนดแผนการการจัดการพ้ืนที่ที่เจาะจง 

2) ขอบเขตด้านพ้ืนที่  
การเลือกที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ของตำบลอูลา มณฑลจี๋หลินเป็นพ้ืนที่การวิจัย 
3) ขอบเขตด้านระยะเวลา  
การเปรียบเทียบสภาพอดีตและปัจจุบัน (จากปี ค.ศ. 1953 - ปัจจุบัน) ในตำบลอูลา 

มณฑลจี๋หลิน 
4) ขอบเขตด้านการจัดการ 
การผสมผสานการพัฒนาโครงการการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจแูละชีวิต

ชนบทเป็นอย่างดีโดยเลือกชีวิตชนบททางวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนในตำบลอูลาเป็นธีม  และส่งเสริม
ความเจริญทางวัฒนธรรมของชาวบ้านและคุณภาพการท่องเที่ยวของนักท่องเที่ยว โดยเน้น
องค์ประกอบของชนเผ่าแมนจูในการออกแบบพ้ืนที่สาธารณะ พื้นที่ถนน พ้ืนที่ลาน และสิ่งอำนวย
ความสะดวก เพ่ือบรรลุการปกป้องและนวัตกรรมของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู การวางแผนในครั้งนี้จะ
แบ่งตำบลอูลาในมณฑลจี๋หลินเป็นเขตต่าง ๆ ตามความปรารถนาในการปรับปรุงใหม่และสภาพ
ปัจจุบันของลานจากการสอบสวนของชาวบ้าน เช่น เขตสงวนชาวอะบอริจิน เขตโฮมสเตย์ให้เช่า  
เขตสัมผัสประสบการณ์ประเพณีพ้ืนบ้าน เขตรับประทานอาหาร และพ้ืนที่เชิงพาณิชย์ เป็นต้น  

 

วิธีดำเนินการวิจัยและกระบวนการวิจัย 
1. วิธีดำเนินการวิจัย 
การวิจัยเชิงเอกสาร 
การวิจัยเชิงภาคสนาม 
การวิจัยเชิงสหทยาการ 
2. กระบวนการวิจัย 
ขั้นตอนแรก การวิเคราะห์วรรณกรรม โดยเก็บรวบรวมและทบทวนวรรณกรรมและ

เอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้องผ่านหนังสืออ้างอิงและการสืบค้นทางอินเทอร์เน็ต จัดระเบียบผลการวิจัยที่
เกี่ยวกับการวางแผนการท่องเที่ยวชนบททั้งในและต่างประเทศ และทำความเข้าใจประวัติศาสตร์ 
ลักษณะ และสถานการณ์ปัจจุบันของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลินผ่านการ
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วิเคราะห์เนื้อหา เพ่ือให้ได้รับทฤษฎีการจัดการพ้ืนที่วัฒนธรรมและค้นคว้าการประยุกต์การวิจัยใน
ด้านการท่องเที่ยว การกำหนดแผนการท่องเที่ยวชนบทที่สมเหตุสมผลสำหรับชนเผ่าแมนจูในตำบลอู
ลา มณฑลจี๋หลินบนพื้นฐานที่คำนึงถึงสถานภาพจริงของประเทศจีน เรียนรู้และเข้าใจผลสำเร็จและ
เป้าหมายของการวางแผนชนบทของประเทศจีนในขั้นตอนนี้ 

ขั้นตอนที่สอง แบบสอบถาม โดยออกแบบแบบสอบถามและดำเนินการสำรวจสำหรับกลุ่ม
คนต่างๆ เพ่ือรวบรวมข้อมูลด้านการรับรู้ ความสนใจ และความพึงพอใจของผู้มาเยือนหรือผู้อยู่อาศัย
ที่มีต่อวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา รวมถึงความคิดเห็นและความคาดหวังที่เกี่ยวกับการ
จัดการพ้ืนที่วัฒนธรรมในการท่องเที่ยว พร้อมทำความเข้าใจสถานการณ์ปัจจุบันและปัญหาของการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลาจากการวิเคราะห์ข้อมูลแบบสอบถาม  

ขั้นตอนที่สาม การสัมภาษณ์ โดยเลือกผู้อยู่อาศัยในท้องถิ่น นายก ผู้ใหญ่บ้าน ผู้อาวุโส 
(อายุ 70 ปีขึ้นไป) และผู้สืบทอดวัฒนธรรมในตำบลอูลา เพ่ือสัมภาษณ์เชิงลึก การสัมภาษณ์ส่วนใหญ่
เกี่ยวกับวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู ขนบธรรมเนียม ประเพณี ตำนาน เรื่องราว และการพัฒนาการ
ท่องเที่ยวในท้องถิ่น นอกจากนี้ จากการสัมภาษณ์ สามารถรู้ความเข้าใจและระดับการรับรู้ที่เกี่ยวกับ
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูของกลุ่มต่างๆ พร้อมได้รับความคิดเห็นและข้อเสนอแนะของพวกเขาท่ี
เกี่ยวกับการส่งเสริมการท่องเที่ยว เมื่อมีนาคม ค.ศ. 2022 ไปเยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์แมนจูในมณฑลจี๋
หลิน และสัมภาษณ์ภัณฑารักษ์ เพ่ือเรียนรู้การพัฒนาของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในมณฑลจี๋หลิน  
เมื่อมีนาคม ค.ศ. 2023 ได้เยี่ยมผู้ใหญ่บ้านและผู้อาวุโสในหมู่บ้าน เพื่อทำความเข้าใจตำนานและ
นิทานที่ไม่เคยบันทึกในหนังสือประวัติศาสตร์ในตำบลอูลา 

ขั้นตอนที่สี่ การตรวจสอบภาคสนาม โดยเยี่ยมชมภาคสนามตำบลอูลา สังเกตและบันทึก
แผนผัง สภาพแวดล้อม และกิจกรรมทางวัฒนธรรมของสถานที่ท่องเที่ยว ทำความเข้าใจภาพการ
ดำเนินการและผลกระทบของการจัดการพ้ืนที่ทางวัฒนธรรม พร้อมตรวจสอบทรัพยากรทาง
วัฒนธรรม เช่น โบราณสถาน การแสดงทางวัฒนธรรม และกิจกรรมพ้ืนบ้าน เป็นต้น เพ่ือทำความ
เข้าใจศักยภาพและปัญหาของการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจใูนตำบลอูลาเพ่ิมเติม  
เมื่อมกราคม ค.ศ. 2022 ไปลงภาคสนามที่ตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน และไปชมเมืองโบราณของชนเผ่า
อูลา และคฤหาสน์เขวย การรับรู้สภาพแวดล้อมทางศิลปะวัฒนธรรม ทรัพยากรระบบนิเวศ และความ
ต้องการของชาวบ้านโดยวิธีต่าง ๆ เช่น การถ่ายภาพ การสัมภาษณ์ชาวบ้าน และจัดสัมมนาสำหรับ
เจ้าหน้าที่หมู่บ้าน  เพ่ือขยายความเข้าใจอย่างลึกซึ้งต่อวัฒนธรรมดั้งเดิมของแมนจูในชนบทสมัยใหม่ 
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ขั้นตอนที่ห้า การใช้วิธีการวิจัยเชิงสหวิทยาการ การวิเคราะห์สถานการณ์จริงของ
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในการท่องเที่ยวชนบทโดยใช้วิธีการวิจัยและความรู้ด้านสังคมวิทยา ภูมิศาสตร์ 
การจัดการ และการท่องเที่ยว โดยดำเนินการจัดเรียงและวิเคราะห์ข้อมูลตามข้อมูลที่รวบรวมจาก
แบบสอบถาม การสัมภาษณ์ และการตรวจสอบภาคสนาม และอภิปรายถึงเอกลักษณ์วัฒนธรรมของ
ชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา การประยุกต์ใช้การจัดการพ้ืนที่ทางวัฒนธรรม และผลกระทบของการ
พัฒนาการท่องเที่ยว 

จากการประยุกต์ใช้วิธีวิจัยข้างต้น ช่วยให้เข้าใจเอกลักษณ์วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูใน
ตำบลอูลา และสถานการณ์การท่องเที่ยวในปัจจุบันได้อย่างเต็มท่ี ประเมินบทบาทและผลการ
ดำเนินงานของการจัดการพ้ืนที่วัฒนธรรมต่อการพัฒนาการท่องเที่ยว ตลอดจนค้นหาปัญหาและ
ทิศทางในการปรับปรุง ผลการวิจัยและการวิเคราะห์เหล่านี้จะช่วยในการเสนอข้อเสนอเชิงนยกลยุทธ์
และนโยบายสำหรับการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา 

 

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากการวิจัย 
1) ได้รับภูมิหลังการพัฒนาประวัติศาสตร์และอัตลักษณ์วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูใน

ตำบลอูลามณฑลจี๋หลิน 
2) ได้รับระบบองค์ความรู้ของอัตลักษณ์วัฒนธรรมในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน 
3) ได้รับแผนการดำเนินงานการจัดการวัฒนธรรมในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน  

พร้อมส่งเสริมการพัฒนาของเศรษฐกิจในชนบทและการสืบทอดวัฒนธรรมของชาติ 

 

นิยามศัพท์เฉพาะ 
1. อูลา  
อูลา (ภาษาแมนจู, มูหลินเตอ: ula) เป็นกลุ่มหนึ่งในชนเผ่าหนี่ว์เจิน ซึ่งการตั้งชื่อนี้

เนื่องจากว่าพวกเขาได้อาศัยอยู่ริมฝั่งแม่น้ำซงฮวา (ปัจจุบันนี้ คือ เขตหลงถาน เมืองจี๋หลิน  
มณฑลจี๋หลิน)  อูลา ในภาษาแมนจ ูแปลว่า "ริมแม่น้ำ"  อูลาคึกคักและเจริญรุ่งเรืองมากเมื่อช่วงปลาย
ราชวงศ์หมิง และมีคำกล่าวไว้ว่า "อูลามาก่อน ถึงจะมีจี๋หลิน" ส่วนอูลาในงานวิจัยครั้งนี้ หมายถึง 
ตำบลอูลา ในเมืองจี๋หลิน มณฑลจี๋หลิน ซึ่งเป็นชื่อสถานที่ 
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2. ชนเผ่าแมนจู  
ชนเผ่าแมนจูเป็นชนเผ่าทีข่ยันขันแข็ง กล้าหาญ และมีปัญญา นอกจากนี้ ชนเผ่าแมนจยูัง

เป็นชนเผ่าที่เก่งในการรวบรวมวัฒนธรรมต่างถิ่นและบูรณาการนวัตกรรม ในกระบวนการพัฒนาระยะ
ยาว ชนเผ่าแมนจไูด้สร้างประเพณีและวัฒนธรรมที่มีลักษณะประจำชาติ ขนบธรรมเนียมของชนเผ่า
แมนจนูั้นคล้ายกับประเพณีของชนเผ่าฮ่ัน แต่ยังรักษาลักษณะแมนจูหลายอย่างไว้ ชนเผ่าแมนจใูน
งานวิจัยครั้งนี้ หมายถึง ผู้อยู่อาศัยในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลิน 

3. พื้นที่วัฒนธรรม  
"พื้นที่วัฒนธรรม" หมายถึง สถานที่ที่แสดงศิลปะวัฒนธรรมดั้งเดิมอย่างต่อเนื่องตาม

ช่วงเวลาที่กำหนด ซึ่งมีข้อกำหนดด้านเวลาและพ้ืนที่ ขณะเดียวกัน "พื้นที่วัฒนธรรม" จะเป็นพื้นที่
สาธารณะและมุ่งเน้นการบริการด้วยเช่นกัน พื้นที่วัฒนธรรมในงานวิจัยครั้งนี้ หมายถึง ชนเผ่าแมนจู
ในตำบลอูลา มณฑลจี๋หลินเป็นหลัก 

4. จี๋หลิน 
เมืองจี๋หลิน มณฑลจี๋หลิน  เป็นชื่อสถานที่ ซึ่งเป็นทีเ่ดียวที่มีชื่อเมืองและชื่อมณฑล

เหมือนกันในจีนเมืองจี๋หลินสมญานามว่า “เมืองริมน้ำภาคเหนือ (North country river city Jilin)” 
ซ่ึงต้ังอยู่ทางตะวันออกของภาคตะวันออกเฉียงเหนือของจีน และมีพ้ืนที่ 27,120 ตารางกิโลเมตร 
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บทท่ี 2 
การทบทวนวรรณกรรมและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 

  
การวิจัยนี้เป็นการศึกษาเกี่ยวกับภูมิหลังความเป็นมาของตำบลอูลาเมืองจี๋หลิน  

และประเด็นสำคัญท่ีเกี่ยวข้อกับการสร้างวัฒนธรรมพื้นบ้านของชนกลุ่มน้อย การวางแผนการ
ท่องเที่ยวในชนบท และความสัมพันธ์ระหว่างวัฒนธรรมชาติพันธุ์กับการท่องเที่ยวในชนบท  
โดยการศึกษาทำความเข้าใจประวัติความเป็นและภูมิหลังทางวัฒนธรรมของตำบลอูลา เพ่ือสำรวจเชิง
ลึกเกี่ยวกับพ้ืนฐานทางทฤษฎีและแนวคิดท่ีเกี่ยวข้องกับการสร้างวัฒนธรรมพื้นบ้านของชนกลุ่มน้อย 
พร้อมกับศึกษาสภาพการณ์ในปัจจุบันของการวางแผนการท่องเที่ยวในชนบท และวิเคราะห์ความ
เชื่อมโยงอันใกล้ชิดระหว่างวัฒนธรรมของชนกลุ่มน้อยกับการท่องเที่ยวในชนบท 
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ภาพที่ 2-1 แบบแผนการวิจัยบทที่ 2  
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ภาพรวมเบื้องหลังความเป็นมาของตำบลอูลาเมืองจี๋หลิน 
1. เบื้องหลังทางประวัติศาสตร์ของตำบลอู่ลาเจียเมืองจี๋หลิน 
ตำบลอูลาเป็นหนึ่งในถิ่นกำเนิดของชาวแมนจู ในอดีตเมื่อห้าพันปีก่อนในยุคหินใหม่  

ชาวซู่เซินซึ่งเป็นบรรพบุรุษของชาวแมนจูในปัจจุบัน พวกเขาอาศัยอยู่  ทำงาน และขยายพงศ์พันธุ์
ของตนในดินแดนแห่งนี้ที่รายล้อมด้วยภูเขาและแม่น้ำ ชาวซู่เซินในสมัยนั้นมักเลือกตั้งถิ่นฐานใกล้กับ
เนินเขาและสร้างบ้านแบบกึ่งห้องใต้ดิน และประกอบอาชีพเกษตรกรรม ล่าสัตว์ และประมง เป็นหลัก 
ซึ่งพบว่ามีบ้านแบบกึ่งห้องใต้ดินจำนวนมากในแถบอาลา  

สมัยราชวงศ์ฮ่ัน หรือเมื่อ 206 ปีก่อนคริสตกาล พื้นที่อูลาเป็นดินแดนภายใต้การปกครอง
ของอาณาจักรพูยอ ต่อมาในปีที่ 3 รัชสมัยของจักรพรรดิฮ่ันอู่แห่งราชวงศ์ฮ่ันตะวันตก  
(108 ปีก่อนคริสตกาล) ได้สถาปนา 5 เมืองในเหลียวตง และอูลาก็กลายเป็นกองบัญชาการกลางของ
ทั้ง  5 เมืองในเวลานั้น ต่อมาในช่วงศตวรรษท่ี 4 ราชวงศ์จินตะวันออกได้จัดตั้งกองกำลังทหาร
ปกป้องตงอ้ีในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ เพ่ือปกป้องคุ้มครองตงอ้ีและชนเผ่าอ่ืนๆ  ส่วนตำบลอูลาใน
ปัจจุบันนี้เป็นเขตแดนของอาณาจักรพูยอภายใต้อำนาจของกองกำลังทหารปกป้องตงอ้ี 

ตั้งแต่ศตวรรษที่ 5 ถึงกลางศตวรรษที่ 6  ฝ่ายซู่โม่ ซึ่งเป็นหนึ่งในเจ็ดอาณาจักรของชนเผ่า
อู้จี๋ ครั้งหนึ่งเคยเป็นดินแดนของอาณาจักรโคกูรยอ ในช่วงราชวงศ์ซุยและราชวงศ์ถังชาวซู่โม่ที่ใช้ชีวิต
อยู่บริเวณลุ่มน้ำซงฮวาเริ่มแข็งแกร่งมากข้ึนเรื่อย ๆ  และได้ก่อตั้งแคว้นป๋อไห่ขึ้นมา อูลาจึงกลายเป็น
ของซู่โจวแห่งแคว้นป๋อไห่ และก็เคยเป็นทำเนียบรัฐบาลของซู่โจวด้วย 

ในสมัยราชวงศ์เหลียวและราชวงศ์จิน (ค.ศ. 926)  เมื่อราชวงศ์เหลียวทำลายอาณาจักร 
ป๋อไห่ อูลาที่เคยเป็นของถนนเหลียวตงจิง ซึ่งเปลี่ยนชื่อเป็นอาณาจักรตงตาน และเรียกชาวป๋อไห่
ว่านูร์เจิน ในปีคริสตศักราช 1115 ชาวนูร์เจิน สถาปนาอาณาจักรจิน และอูลาก็กลายเป็นส่วนหนึ่ง
ของถนนเสียนผิงก่อนที่จะเป็นของเมืองหลวงตอนบนจังหวัดฮุ่ยหนิง ต่อมาในสมัยราชวงศ์หยวน  
อูลาเป็นของถนนไคหยวนอำเภอจงซูจังหวัดเหลียวหยาง ซึ่งต่อมาเปลี่ยนเป็นถนนเสียนผิง  
เทศมณฑลอวี่ซาน และหลังจากท่ีราชวงศ์หยวนรวมประเทศเป็นปึกแผ่นแล้ว ตำบลอูลาก็กลายเป็น
ของจังหวัดเฉิงผิงในสมัยราชวงศ์หยวน 

ในช่วงราชวงศ์หมิง (ค.ศ. 1409) รัฐบาลกลางแห่งราชวงศ์หมิงได้ก่อตั้งคณะกรรมาธิการ
การทหารระดับภูมิภาคของนูร์กานขึ้นมาในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ และช่วงกลางของราชวงศ์หมิง 
กองกำลังนูร์เจินในไห่ซีก็ค่อย ๆ เพ่ิมข้ึน เผ่าอู่ลาที่เป็นหนึ่งในเผ่าฮู้หลุนซื่อ (ได้แก่ อู่ลา เย่เฮ่อ ฮาต๋า 
และฮุยฟา) เขตอู่ลาได้สร้างเมืองด่าน 3 แห่ง ได้แก่ ฟู่เอ่อร์ฮาเว่ย (ปัจจุบันคือหมู่บ้านฟู่เอ่อร์)   
อู่ลาเว่ย  และซาเอ่อร์ต๋าเว่ย (ปัจจุบันคือหมู่บ้านฉาหลี่ปา) ในปี ค.ศ. 1562 (ปีที่ 40 ในรัชสมัยของ 
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จักรพรรดิเจียจิงแห่งราชวงศ์หมิง)  ซุนปู้เหยียน นาซีปู้ลู่รุ่นที่ 6  ผู้นำของเขตอู่ลาได้รับชัยชนะในการ
ต่อสู้กับชนเผ่าอ่ืนๆ และสถาปนาอาณาจักรอู่ลา โดยมีอูลาเป็นเมืองหลวง 

ในปีค.ศ. 1653 มีการสร้างกองบัญชาการหนิงกู่ทาเพ่ิม เพื่อปกครองเขตจี๋หลิน และ 
เฮยหลงเจียง ขณะที่อูลาก็อยู่ภายใต้การปกครองนี้ด้วย จนกระทั่ง ปี ค.ศ.1657 ราชวงศ์ชิงได้สร้าง 
"ศาลาว่าการกลางต้าโสว่อู่ลา" ขึ้นมาใน“เมืองโบราณอู่ลา” โดยขึ้นตรงกับสำนักกิจการภายในแห่ง
ราชวงศ์ชิง  ในปี ค.ศ. 1662 ตำบลอูลากลับมาอยู่ภายใต้การปกครองของกองทัพหนิงกู่ทาชั่วคราว  
ในปีค.ศ. 1726 เขตของชาวแมนจูในอูลากลายเป็นของเทียนฟู่หย่งจี๋โจว และในค.ศ. 1740 ก็มีการ
สร้าง "ศาลาว่าการอูลาเซี่ยหลิง" ขึ้นใหม่ภายในเมือง 

ในปีค.ศ. 1747 (ปีที ่12 ในรัชสมัยของจักรพรรดิเฉียนหลง) หย่งจี๋โจวได้เปลี่ยนชื่อเป็น  
จี๋หลินถิง และสถาปนาตำแหน่งตงจือ อยู่ภายใต้เขตอำนาจของแม่ทัพหนิงกู่ทา ในปี ค.ศ. 1757  
(ปีที่ 22 ในรัชสมัยของจักรพรรดิเฉียนหลง)  กองทัพหนิงกู่ทาเปลี่ยนชื่อเป็นกองทัพจี๋หลิน และอูลา 
ก็ตกเป็นของกองทัพหนิงกู่ทา  ต่อมาในปีค.ศ.1882(ปีที่ 8 ในรัชสมัยของจักรพรรดิกวังซฺวี่)  
จี๋หลินถิงถูกเปลี่ยนเป็นจังหวัดจี๋หลิน มีสี่แนวและถนนหนึ่งสาย ถนนหนึ่งสาย ก็คือตำบลอูลา   
ในปี ค.ศ.1907 เริ่มนำระบบจังหวัดไปใช้ และจังหวัดจี๋หลินก็อยู่ภายใต้อำนาจของมณฑลจี๋หลิน  
ปี ค.ศ.1909 มีการจัดตั้งหน่วยลาดตระเวนบนอูลา เพ่ือดูแลงานรักษาความปลอดภัยในพ้ืนที่ซึ่งดูแล
โดยศาลาว่าการเซียหลิน ซึ่งองค์การบริหารส่วนท้องถิ่นในขณะนั้นก็คือ สมาคมในท้องถิ่น 

ในสมัยสาธารณรัฐจีน ในปี ค.ศ.1913  จังหวัดจี๋หลินถูกเปลี่ยนเป็นหน่วยงานปกครอง
ประจำเทศมณฑล เรียกว่า เทศมณฑลจี๋หลิน ทั้งเทศมณฑลแบ่งออกเป็น 10 เขต โดยมีอูลาเป็นเขต
รักษาความปลอดภัยสาธารณะแห่งแรกของเมือง ต่อมาในปีค.ศ. 1929 เทศมณฑลจี๋หลินได้
เปลี่ยนเป็นเทศมณฑลหย่งจี๋ และอูลาก็กลายเป็นเขตอำนาจด้านความม่ันคงสาธารณะแห่งแรกของ
เทศมณฑลหย่งจี๋  ปี ค.ศ.1931หลังจากเหตุการณ์วันที่ 18 กันยายน จักรวรรดินิยมญี่ปุ่นได้รุกราน
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของจีน และตำบลอูลาก็ตกอยู่ภายใต้การควบคุมของญี่ปุ่น และถูกปกครอง
โดยรัฐบาลหุ่นเชิดของจักรวรรดิแมนจูเรีย และมีการก่อตั้งที่ว่าการเทศมณฑลจี๋หลิน ทำให้อูลาอยู่
ภายใต้อำนาจของที่ว่าการเทศมณฑลจี๋หลิน หลังจากชัยชนะในสงครามต่อต้านญี่ปุ่นในปีค.ศ.1945 
ได้มีการจัดตั้งรัฐบาลแนวร่วมประชาธิปไตยอูลา แต่ยังคงอยู่ภายใต้เขตอำนาจของเทศมณฑลหย่งจี๋ 
มณฑลจี๋หลิน 

ภายหลังการสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีน อูลายังคงอยู่ภายใต้เขตอำนาจของเทศ
มณฑลหย่งจี๋  ต่อมาในปีค.ศ.1950 รัฐบาลประชาชนเขตเจียงอูลาจึงเปลี่ยนชื่อเป็นสำนักงานเขตอูลา 
ซึ่งเป็นสำนักงานเขตท่ี 15 ของเทศมณฑลหย่งจี๋ และเปลี่ยนเป็นรัฐบาลประชาชนอีกครั้งใน 
ปีค.ศ.1952  อย่างไรก็ดี ในปีค.ศ.1953  อูลาก็เปลี่ยนเป็นตำบลอูลา มีการแบ่งเขตและเมืองออกจาก
กัน แต่ที่ว่าการอำเภอยังคงประจำการอยู่ที่ชุมชนประชาชนอูลา  ถัดมาในปีค.ศ.1955  
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ก็ได้เปลี่ยนตำบลอูลาเป็นชุมชนอูลา  และในปีค.ศ.1964 ชุมชนอูลาก็แยกออกจากตำบล  ปีค.ศ.1969  
ชุมชนอูลาถูกรวมเข้ากับตำบล  ปีค.ศ.1980 ตำบลและหมู่บ้านแยกออกจากกัน  และวันที่ 19 มีนาคม 
ค.ศ. 1984 ด้วยความเห็นชอบของรัฐบาลประชาชนมณฑลจี๋หลิน หมู่บ้านอูลาถูกเปลี่ยนเป็นหมู่บ้าน 
อูลาแมนจู  ต่อมาในปีค.ศ.1986 รวมตำบลและหมู่บ้านเข้าด้วยกันและสถาปนาเป็นตำบลอูลาแมนจู  
วันที่ 30 ธันวาคม ค.ศ. 1999 ตำบลอูลาได้รับการทดลองปกครองภายใต้เขตอำนาจศาลเขตหลงถาน 
เมืองจี๋หลิน และวันที่ 1 เมษายน ค.ศ. 2000 ได้รับการประกาศอย่างเป็นทางการให้อยู่ในเขตหลงถาน
เมืองจี๋หลินจนถึงปัจจุบัน 

2. เบื้องหลังทางวัฒนธรรมของตำบลอู่ลาเจียเมืองจี๋หลิน 
(1) วัฒนธรรมพื้นบ้าน 
วัฒนธรรมพื้นบ้าน หมายถึง วัฒนธรรมทางวัตถุหรือจิตใจที่แพร่หลายในหมู่ประชาชน  

และมีลักษณะประจำชาติและสีสันของท้องถิ่น หนังสือ "โจวหลี่" ได้บันทึกไว้ว่า "ธรรมเนียมประเพณี  
เบื้องบนคือธรรมเนียม เบื้องล่างคือประเพณี" วัฒนธรรมพื้นบ้านมีต้นกำเนิดมาจากความต้องการใน
ชีวิตของกลุ่มสังคมมนุษย์ ผ่านการก่อตัว ขยายตัวและพัฒนาอย่างเนื่องในชนเผ่า ยุคสมัย  
และภูมิภาคเฉพาะ  ดังนั้นวัฒนธรรมพื้นบ้านจึงมีความเกี่ยวข้องและใกล้ชิดกับร่างกาย จิตใจ และ
ชีวิตของผู้คนมากท่ีสุดในบรรดาวัฒนธรรมที่สืบทอดกันมา 

วัฒนธรรมพื้นบ้านของชาวแมนจูในตำบลอูลาแมนจูมีอยู่มากมายหลากหลายอย่าง อาทิ 
บ้านของชาวแมนจูที่ก่อกำแพงด้วยดินเหนียวและหลังคามุงจากแบบโบราณ และเฟอร์นิเจอร์ของ 
ชาวแมนจู เช่น โต๊ะ และตู้เก็บของ เป็นต้น อาหารของชาวแมนจูได้แก่ “ฮายีมา” 
(หรือท่ีเรียกกันว่า เกี๊ยวน้ำ)  ซาลาเปาไส้ถั่ว ขนมเปี๊ยะทอด  ซาลาเปาห่อใบโอ๊ก  หม้อไฟโบราณ และ
ข้าวฟ่างสีขาว ซึ่งรสชาติของอาหารเหล่านี้มีเอกลักษณ์มาก เมื่อมาที่นี่ เราจะได้เห็นขนบธรรมเนียมที่
น่าสนใจและไม่เหมือนใคร เช่น “สามเรื่องแปลก” แห่งจีนตะวันออกเฉียงเหนือในยุคแรก ๆ  
(ได้แก่ การติดกระดาษไว้นอกหน้าต่าง ดังรูปที่ 2.1  หญิงสาวนั่งสูบยาเส้นดังรูปที่ 2.2  และหญิงนั่ง
ไกวเปลให้นมลูกดังรูปที่ 2.3) และยังมีธรรมเนียมประเพณีอ่ืนๆ ที่น่าสนใจอีกมากมาย  นอกจากนี้ 
ที่อูลา เรายังจะได้เห็นการแสดงระบำยางเกอด้วยชุดประจำชาติของชาวแมนจูที่เต็มไปด้วยความ
ร้อนแรง การแสดงตงเป่ยซานเหรินจ้วน (ระบำหมุนจานสามคน) และยังจะได้เห็นระบำเข็มขัดกระดิ่ง
ซาหมั่นที่มีจังหวะสดใส ตลอดจนการละเล่นชนิดต่างๆ เช่น "ลูกบอลไข่มุก" "กาลาฮา" และอ่ืนๆอีก
มากมาย 
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ภาพที ่2-2 การติดกระดาษไว้นอกหน้าต่าง  
แหล่งที่มา:https://baijiahao.baidu.com/s?id=1664226311841515302&wfr=spider&for=pc 
 

 
ภาพที ่2-3 หญิงสาวนั่งสูบยาเส้น  
แหล่งที่มา:https://baijiahao.baidu.com/s?id=1655627595845256304&wfr=spider&for=pc 
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ภาพที่ 2-4 หญิงนั่งไกวเปลให้นมลูก แหล่งที่มา:https://www.meipian.cn/19eef92q 
 

(2) มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ 
ตำบลอูลาเป็นพ้ืนที่สำคัญของชาวแมนจูในการดำรงชีวิตและประกอบอาชีพเลี้ยงตน  

ซึ่งในบรรดาจักรพรรดิทั้ง 12 พระองค์แห่งราชวงศ์ชิง มี 5 พระองค์ที่เคยทิ้งรอยพระบาทหรือผลงาน
วรรณกรรมเอาไว้ที่นี้ และเมืองแห่งนี้ยังคงรักษามรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้อันเป็นเอกลักษณ์
ไว้มากมาย จนกลายเป็นแหล่งข้อมูลสำคัญสำหรับการศึกษาวิจัยวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของ 
ชาวแมนจู และจนถึงขณะนี้ อูลาก็ยังคงเป็นพ้ืนที่สำคัญสำหรับการศึกษาและสืบทอดวัฒนธรรมและ
ประเพณีดั้งเดิมของชาวแมนจู  มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของอูลา เช่น ตำนานชาวแมนจู  
เพลงฮาหมั่นอูลาแมนจู  เพลงธงทหารอู่ลาเฉินข่าน ระบำยางเกออูลาแมนจู (ดังรูปที่ 2.4) ระบำกลอง
เดี่ยวอูลาแมนจู (ดังรูปที่ 2.5) พิธีไหว้บรรพบุรุษของอู่ลาแมนจู (ดังรูปที่ 2.6)   
ธรรมเนียมการลำดับวงศ์ตระกูลอู่ลาเฉินฮ่ัน ประเพณีลอยกระทงโคมแม่น้ำซงฮวา (ดังรูปที่ 2.7)   
ประเพณีอินทรีย์ล่าหมูของอู่ลาแมนจู (ดังรูปที่ 2.8) เทคนิคการสร้างบ้านของอู่ลาแมนจู (ดังรูปที่ 2.9)  
และการตัดเย็บชุดกี่เพ้าแบบดั้งเดิมของชาวแมนจู (ดังรูปที่ 2.10)  อย่างไรก็ตาม การคุ้มครองมรดก
ทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้เหล่านี้ก็มีความแตกต่างกันด้วย ซึ่งวัฒนธรรมซาหมั่นกลายเป็น
วัฒนธรรมที่มีชื่อเสียงทั้งในประเทศและต่างประเทศ ขณะที่วัฒนธรรมแมนจูส่วนหนึ่งกำลังหายไปจาก
วิถีชีวิตของผู้คน 
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ภาพที่ 2-5 ระบำยางเกออู่ลาเจียแมนจู  
แหล่งที่มา: https://club.autohome.com.cn/bbs/thread/c51237f6469c9a41/49558275-
1.html 
 

               

 
ภาพที่ 2-6 ระบำกลองเดี่ยวอู่ลาเจียแมนจู แหล่งที่มา
https://www.sohu.com/a/402437413_120543227?_trans_=000014_bdss_dklzxbpcgp3p
:cp= 
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ภาพที ่2-7 พิธีไหว้บรรพบุรุษของอู่ลาแมนจู  
แหล่งที่มา: https://k.sina.com.cn/article_5612952909_14e8edd4d001001z6m.html 
 

                 

 
ภาพที ่2-8 ประเพณีลอยกระทงโคมแม่น้ำซงฮวา  
แหล่งที่มา:https://www.sohu.com/a/76916743_403321 
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ภาพที ่2-9 ประเพณีอินทรีย์ล่าหมูของอู่ลาแมนจู  
แหล่งที่มา: https://forums.nphoto.net/thread/2012-
12/30/ff8080813b1b64dd013bebe706cf3022.shtml 
 

           

 
ภาพที ่2-10 เทคนิคการสร้างบ้านของอู่ลาแมนจู แหล่งที่มา: 
http://www.360doc.com/content/18/0428/08/7793103_749355567.shtml 
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ภาพที ่2-11 การตัดเย็บชุดกี่เพ้าแบบดั้งเดิมของชาวแมนจู แหล่งที่มา: 
http://www.360doc.com/content/23/0603/04/22221674_1083279602.shtml  
 

(3) การสืบสานวัฒนธรรมแมนจู 
นับตั้งแต่ยุคหินใหม่เม่ือ 5,000 ปีที่แล้ว ชาวซู่เซินซึ่งเป็นบรรพบุรุษของชาวแมนจูอาศัยอยู่

ที่นี่ และจนถึงทุกวันนี้ ที่นี่ก็ยังเป็นที่อยู่อาศัยของชาวแมนจู ตำบลอูลาได้สะท้อนให้เห็นถึง
ประวัติศาสตร์การพัฒนาของชนกลุ่มน้อยในจีนตะวันออกเฉียงเหนือ และยังการสืบสานที่แท้จริงใน
บริบททางประวัติศาสตร์ของชาวแมนจู ตำบลอูลาครั้งหนึ่งเคยเป็นที่ตั้งของฝ่ายไห่ซีนูร์เจินสมัย
ราชวงศ์หมิง และยังเป็นที่ตั้งของศาลาว่าการกลางต้าโสว่อู่ลา หนึ่งในฐานบรรณาการที่สำคัญสามแห่ง
สมัยราชวงศ์ชิง ซึ่งในบรรดาจักรพรรดิทั้ง 12 พระองค์แห่งราชวงศ์ชิง มี 5 พระองค์ที่เคยทิ้งรอย 
พระบาท การต่อสู้ และผลงานวรรณกรรมเอาไว้ที่นี้ ตำบลอูลามีประวัติศาสตร์ยาวนานและ 
มีโบราณสถานมากมาย ทั้งยังเต็มไปด้วยกลิ่นอายของวัฒนธรรมแมนจู มีชื่อเสียงโด่งดังทั้งในประเทศ
และต่างประเทศ ไม่เพียงเท่านี้ การวิจัยชาติพันธุ์แมนจูของที่นี่ยังมีบทบาทสำคัญต่อโลกด้วย เพราะ
ตำบลอูลาแห่งนี้คือหนึ่งในความเจริญรุ่งเรืองของชาวแมนจู 
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(4) เทศกาล 
วัฒนธรรมและประเพณีของชาวแมนจูในอูลาได้รับการคุ้มครองเป็นอย่างดี ซึ่งกิจกรรมทาง

วัฒนธรรมของที่นี่มีความหลากหลายมาก เช่น ลูกบอลไข่มุก (ดังรูปที่ 2.12) การแข่งขันล่าสัตว์  
การแสดงสเกตน้ำแข็ง และการละเล่นกาฮาลา เป็นต้น ซึ่งลูกบอลไข่มุกถือเป็นกิจกรรมที่มีความ 
โดดเด่นมากที่สุดของที่นี่ และการแข่งขันลูกบอลไข่มุกยังได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นการแข่งขันกีฬาชน
กลุ่มน้อยระดับประเทศอย่างเป็นทางการด้วย ส่วนเทศกาลของอูลานั้นก็น่าสนใจมากเช่นกัน ไม่ว่าจะ
เป็นเทศกาลตรุษจีน เทศกาลซ่างหยวน เทศกาลเทียนชาง และเทศกาลเรือมังกร 

 

              

 
ภาพที ่2-12 ลูกบอลไข่มุก แหล่งที่มา: 
https://mbd.baidu.com/newspage/data/dtlandingsuper?nid=dt_424423529773343655
6 
 

ช่วงเวลาที่คึกคักท่ีสุดของตำบลอูลาก็คือช่วงเทศกาลตรุษจีน ชาวแมนจูเรียกเทศกาลนี้ว่า 
"วันตรุษจีน" ซึ่งตรงกับขึ้น 23 ค่ำ เดือน 12 ดังนั้นจึงเรียกว่า "วันตรุษจีนเล็ก"  โดยชาวแมนจูจะเริ่ม
เตรียมการต่างๆ ตั้งแต่วันตรุษจีนเล็ก เช่น ทำความสะอาดบ้าน ตกแต่งผนังบ้าน ทำเต้าหู้ นึ่งเกี๊ยว  
ตุ๋นเนื้อหมู ฯลฯ เมื่อถึงวันที่ 30 ทุกครัวเรือนจะตื่นแต่เช้าและสวมใส่เสื้อผ้าชุดใหม่ โดยลูกสะใภ้ที่เพ่ิง
แต่งใหม่จะสวมชุดกี่เพ้าและหวีผม หญิงชราและเด็กผู้หญิงจะช่วยกันตัดกระดาษสำหรับตกแต่ง
หน้าต่าง (ดังรูปที่ 2.13) ส่วนผู้ชายในบ้านจะรับผิดชอบฝังเสาโคมและปลูกต้นสนในสวน และ
เด็กผู้ชายจะรับผิดชอบประดิษฐ์โคมไฟ เมื่อเลยเที่ยงคืนไปแล้ว ทุกครอบครัวเริ่มติดป้ายแขวน  
ชุนเหลียน (โครงกลอนตรุษจีน)  และบางบ้านก็จงใจติดตัวอักษร "福" (แปลว่าโชคดี) กลับหัว  
(ดังรูปที่ 2.14) เพ่ือสื่อความหมายว่า "ความโชคดีมาถึงเราแล้ว" 
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ภาพที ่2-13 กระดาษสำหรับตกแต่งหน้าต่าง แหล่งที่มา: 
https://baijiahao.baidu.com/s?id=1655528073527237349&wfr=spider&for=pc 
 

              
 

ภาพที่ 2-14 ตัวอักษร "福" (แปลว่าโชคดี) กลับหัว แหล่งที่มา: 
http://www.360doc.com/content/20/0701/22/70712275_921739323.shtml 
 

ครอบครัวชาวแมนจูจะรับประทานอาหารเย็นตอนบ่ายสามโมงของวันส่งท้ายปีเก่า  
โดยก่อนรับประทานอาหารนั้น ชาวแมนจูจะจุดธูปและถวายอาหารเซ่นไหว้บรรพบุรุษ และคำนับ
บรรพบุรุษตามความอาวุโส จากนั้นผู้อาวุโสก็จะไปนั่งที่หัวโต๊ะ  ส่วนวันแรกของปีใหม่ ทุกครัวเรือนจะ
ตื่นแต่เช้า สวมใส่เสื้อผ้าชุดใหม่ และเดินทางไปเยี่ยมญาติพ่ีน้องที่บ้านของพวกเขาเพ่ือกล่าวคำอวยพร
ปีใหม่ให้กันและกัน และในวันที่ 2 จนถึงวันที่ 5 จะมีการละเล่นและกิจกรรมบันเทิงมากมาย เช่น 
สเกตน้ำแข็ง  การละเล่นไม้โถกเถก  การจุดพลุดอกไม้ มวยปล้ำ ฯลฯ ซึ่งเต็มไปด้วยบรรยากาศแห่ง
ความสนุกสนานและชื่นชมยินดี 
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แนวคิดและหลักการทางทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 
1. แนวคิดวัฒนธรรมประจำชาติ  
วัฒนธรรมประจำชาติเป็นภาพรวมอย่างหนึ่งของชนชาติ หลังจากผ่านการพัฒนาทางสังคม

และประวัติศาสตร์มาเป็นเวลานาน ได้สัมผัสกับสภาพทางสังคมและธรรมชาติที่แตกต่างกัน จนเกิด
เป็นองค์ประกอบของชีวิตที่มีเอกลักษณ์ ซึ่งในความหมายโดยกว้าง วัฒนธรรมประจำชาติ หมายถึง 
อารยธรรมทางจิตใจและอารยธรรมทางวัตถุของชนชาติหนึ่งที่สะสมมาเป็นเวลานาน ส่วนใน
ความหมายโดยแคบนั้น หมายถึง วัฒนธรรมอันเป็นเอกลักษณ์ของชนชาติหนึ่งที่สะสมผ่าน
กระบวนการผลิตและการดำรงชีวิต และปรากฏให้เห็นทั่วไปในวิถีชีวิตและประเพณีของชนชาตินั้นๆ 
ความหมายทั้งสองแง่นี้แตกต่าง โดยความหมายอย่างแรกนั้นค่อนข้างกว้าง และเป็นการวิจัยเชิงระบบ
เกี่ยวกับคุณลักษณะเฉพาะของชนชาติใดๆ ส่วนความหมายอย่างที่สองจะมีความเจาะจงมากกว่า  
โดยเนื้อหาการวิจัยส่วนใหญ่ของความหมายนี้เป็นการศึกษาเฉพาะเกี่ยวกับธรรมเนียมประเพณีและ
ศิลปะพ้ืนบ้านของชนชาติใดๆ 

2. แนวคิดวัฒนธรรมประจำชาติ  
วัฒนธรรมพื้นบ้าน หมายถึงความม่ังคั่งทางวัตถุและจิตใจที่มีเอกลักษณ์ประจำชาติ ซึ่งถูก

สร้างข้ึนและสืบทอดมาจากกิจกรรมการผลิตและการดำรงชีวิตของผู้คนในระหว่างข้ันตอนการพัฒนา
ทางประวัติศาสตร์ใดๆ ซึ่งโดยทั่วไปจะประกอบด้วย ขนบธรรมเนียมต่างๆ ที่เกิดจากการปฏิสัมพันธ์
และกิจกรรมอ่ืนๆของผู้คน นอกจากนี้ วัฒนธรรมพื้นบ้านยังเป็นสื่อกลางทางอารมณ์และจิตใจของชน
กลุ่มน้อย  และในฐานะสื่อกลางทางจิตใจของชนชาติ วัฒนธรรมพื้นบ้านยังมีบทบาทสำคัญที่ไม่อาจ
มองข้ามได้ในการสร้างลักษณะประจำชาติ  และวัฒนธรรมพื้นบ้านที่ยอดเยี่ยมก็เป็นส่วนสำคัญของ
วัฒนธรรมจีนดั้งเดิมและความม่ังคั่งทางจิตใจที่ประชาชาติจีนและชาวจีนมีร่วมกัน วัฒนธรรมพื้นบ้าน
เป็นองค์รวมของวัฒนธรรมในสังคม ที่ได้รวบรวมค่านิยมทางอุดมการณ์ จริยธรรม บรรทัดฐานทาง
พฤติกรรม  ขนบธรรมเนียม และปัจจัยอ่ืนๆ ไว้เป็นหนึ่งเดียว และสร้างผลกระทบเชิงบวกในชีวิตทาง
สังคมของแต่ละยุคสมัยและแต่ละภูมิภาค (Chen Guangjun, 2011) 
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3. แนวคิดวัฒนธรรมดั้งเดิมของแมนจู 
แมนจูเป็นกลุ่มชาติพันธุ์โบราณของจีน มีต้นกำเนิดในลุ่มแม่น้ำเฮยหลงเจียงและแม่น้ำ 

อู่ซูหลี่ทางตอนเหนือของภูเขาฉางไป๋ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ซึ่งปรากฏครั้งแรกในบันทึกทาง
ประวัติศาสตร์ในชื่อของชาวซู่เซินสมัยราชวงศ์โจวตะวันตก บรรพบุรุษของชาวแมนจูอาศัยอยู่ใน
ดินแดนอันหนาวเย็นทางตะวันออกเฉียงเหนือมาเป็นเวลานาน  ซึ่งกว่าจะกลายมาเป็นชาวแมนจูเช่น
ปัจจุบันนี้ พวกเขาได้ผ่านกระบวนการพัฒนามากถึง 6 ช่วงที่สำคัญ นั่นคือ ซู่เซิน อ้ีโหลว อู้จี๋  
โม่เหอ นูร์เจิน และหมั่นโจว ภายใต้สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติแบบโบราณและการติดต่อสื่อสาร 
แลกเปลี่ยนเรียนรู้กับกลุ่มชาติพันธุ์ใกล้เคียง 

สมัยหมั่นโจวในปลายศตวรรษท่ี 16 เป็นช่วงการก่อตัวของวัฒนธรรมแมนจูดั้งเดิม  
ชาวหมั่นโจวในเวลานั้นมีต้นกำเนิดมาจากวัฒนธรรมการประมงและการล่าสัตว์ ซึ่งวิถีชีวิต การผลิต 
ความคิด และวัฒนธรรมของพวกเขามีความเป็นธรรมชาติและโบราณมากกว่า ชาวแมนจูมีความเชื่อ
เรื่องภูติผีวิญญาณ บูชาซ่าหม่าน สักการะนกอินทรี และมีความโดดเด่นด้านการบูชาธรรมชาติและ
บรรพบุรุษ ต่อมาในช่วงกลางศตวรรษท่ี 17 ชาวแมนจูได้ยึดครองที่ราบภาคกลาง และรวบรวม
ประเทศเป็นหนึ่งเดียว  ก่อตั้งราชวงศ์ชิงและกลายเป็นผู้ปกครองสูงสุดของจีน ช่วงเวลานี้ถือเป็น
ช่วงเวลาที่วัฒนธรรมดั้งเดิมของแมนจูเจริญรุ่งเรืองที่สุด ด้านหนึ่ง สะท้อนอยู่ในวัฒนธรรมทางจิต
วิญญาณ เช่น การประดิษฐ์ตัวอักษร การรวมภาษาแมนจู การสืบสานและการส่งต่อตำนานเทพต่างๆ 
ขณะที่อีกด้านหนึ่ง นั่นคือด้านปรัชญาและศาสนา  วัฒนธรรมดั้งเดิมของแมนจูไม่เพียงแต่สืบสาน
วัฒนธรรมซ่าหม่านเท่านั้น แต่ยังซึมซับพุทธศาสนาในทิเบต และพวกเขายังซึมซับหัตถกรรมงานฝีมือ
ของชาวฮ่ัน และนำไปใช้ในการออกแบบเครื่องแต่งกายประจำชาติและท่ีอยู่อาศัย ทำให้เกิดผลงานที่มี
ลักษณะเด่นของการผสมผสานทางชาติพันธุ์ เช่น ชุดกี่เพ้า และบ้านซื่อเหอย่วน นอกจากนี้ เทศกาล
ประจำกลุ่มชาติพันธุ์ยังได้รับอิทธิพลอย่างมากจากชาวฮ่ัน ซึ่งนอกจากเทศกาลปันจิน เทศกาลเทียน
ชาง เทศกาลไคซาน ที่เป็นเทศกาลดั้งเดิมแล้ว เทศกาลตรุษจีน เทศกาลโคมไฟ และเทศกาลตวนอู่
ของชาวฮ่ันก็เป็นเทศกาลเฉลิมฉลองของชาวแมนจูเช่นกัน ขณะเดียวกัน ชาวแมนจูก็เป็นชาติพันธุ์ที่มี
ความสามารถหลากหลายเช่นกัน ในด้านงานฝีมือ ชาวแมนจูมีความโดดเด่นเรื่องการเย็บปักถักร้อย
แบบโบราณและการตัดกระดาษ ด้านศิลปะพ้ืนบ้านมีความโดดเด่นเรื่องเครื่องดนตรีประจำชาติ เช่น 
กลองแปดเหลี่ยม เครื่องสายสองสาย และเครื่องสายสามสาย การเต้นระบำยางเกอและการเต้นระบำ
หลงซิ่งท่ีมีมาแต่โบราณก็มีเอกลักษณ์เฉพาะของชาติพันธุ์เช่นกัน   

ภายหลังการสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีน ชาวหมั่นโจวได้รับการยอมรับอย่างเป็น
ทางการว่าเป็นชนกลุ่มน้อยในประเทศจีน และเปลี่ยนชื่อเป็นแมนจู และเรียกว่าแมนจูตั้งแต่นั้นเป็น
ต้นมา หลังจากทศวรรษท่ี 1980 มีนักวิชาการมากมายดำเนินการวิจัยเกี่ยวกับแมนจู ยิ่งกว่านั้น 
ภายใต้อิทธิพลของกระแสเศรษฐกิจตลาด วัฒนธรรมดั้งเดิมของแมนจูยังได้รับผลประโยชน์ทาง
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เศรษฐกิจและกลายเป็นอุตสาหกรรมทางวัฒนธรรมด้วย และภายใต้แนวโน้มขนาดใหญ่นี้ วัฒนธรรม
แมนจูได้ระเบิดพลังแห่งชีวิตครั้งที่สองออกมา   

การวิจัยครั้งนี้มุ่งเน้นไปที่การเจาะลึกวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอู่ลาเจีย เมืองจี๋หลิน มณฑล
จี๋หลิน  เจาะลึกวัฒนธรรมอู่ลาแมนจู หมายถึง วัฒนธรรมที่มีลักษณะเฉพาะของท้องถิ่นซึ่งเกิดจาก
กระบวนการผลิต การดำรงชีวิต และการขัดเกลาทางสังคมของชาวแมนจูในตำบลอู่ลาเจีย เมืองจี๋หลิน 
มณฑลจี๋หลิน และ วัฒนธรรมอู่ลาแมนจูก็เป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมแมนจูเช่นกัน  

4. แนวคิดการวางแผนการท่องเที่ยวในชนบท 
ชนบท หมายถึงการตั้งถิ่นฐานของมนุษย์ในรูปแบบต่างๆ นอกเหนือจากเมือง เช่น ชนบท 

ทุ่งหญ้า และพ้ืนที่ภูเขา เป็นต้น การวางแผนการท่องเที่ยวในหมู่บ้านจะใช้สิ่งที่กล่าวมาข้างต้นเป็น
สื่อกลาง โดยพิจารณาจากวัฒนธรรมในชนบท และสร้างการใช้งานที่ครอบคลุมผ่านเป้าหมายการ
วางแผนและวิธีการออกแบบอย่างเป็นระบบ  

5. หลักการคุ้มครองและการสร้างสรรค์วัฒนธรรม 
การสร้างสรรค์วัฒนธรรมคือชีวิตของวัฒนธรรม และเป็นแรงผลักดันที่ไม่มีสิ้นสุดของการ

ส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในชนบท ดังนั้นในกระบวนการวางแผนการท่องเที่ยวในชนบท 
เราจำเป็นต้องปฏิบัติตามหลักการคุ้มครองและการสร้างสรรค์วัฒนธรรม โดยให้การคุ้มครอง
วัฒนธรรมเป็นฐานราก และการสร้างสรรค์วัฒนธรรมเป็นเป้าหมาย ส่วนวิธีการที่เฉพาะเจาะจงนั้น 
ประกอบด้วยการสร้างดินแดนที่เหมาะแก่การเจริญเติบโตของวัฒนธรรมแมนจู และการแสดงความ
ลึกและมิติของวัฒนธรรมแมนจู 

การคุ้มครองวัฒนธรรม มีความหมายสองระดับ ระดับแรกคือการคุ้มครองทางกายภาพ
ของวัฒนธรรมแมนจู โดยพยายามหลีกเลี่ยงการทำลายในการวางแผนและการออกแบบ  ตัวอย่างเช่น 
การบำรุงรักษาและซ่อมแซมที่อยู่อาศัยของชาวแมนจูที่มีอยู่แต่เดิมในพ้ืนที่ท่องเที่ยว และพยายาม
หลีกเลี่ยงการทำลายโดยมนุษย์ที่เกิดจากการพัฒนาที่เป็นพาณิชย์มากเกินไป การฟ้ืนฟูสภาพแวดล้อม
บนถนนที่มีอยู่แต่เดิมของชาวแมนจู เพื่อให้การท่องเที่ยวช่วยฟื้นคืนชีวิตชีวาให้กับหมู่บ้านแบบดั้งเดิม 
ระดับท่ีสองคือการปกป้องสภาพแวดล้อมทางนิเวศวิทยาธรรมชาติและนิเวศวิทยามนุษย์อันเป็นที่
พ่ึงพาของวัฒนธรรมแมนจู และปกป้องแนวความคิดทางวัฒนธรรม เพ่ือให้วัฒนธรรมท้องถิ่นมีแหล่ง
น้ำแห่งชีวิตที่แข็งแกร่ง (เฉินเยี่ยน, 2009 ) สำหรับการคุ้มครองวัฒนธรรมแมนจู ไม่ใช่แค่การแสดง
การปกป้องวัฒนธรรมแมนจูในการออกแบบหมู่บ้านเท่านั้น แต่ในระยะยาว เป็นการสร้างดินแดนที่
เหมาะแก่การเจริญเติบโตของวัฒนธรรม อย่างไรก็ตาม การก่อตัวและการพัฒนามรดกของชาติพันธุ์
ในวัฒนธรรมแมนจูนั้น ไม่อาจแยกจากสภาพแวดล้อมที่อาศัยอยู่มานานหลายชั่วอายุคนได้ ซึ่งเป็น
เงื่อนไขการดำรงอยู่ของประวัติศาสตร์อันเกิดจากปัจจัยทางวัฒนธรรม ปัจจัยทางภูมิศาสตร์ และ
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ปัจจัยทางสังคม  ดังนั้นการวางแผนการท่องเที่ยวในชนบทควรตั้งอยู่บนพ้ืนฐานการใช้ทรัพยากรที่ดิน
อย่างสมเหตุสมผลและสามารถปรับเปลี่ยนได้ตามเงื่อนไขท่ีเป็นกลางเหล่านี้ 

การสร้างสรรค์วัฒนธรรม หมายความว่า วิธีการสืบทอดวัฒนธรรมแมนจูเป็นพื้นฐานของ
การสร้างมูลค่าวัฒนธรรม ซึ่งต้องสะท้อนให้เห็นความลึกและมิติของวัฒนธรรมแมนจูแบบรอบด้านใน
การวางแผนการท่องเที่ยวในชนบท และเน้นย้ำถึงเอกลักษณ์ทางศิลปะของวัฒนธรรมแมนจู และทำ
ให้นักท่องเที่ยวได้รับประสบการณ์ทางวัฒนธรรมที่ลึกซึ้งยิ่งขึ้น ในระหว่างการท่องเที่ยวในชนบท 

การแสดงความลึกของวัฒนธรรมแมนจู หมายถึง การสำรวจเชิงลึกและการบูรณาการแบบ
รอบด้านในการวางแผนการท่องเที่ยว เช่น ภาษา วรรณกรรมและศิลปะ ประเพณีและเทศกาล และ
ความเชื่อทางศาสนาของชาวแมนจู และองค์ประกอบที่โดดเด่นที่สุดในวัฒนธรรมทางวัตถุของชาว
แมนจู เช่น วัฒนธรรมการแต่งกาย วัฒนธรรมการกิน วัฒนธรรมการตัดกระดาษ และวัฒนธรรมทาง
สถาปัตยกรรม สุดท้ายจึงนำวัฒนธรรมแมนจูที่ผ่านการขัดเกลาและตกตะกอนแล้วมาเป็น
องค์ประกอบการออกแบบ และนำเสนอผ่านการแสดงออกทางภาพ เช่น ภูมิทัศน์ชนบท ถนน อาคาร
สาธารณะ และโฮมสเตย์ เป็นต้น ซึ่งในกระบวนการสำรวจวัฒนธรรมแมนจูอย่างละเอียดนี้ มักมีการ
ออกแบบองค์ประกอบทางวัฒนธรรมแมนจูที่เป็นนวัตกรรมมากมายด้วย ซึ่งกระบวนการและผลลัพธ์
นี้ก็คือการขยายตัวการสร้างสรรค์ที่มีเอกลักษณ์ของวัฒนธรรม   

การแสดงมิติของวัฒนธรรมแมนจูเป็นกระบวนการรวบรวมรายละเอียดต่างๆ  
ของวัฒนธรรมแมนจูในการท่องเที่ยวในชนบท ผ่านช่องทางและวิธีการแสดงออกท่ีแตกต่างกัน   
ช่องทางการแสดงออกในที่นี้หมายถึงการมีส่วนร่วม การมีปฏิสัมพันธ์ และประสบการณ์ของ
นักท่องเที่ยวในกิจกรรมทางวัฒนธรรมทั้งหมด ตัวอย่างเช่น การสร้างเวิร์คช็อปตัดกระดาษสไตล์ 
แมนจูในหมู่บ้าน ซึ่งนักท่องเที่ยวสามารถเยี่ยมชมและเรียนรู้วิธีการตัดกระดาษสไตล์แมนจูได้ท่ีนี่ ซึ่ง
จะทำให้ผู้คนมีส่วนร่วมในการเผยแพร่วัฒนธรรมแมนจูมากขึ้น ส่วนวิธีการแสดงออก ในที่นี้หมายถึง
การแสดงรูปร่าง การแสดงสี การแสดงวัสดุในการออกแบบสภาพแวดล้อม ตัวอย่างเช่น การแสดงสี  
ควรมีการสกัดสีจากโทเท็มซาหม่าน และนำเสนอผ่านสภาพแวดล้อมที่สวยงามและหลากหลาย 
อย่างไรก็ดีวัฒนธรรมแมนจูไม่เพียงแต่เป็นสิ่งที่สามารถมองเห็นได้ แต่ยังสามารถลิ้มรสและสัมผัสได้
อีกด้วย การฟ้ืนฟูวัฒนธรรมดั้งเดิมของชาวแมนจูให้เป็นประสบการณ์หนึ่งในโปรเจกต์การท่องเที่ยว 
นอกจากจะเป็นนวัตกรรมด้านวิธีการสืบทอดวัฒนธรรมแล้ว ยังเป็นนวัตกรรมด้านวิธีการจัดแสดง
วัฒนธรรมด้วย 
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6. หลักการเชิงภูมิภาค 
หมู่บ้านแมนจูมักมีลักษณะที่เหมือนกัน และก็มีลักษณะที่แตกต่างกัน ซึ่งลักษณะที่แตกต่าง

กันนี้เกิดจากลักษณะทางภูมิประเทศที่แตกต่างกันของหมู่บ้าน ดังนั้นการแสดงออกของวัฒนธรรม
แมนจูในการท่องเที่ยวในชนบทจึงไม่สามารถใช้รูปแบบเดียวกันได้ และต้องทำให้วัฒนธรรมแมนจู 
มีการแสดงออกทางภูมิภาคในระดับหนึ่ง เพ่ือหลีกเลี่ยงความเป็นเนื้อเดียวกัน  

ประชากรชาวแมนจูในประเทศจีนส่วนใหญ่กระจุกตัวอยู่ในสามมณฑลทาง
ตะวันออกเฉียงเหนือของจีน มณฑลเหอเป่ย และมองโกเลียใน โดยในมณฑลเหลียวหนิงและมณฑล
เหอเป่ยมีประชากรชาวแมนจูมากที่สุด และมีชาวแมนจูเพียงเล็กน้อยที่กระจายอยู่ทั่วประเทศ 
ประเทศจีนมีเขตปกครองตนเองแมนจูทั้งหมด 10 แห่ง โดยมี 9 แห่ง กระจุกตัวอยู่ในมณฑล 
เหลียวหนิงและเมืองเฉิงเต๋อ มณฑลเหอเป่ย ดังนั้นวัฒนธรรมแมนจูเป็นของภูมิภาคนี้ จากข้างต้นสรุป
ได้ว่า วัฒนธรรมแมนจูไม่เพียงแต่มีคุณลักษณะของวัฒนธรรมภูมิภาคเท่านั้น แต่เนื่องจากการกระจาย
ตัวเป็นวงกว้างของประชากรชาวแมนจู ส่งผลให้วัฒนธรรมแมนจูในภูมิภาคต่างๆ ได้รับอิทธิพลจาก
วัฒนธรรมประจำภูมิภาค และทำให้เกิดความแตกต่างกันทางวัฒนธรรมประจำภูมิภาค ตัวอย่างเช่น 
เขตชิงหลงมณฑลเหอเป่ย เนื่องจากมณฑลเหอเป่ยมีฤดูหนาวที่อบอุ่นกว่าเล็กน้อยและมีฤดูร้อนที่ร้อน
กว่าภูมิภาคตะวันออกเฉียงเหนือเล็กน้อย ชาวแมนจูที่อาศัยอยู่ในพื้นที่นี้จึงสร้างประตูบ้านทั้ง
ด้านหน้าและด้านหลัง เพ่ือระบายอากาศและให้แสงสว่าง ขณะที่บ้านเรือนของชาวแมนจูในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือจะสร้างประตูหน้าบ้านเพียงประตูเดียว ส่วนในด้านกิจกรรมตามประเพณี เช่น 
ระบำลิงตีไม้ ก็ได้รับความนิยมเฉพาะในเขตชิงหลงมณฑลเหอเป่ยเท่านั้น สิ่งเหล่านี้แสดงให้เห็นถึง
ความแตกต่างทางภูมิภาคในวัฒนธรรมแมนจู 

ดังนั้น  การวางแผนการท่องเที่ยวในชนบท เราต้องพิจารณาความแตกต่างทางภูมิภาคใน
วัฒนธรรมแมนจู และใส่ใจกับความแตกต่างทางวัฒนธรรมระหว่างหมู่บ้านแมนจูในภูมิภาคต่าง ๆ 
และนำเสนอวัฒนธรรมแมนจูอย่างเหมาะสมตามลักษณะวัฒนธรรมของหมู่บ้านที่วางแผนไว้ สิ่งนี้ 
ไม่เพียงเป็นเงื่อนไขท่ีสมเหตุสมผลในการกระตุ้นการเติบโตของวัฒนธรรมแมนจูเท่านั้น แต่ยังเป็นกฎ
สำคัญสำหรับหลีกเลี่ยงการเป็นเนื้อเดียวกันในการท่องเที่ยวหมู่บ้านแมนจูด้วย ทั้งนี้ วัฒนธรรม
ภูมิภาคเติบโตจากผืนแผ่นดินที่อาศัย มีเอกลักษณ์เฉพาะของแต่ละหมู่บ้าน ดังนั้นวัฒนธรรมภูมิภาค
จึงสามารถดึงดูดผู้คนให้มาเที่ยวชมหมู่บ้านได้ อย่างไรก็ตาม การหลอมรวมเข้ากับวัฒนธรรมท้องถิ่น
อย่างเหมาะสมในระหว่างการนำเสนอวัฒนธรรมแมนจู จะช่วยให้สามารถสะท้อนวัฒนธรรมของ
หมู่บ้านได้ดียิ่งขึ้นด้วย 
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7. หลักการปรับให้เข้ากับสภาพท้องถิ่น 
กระบวนการสอดแทรกวัฒนธรรมแมนจูในการวางแผนการท่องเที่ยวในชนบท ต้องเป็นไป

ตามหลักการปรับให้เข้ากับสภาพท้องถิ่น การกำหนดแผนการท่องเที่ยวนั้น จะต้องวิเคราะห์ปัญหาที่
เฉพาะเจาะจง โดยเริ่มต้นจากเงื่อนไขเฉพาะของแต่ละหมู่บ้าน และมุ่งเป้าไปที่การพัฒนาวัฒนธรรม
และการปกป้องระบบนิเวศ  ซึ้งในแง่หนึ่ง เป็นการยึดมั่นในหลักการปรับให้เข้ากับสภาพท้องถิ่น  
ก็เพ่ือส่งเสริมการสร้างใหม่และการฟ้ืนฟูวัฒนธรรมหมู่บ้านแมนจู อันเป็นพ้ืนฐานสำคัญของการพัฒนา
วัฒนธรรมหมู่บ้าน ขณะที่อีกแง่หนึ่ง การวางแผนการท่องเที่ยวในชนบทโดยอิงตามหลักการปรับให้
เข้ากับสภาพท้องถิ่น สามารถลดต้นทุนการก่อสร้างและลดความเสียหายต่อสภาพแวดล้อมทางนิเวศ
ในท้องถิ่นได้ 

อย่างไรก็ตาม การท่องเที่ยวในชนบทย่อมก่อให้เกิดความเสียหายต่อประเพณีวัฒนธรรม
ดั้งเดิม และทำให้สภาพแวดล้อมการดำรงชีวิตในอดีตเกิดการเปลี่ยนแปลงอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ 
ประการแรก เราจะต้องวิเคราะห์ปัญหาเฉพาะโดยละเอียดในระหว่างการเปลี่ยนแปลงลักษณะดั้งเดิม
ของวัฒนธรรมในชนบท อนุรักษ์และกระจายปัจจัยที่เหมาะแก่การพัฒนาวัฒนธรรมแมนจู  
แก้ไขเงื่อนไขด้านแวดล้อมที่มีผลกระทบเชิงลบต่อวัฒนธรรมแมนจู และสร้างดินแดนที่เหมาะแก่การ
เจริญเติบโตและการฟ้ืนฟูวัฒนธรรมแมนจู ประการที่สอง จากการสนทนาในหัวข้อที่ผ่านมา  
ทำให้เราทราบว่าวัฒนธรรมแมนจูมีความแตกต่างทางภูมิภาค และการแสดงออกทางวัฒนธรรมใน 
แต่ละภูมิภาคก็มีรายละเอียดแตกต่างกันด้วย ดังนั้นการนำเสนอวัฒนธรรมแมนจูจำเป็นต้องปรับให้
เข้ากับเงื่อนไขท่ีเป้นกลางของหมู่บ้านในแต่ละภูมิภาค และยึดมั่นในหลักการปรับให้เข้ากับสภาพ
ท้องถิ่น 

ปัจจัยด้านสิ่งแวดล้อมในชนบท เช่น ที่ดินของหมู่บ้านและภูมิประเทศโดยรอบ คุณสมบัติ
ของดิน สภาพภูมิอากาศ สภาพแหล่งน้ำ สภาพการระบายน้ำและการชลประทานที่มีอยู่ ระบบการ
เกษตรกรรมและลักษณะพืชพรรณ สภาพการขนส่งคมนาคม สภาพการจัดหาพลังงาน ฯลฯ   
(Wang Shujin & Wang Jinhui, 2011) จากปัจจัยที่กล่าวในข้างต้น เราควรจัดการวัสดุและวิธีการที่
จะนำมาใช้ในกระบวนการออกแบบอย่างยืดหยุ่น เช่น การเลือกใช้วัสดุสำหรับการสร้างภูมิทัศน์และ
การประดับตกแต่งภูมิทัศน์ การเลือกใช้วัสดุหินสำหรับปูถนน และการเลือกใช้วัสดุตกแต่งในอาคารที่
พักอาศัย เราควรเริ่มต้นจากการพิจารณาสภาพทรัพยากรของหมู่บ้าน และใช้ทรัพยากรที่มีข้อ
ได้เปรียบภายในหมู่บ้าน เลือกใช้วัสดุการออกแบบที่หลากหลาย ตลอดจนให้ความสำคัญกับการ
ปกป้องสภาพแวดล้อมทางนิเวศของหมู่บ้าน 
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8. หลักการพัฒนาที่ยั่งยืน 
ทฤษฎีการพัฒนาที่ยั่งยืนมีต้นกำเนิดมาจากการปกป้องทรัพยากรสิ่งแวดล้อมของมนุษย์ 

นับตั้งแต่มีทฤษฎีการพัฒนาที่ยั่งยืนถือกำเนิดข้ึน ความสนใจของผู้คนต่อทรัพยากร จึงมุ่งไปที่
ทรัพยากรธรรมชาติเท่านั้น แต่ในกระบวนการวิวัฒนาการของทฤษฎีความยั่งยืน การปกป้อง
ทรัพยากรไม่จำกัดอยู่แค่ทรัพยากรธรรมชาติอีกต่อไป แต่ยังครอบคลุมไปถึง ทรัพย์สินทางวัฒนธรรม 
ทรัพยากรภูมิทัศน์ ทุนมนุษย์ และอ่ืนๆ ที่มากข้ึน 

มุมมองของทฤษฎีการพัฒนาที่ยั่งยืน “การพัฒนาที่สนองความต้องการของคนรุ่นนี้ โดยไม่
กระทบต่อความสามารถของคนรุ่นหลังในการตอบสนองความต้องการของพวกเขา” ประกอบด้วย
ความหมายพ้ืนฐาน 3 ระดับ ได้แก่ ระดับแรก หมายถึง "ความต้องการ" กล่าวคือ ต้องตอบสนองทั้ง
ความต้องการของคนรุ่นนี้ โดยไม่กระทบต่อผลประโยชน์ของคนรุ่นหลัง  ระดับที่สอง หมายถึง "การ
จำกัด" กล่าวคือ ความต้องการของมนุษย์ด้านทรัพยากรและสิ่งแวดล้อมไม่ควรเกินขีดจำกัดการใช้จ่าย
และการแบกรับของตัวเอง และระดับที่สาม คือ “ความกลมกลืน” หมายถึง ปัจจุบันและอนาคต 
บางส่วนและทั้งหมด ธรรมชาติและสังคม พื้นท่ีพัฒนาแล้วและพ้ืนที่ล้าหลัง และการพัฒนาที่ยุติธรรม
ภายใต้แนวคิดที่เน้น “ความพอประมาณ” และ “ความกลมกลืน” 

ทัศนะของการพัฒนาที่ยั่งยืนสะท้อนให้เห็นในการวางแผนการท่องเที่ยวในชนบท โดยการ
ใช้และการอนุรักษ์วัสดุดั้งเดิมให้เกิดประโยชน์สูงสุด เพ่ือเป็นข้อมูลทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม
ไว้ให้คนรุ่นหลัง ข้อมูลทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่อาจนำไปสู่การสูญหายของข้อมูลและคุณค่า
ขั้นพ้ืนฐานไม่สามารถทำลายและปรับปรุงได้โดยพลการ ภารกิจสำคัญในการปกป้องเมือง
ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมก็คือการปรับปรุงโครงสร้างพ้ืนฐานสาธารณะในเมืองประวัติศาสตร์และ
วัฒนธรรมอย่างจริงจัง เพื่อปรับปรุงสภาพความเป็นอยู่ของผู้คนและทำให้เมืองสามารถดำรงอยู่และ
พัฒนาต่อไปได้ ในขณะเดียวกัน ก็ใช้วิธีการต่างๆ เช่น การพัฒนาการท่องเที่ยวและอุตสาหกรรมที่มี
เอกลักษณ์ของท้องถิ่น เป็นต้น ซึ่งจะทำให้สามารถสร้างวัฏจักรแห่งการพัฒนาที่ยั่งยืนได้ 

ทรัพยากรธรรมชาติที่มนุษย์ต้องพ่ึงพาเพ่ือความอยู่รอดและเพ่ือการพัฒนานั้นมีอยู่อย่าง
จำกัด ซึ่งทำให้เราต้องพิจารณาสิ่งต่างๆ จากมุมมองของการพัฒนา (Zhou Xiao, 2017) การพัฒนา
ที่ยั่งยืนคือการพัฒนาที่ตอบสนองความต้องการของคนรุ่นนี้ โดยไม่กระทบต่อความสามารถของคนรุ่น
หลังในการตอบสนองความต้องการของพวกเขา เมื่อพิจารณาปัญหาต่างๆ ที่การท่องเที่ยวในชนบท
ต้องเผชิญในช่วงไปกี่ปีท่ีผ่านมา เช่น การทำลายวัฒนธรรม การทำลายระบบนิเวศ การทำลาย
เศรษฐกิจ ฯลฯ ทั้งหมดนี้สามารถค้นหาแนวทางแก้ไขปัญหาได้จากมุมมองของการพัฒนาที่ยั่งยืน  
เช่น ความยั่งยืนของระบบนิเวศในชนบท ความยั่งยืนของเศรษฐกิจในชนบท และความยั่งยืนของ
วัฒนธรรมในชนบท เป็นต้น 
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ความยั่งยืนของระบบนิเวศในชนบท: การสอดแทรกวัฒนธรรมแมนจูในการท่องเที่ยวใน
ชนบท เป็นกระบวนการเปลี่ยนแปลงชนบทอย่างหนึ่ง ซึ่งในกระบวนการนี้อาจทำให้เกิดการ
เปลี่ยนแปลงและการทำลายระบบนิเวศในท้องถิ่นอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ ซึ่งจะส่งผลต่อความต้องการ
ทรัพยากรทางนิเวศวิทยาของลูกหลานในอนาคต และขัดกับหลักการของการพัฒนาที่ยั่งยืน ดังนั้น 
เพ่ือเปลี่ยนแปลงข้อผิดพลาดเช่นนี้ การวางแผนการท่องเที่ยวในชนบทจะต้องใส่ใจกับการปกป้อง
สภาพแวดล้อมทางนิเวศวิทยาของชนบทและการพัฒนาทรัพยากรธรรมชาติอย่างเหมาะสม  ลดความ
เสียหายต่อสิ่งแวดล้อมในท้องถิ่นและปกป้องความสมดุลของระบบนิเวศในชนบท ด้วยวิธีการลดการ
บริโภคและลดการปล่อยมลพิษอย่างมีประสิทธิภาพ 

ความยั่งยืนของเศรษฐกิจในชนบท: หนึ่งในวัตถุประสงค์ของการพัฒนาการท่องเที่ยวใน
ชนบทคือการส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจของชนบท โดยมีข้อกำหนดให้ยกระดับมาตรฐานการครอง
ชีพของชาวบ้าน และปรับปรุงรูปลักษณ์ของชนบทที่ล้าหลังและทรุดโทรมด้วยการกระตุ้นเศรษฐกิจ
ตลาด สำหรับหมู่บ้านแมนจูแล้ว กุญแจสำคัญสู่ความยั่งยืนทางเศรษฐกิจ คือการพัฒนาอุตสาหกรรม 
โดยใช้วัฒนธรรมแมนจูส่งต่อเอกลักษณ์ของอุตสาหกรรม และอาศัยความเป็นวัฒนธรรมในการสร้าง
ผลกำไรด้านการท่องเที่ยว และสร้างอุตสาหกรรมที่มีเอกลักษณ์ของแมนจู  รวมถึงการพัฒนารูปแบบ
ธุรกิจใหม่ที่มีธีมอาหารแมนจู การช้อปปิ้งสไตล์แมนจู และความบันเทิงสไตล์แมนจูด้วยการท่องเที่ยว
ในชนบท เพื่อดึงดูดนักท่องเที่ยวให้บริโภคและเพ่ิมรายได้ให้ชาวบ้าน  และเปลี่ยนสินค้าเกษตรที่มี
เอกลักษณ์ท้องถิ่นเป็นผลิตภัณฑ์แบรนด์การท่องเที่ยวในภูมิภาค เพื่อสร้างชื่อเสียงให้กับหมู่บ้าน 
ดังนั้น อุตสาหกรรมเอกลักษณ์แมนจูจึงเป็นจิตวิญญาณของเศรษฐกิจในหมู่บ้านแมนจู และก็เป็น
รากฐานของความยั่งยืนทางเศรษฐกิจด้วย 

ความยั่งยืนของวัฒนธรรมในหมู่บ้าน: วัฒนธรรมหมู่บ้านเติบโตจากผืนดิน และเป็น
ความรู้สึกท่ีดำรงอยู่ในใจของประชาชนซึ่งยากท่ีจะปล่อยวางได้ และชีวิตชีวาของวัฒนธรรมหมู่บ้านยัง
สะท้อนให้เห็นถึงเอกลักษณ์และสีสันของหมู่บ้านนั้นๆ ด้วย ดังนั้น ภายใต้ข้อกำหนดของหลักการ
พัฒนาที่ยั่งยืน การกำหนดแผนการท่องเที่ยวในหมู่บ้านจะต้องตั้งอยู่บนพื้นฐานของการสืบสานและ
การพัฒนาวัฒนธรรมแมนจู และนำแนวคิดความยั่งยืนทางวัฒนธรรมไปใช้ให้เกิดประโยชน์สูงสุด 
สำหรับขั้นตอนการวางแผนนั้นเป็นการกลั่นกรองแก่นสารของวัฒนธรรมแมนจู โดยมีเป้าหมายเพื่อ
สร้างภาวะเศรษฐกิจและสภาพแวดล้อมทางสังคมที่เหมาะแก่การเผยแพร่วัฒนธรรมแมนจูด้วย
กิจกรรมทางธุรกิจ ตลอดจนให้ชีวิตและแต่งเติมสีสัน เพื่อสร้างผืนดินใหม่สำหรับบ่มเพาะวัฒนธรรม
แมนจู
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สภาพการวิจัยในปัจจุบันและความคิดเห็นเกี่ยวกับการวิจัย 
1. สภาพการวิจัยในปัจจุบัน 
การวิจัยเกี่ยวกับการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอู่ลาเจียแมนจู ส่วนใหญ่เป็น

การศึกษาในประเด็นต่อไปนี้ ได้แก่ การวิจัยประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมของตำบล
อู่ลาเจียแมนจู  การวิจัยชาติพันธุ์แมนจูและประเพณีวัฒนธรรมของตำบลอู่ลาเจียแมนจู  และการวิจัย
การพัฒนาทรัพยากรการท่องเที่ยวในตำบลอู่ลาเจียแมนจู  

1) การวิจัยประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมของตำบลอู่ลาเจียแมนจู 
ประวัติศาสตร์และสถาปัตยกรรมของตำบลอู่ลาเจียแมนจูเป็นส่วนสำคัญของทรัพยากรการ

ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของท้องถิ่น และยังเป็นพ้ืนฐานสำคัญในการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม
ด้วย  จากการแยกแยะและเรียบเรียงข้อมูลผลงานการวิจัยที่เก่ียวข้องกับทรัพยากรทางวัฒนธรรม
สถาปัตยกรรมของตำบลอู่ลาเจียแมนจู ช่วยให้เราเข้าใจความระบบทรัพยากรทางวัฒนธรรมประเภท
นี้มากขึ้น ซึ่งจะเป็นประโยชน์ต่อการพัฒนาและการอธิบายประวัติความเป็นมาของทรัพยากรทาง
วัฒนธรรมประเภทนี้ในภายหน้า ทั้งนี้ การศึกษาผลงานการวิจัยด้านนี้ ผู้วิจัยได้แบ่งข้อมูลออกเป็น
สามด้าน ดังข้อความต่อไปนี้  

การศึกษาจากมุมมองประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม : ในหนังสือ “ประวัติศาสตร์อู่ลา” 
เขียนโดย หยิ่น อวี่ซาน (1995) มีตอนหนึ่งชื่อว่า “เริ่มตั้งแต่สมัยโบราณ และสิ้นสุดลงในราชวงศ์ชิง 
รวมทั้งสิน 10 บท” เป็นเนื้อหาเกี่ยวกับด้านต่างๆ ของเมืองอู่ลา เช่น ลักษณะภูมิประเทศ  
การวิวัฒนาการ  ชนเผ่าอู่ลาสมัยราชวงศ์หมิง  “ศาลาว่าการสองแห่ง”(ศาลาว่าการกลางต้าเซิงอู่ลา 
และ ศาลาว่าการอู่ลาเซี่ยหลิง) ในสมัยราชวงศ์ชิง การสำรวจเมืองอู่ลาโดยจักรพรรดิแห่งราชวงศ์ชิง 
ตลอดจนการจลาจน  การทหาร  บุคคลสำคัญ  สถานที่สำคัญ และบทกวีในท้องถิ่นนี้ เป็นต้น อย่างไร
ก็ตาม เนื้อหาในหนังสือดังกล่าวมิได้รวมประวัติศาสตร์ของเมืองอู่ลาในช่วงหลังปีค.ศ.1912 เอาไว้   
ถัดมาคือ หนังสือเรื่อง “ว่าด้วยเมืองอู่ลา” เขียนโดย กวน จื่อเหว่ย (2008)  หนังสือเล่มนี้ได้รวบรวม
เนื้อหาด้านต่างๆ เกี่ยวกับเมืองอู่ลาในช่วงปลายราชวงศ์หมิงต้นราชวงศชิงไปจนถึงยุคหลังก่อตั้ง
สาธารณรัฐประชาชนจีน เช่น ประวัติความเป็นมาของอู่ลา สภาพภูมิประเทศ การทหาร การเมืองการ
ปกครอง  วัฒนธรรม ภาษา ประเพณีพื้นบ้าน และด้านอ่ืนๆ  และยังมีหนังสือ “พงศาวดารต้าเซิงอู่ลา
ฉบับสมบูรณ์” และ “บันทึกท้องถิ่นต้าเซิงอู่ลา” หนังสือทั้งสองเล่มนี้ล้วนเขียนโดย จ้าว อวิ๋นเซิง  
(จ้าวอวิ๋นเซิง จ๋งกวนคนที่ 34 ของต้าเซิงอู่ลา เป็นประธานในการรวบรวมและแก้ไขพงศาวดารต้าเซิงอู่
ลาฉบับสมบูรณ์และบันทึกท้องถิ่นต้าเซิงอู่ลา พร้อมทั้งบรรยายเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในอู่ลาเจียในสมัย
ราชวงศ์ชิง  หนังสือเล่มนี้ได้รับการแก้ไขโดย หลี่ ซู่เถียน และตีพิมพ์โดย จิน เอินฮุย และคณะ  
ในปีค.ศ.1988) “หนังสือทั้งสองเล่มนี้มาจากการรวบรวมเอกสารต้นฉบับที่มีอายุกว่า 200 ปี เช่น 



 31 

หนังสือพิมพ์ ข้อความ จดหมายเหตุ และเอกสารอื่นๆ ของศาลาที่ว่าการต้าเซิงอู่ลาจ๋งกวน  
ซึ่งได้บรรยายกระบวนการทางประวัติศาสตร์และลักษณะในอดีตของท้องถิ่นอู่ลาอย่างครอบคลุม  
เป็นระบบ และแท้จริง” (คณะกรรมการเรียบเรียงพงศาวดารท้องถิ่นเทศมณฑลหย่งจี๋,1991) 
นอกจากนี้ยังมีเอกสารและข้อมูลที่เก่ียวข้องกับตำบลอู่ลาเจียแมนจูอีกมากมาย เช่น พงศาวดารทั่วไป
ของจี๋หลิน  พงศาวดารท้องถิ่นของจี๋หลิน  พงศาวดารเทศมณฑลหย่งจี๋  พงศาวดารตำบลอู่ลา  
เอกสารทางประวัติศาสตร์เกี่ยวกับไห่ซีนูร์เจิน  ความรู้ทางประวัติศาสตร์เกี่ยวกับชายแดนจี๋หลิน  
ข้อมูลเบื้องต้นเกี่ยวกับวัฒนธรรมในจี๋หลิน  เอกสารโบราณภาษาแมนจู ฯลฯ  นอกจากนี้  
ยังมีวิทยานิพนธ์บางส่วนที่ดำเนินการศึกษาประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของตำบลอู่ลาเจียแมนจูจาก
มุมมองที่ละเอียดยิ่งกว่า  เช่น เหริน เสี่ยวหุย (2012) ดำเนินการวิจัยทางโบราณคดีเกี่ยวกับเมือง
โบราณอู่ลา  ศาลาที่ว่าการต้าเซิงอู่ลาจ๋งกวน  ของบรรณาการจากเมืองอู่ลาและตำบลอู่ลาเจียแมนจู 
เป็นต้น  และ ซื่อ ลี่เสวีย (2013) ได้ทบทวนและสรุปวัฒนธรรมต่างๆ ในตำบลอู่ลาเจียแมนจู เช่น  
ฮู่หลุนอู่ลา  เครื่องบรรณาการต้าเซิงอู่ลา  ที่อยู่อาศัยและอารามของชาวแมนจู  วัฒนธรรมราชวงศ์ 
ตลอดจนเทคโนโลยีและการพาณิชย์ เป็นต้น และเขายังให้ข้อเสนอแนะสำหรับการ “ฟ้ืนฟู” 
วัฒนธรรมด้วย และ หวัง อวี่เหม่ย (2017) ได้ทำการศึกษาวิจัยประวัติความเป็นมาแลวัฒนธรรม
เกี่ยวกับของบรรณาการต้าเซิงอู่ลาโดยเฉพาะ  

การศึกษาจากมุมมองวัฒนธรรมด้านสถาปัตยกรรมศาลาที่ว่าการและคฤหาสน์: ประการ
แรก คือการตรวจสอบและวิเคราะห์องค์รวมของสถาปัตยกรรมในตำบลอู่ลาเจียแมนจู  ตัวอย่างเช่น  
อู่ กั๋วเฉิน (1997) ได้สรุปภาพรวมประวัติความเป็นมาและสถาปัตยกรรมโบราณในตำบลอู่ลาเจียแมน
จู  สฺวี ลี่เยี่ยน(2005) ได้สำรวจการวิวัฒนาการในอดีตของเมืองโบราณอู่ลา และเปิดเผยร่องรอย
หลักฐานการพัฒนาและการเปลี่ยนแปลงของเมือง  เหยียนลู่ (2012) ได้ศึกษาค้นคว้าเกี่ยวกับรูปแบบ
การตั้งถ่นฐาน ลักษณะเด่นของโครงสร้าง  สาเหตุการก่อตัว และปัจจัยจูงใจของการพัฒนาในตำบล 
อู่ลาเจียแมนจูตั้งแต่สมัยราชวงศ์หมิง สมัยราชวงศ์ชิง ไปจนถึงสมัยสาธารณรัฐจีน และะวิเคราะห์
ความแตกต่าง ปัญหา และข้อดีของด้านเหล่านี้  หลาง จิ้ง (2012) ได้เดินทางไปเยี่ยมชม
สถาปัตยกรรมและอนุสรณ์สถานที่สำคัญทางประวัติศาสตร์ในตำบลอู่ลาเจียแมนจู พร้อมกับให้
แนวคิดเก่ียวกับการคุ้มครองสถาปัตยกรรมตลอดจนข้อเสนอแนะเกี่ยวกับความเป็นไปได้ที่เก่ียวข้อง  
ประการที่สอง คือการสำรวจและค้นคว้าทางโบราณคดีเก่ียวกับสถาปัตยกรรมที่มีชื่อเสียงแต่ละแห่งใน
ตำบลอู่ลาเจียแมนจู  ตัวอย่างเช่น อวี๋ ไห่หมิน (2003) ได้อธิบายถึงข้ันตอนการก่อตั้ง "ศาลาที่ว่า
การต้าเซิงอู่ลาจ๋งกวน" และอภิปรายอย่างละเอียดเกี่ยวกับการย้ายที่ตั้งศาลาว่าการและโครงสร้าง
สถาปัตยกรรม ตลอดจนประวัติความเป็นมาของ“โฮ่วฝู่” (คฤหาสน์โฮ่ว) และลักษณะที่อยู่อาศัยของ
ชาวแมนจูที่สะท้อนให้เห็นในศาลาที่ว่าการนี้  เสี้ยวซุ้ย และ ฉิงหลง (2010) ได้ทบทวนประวัติความ
เป็นมาของ “สามคฤหาสน์”และอธิบายสถานการณ์ปัจจุบันของคฤหาสน์ทั้งสาม  และ สฺวี เวยเวย 
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(2016) ได้ทบทวนวิวัฒนาการของ “ขุยฝู่ (คฤหาสน์ขุย) ” และคาดการณ์ถึงการพัฒนาในอนาคตของ
คฤหาสน์ขุย  ประการที่สาม คือการวิจัยจากมุมมองอื่นๆ เกี่ยวกับวัฒนธรรมด้านสถาปัตยกรรมของ
ตำบลอู่ลาเจียแมนจู  ตัวอย่างเช่น หวัง เยี่ยนชวน และหลี่ จือจี๋ (2009) ได้ชี้ให้เห็นว่า ภาษาศิลป์บน
สถาปัตยกรรมแบบพื้นถิ่นในเมืองอู่ลาเจียแมนจูในช่วงเวลาหนึ่งที่แน่นอน เป็นกลไกภายในที่เกิดข้ึน
จากสถาปัตยกรรมแบบพ้ืนถิ่น และยังการสื่อสารภายนอกชนิดหนึ่งด้วย  หลี่ ซื่อหมิง (2019)  
ได้ดำเนินการสำรวจและวิเคราะห์ศิลปะการแกะสลักอิฐและความหมายแฝงของศิลปะดังกล่าวบน
สถาปัตยกรรม “คฤหาสน์โฮ่ว”  และจางจ๋งขุย เฉินจิงเทา และฉางเล่อ (2008) ได้เสนอให้ดำเนินการ
คุ้มครองสภาพแวดล้อมทางวัฒนธรรมแบบพลวัตรในตำบลและหมู่บ้าน ด้วยการควบคุมองค์ประกอบ
และปัจจัยต่างๆ ในการวางผังเมือง เพ่ือกำหนดฟังก์ชันของเมืองประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม 
ตลอดจนสืบทอดและพัฒนารูปแบบเค้าโครงในอดีตของสถาปัตยกรรม  จางฮุ่ย (2009) ได้ดำเนินการ
ศึกษาสถานการณ์ปัจจุบันและปัญหาการวางแผนคุ้มครองตำบลอู่ลาเจียแมนจู และเสนอแนว
ทางแก้ไขและความคิดเห็นจากมุมมองด้านการวางแผนสร้างภูมิทัศน์เมือง การอนุรักษ์โบราณสถาน 
การระดมทุนและการปรับปรุงกฎระเบียบให้สมบูรณ์ยิ่งขึ้น เจียง ฮวนเสี้ยว (2014) ได้ดำเนินการ
อภิปรายเชิงลึกเก่ียวกับการคุ้มครองและการพัฒนาสุนทรียภาพ ประวัติศาสตร์ และที่อยู่อาศัยแบบ
พ้ืนถิ่นของชาวแมนจูในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของจีน จากมุมมองด้านสุนทรียศาสตร์ที่จัดขึ้นด้วย
ตัวเอง โดยมุ่งเน้นไปที่การปกป้องและพัฒนาอาคารที่อยู่อาศัยในตำบลอู่ลาเจียแมนจูเป็นหลัก   
และ จาง สั่วเชา (2017) ได้วิเคราะห์สภาพการณ์ปัจจุบัน ฟังก์ชัน และคุณค่าที่นำกลับมาใช้ใหม่ของ
สถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมในตำบลอู่ลาเจียแมนจู และเสนอกลยุทธ์การคุ้มครองและปรับปรุง
สถาปัตยกรรมเหล่านั้น  

2) การวิจัยชาติพันธุ์แมนจูและประเพณีวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอู่ลาเจียแมนจู   
ตำบลอู่ลาเจียแมนจูเป็นหนึ่งในบ้านเกิดของชาติพันธุ์แมนจู เมืองแห่งนี้เต็มไปด้วยมรดก

ทางวัฒนธรรมแมนจูที่หลากหลายและน่าสนใจ เป็นศูนย์รวมทางจิตวิญญาณของชาวแมนจูทุกคน 
และยังมีคุณค่าสูงมากทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม และสังคมด้วย  เกี่ยวกับการศึกษาวิจัยด้านนี้ 
เจียงซาน (2002) ได้บันทึกธรรมเนียมประเพณีของชาติแมนจูจากมุมมองที่ไม่เหมือนใคร กวนไข่ 
(2009) ได้ดำเนินการศึกษาเชิงลึกเก่ียวกับประเพณีพ้ืนบ้านแมนจูบ่างส่วนในชุมชนอู่ลาเจียแมนจู  
ซูหวาย หวังเสวี่ยลี่ เหยาเสี่ยวเผิง และฉาจี๋เจิ้น (2012) ได้ไตร่ตรองเก่ียวกับการพัฒนาวัฒนธรรมแมน
จู จากการสำรวจสภาพการณ์ปัจจุบันของภาษาแมนจู ประเพณีและวิถีชีวิตแบบดั้งเดิมที่ได้รับการ
อนุรักษ์เอาไว้ ตลอดจนความคิดเห็นของประชาชนในท้องถิ่นเกี่ยวกับการพัฒนาวัฒนธรรมแมนจูใน
ตำบลอู่ลาเจียแมนจู  เส้า เฟิ่งลี่ (2013) ได้ศึกษาค้นคว้าพิธีไหว้บรรพบุรุษในช่วงเทศกาลตรุษจีนของ
ตำบลอู่ลาเจียแมนจู และดำเนินการวิเคราะห์คุณค่าของพิธีกรรมดังกล่าวในยุคปัจจุบัน   
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และ โหวซินถง (2018) ได้ดำเนินการตรวจสอบและไตร่ตรองเก่ียวกับเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมแมนจู
ในอู่ลาเจีย  

3) การวิจัยการพัฒนาทรัพยากรการท่องเที่ยวในตำบลอู่ลาเจียแมนจู 
สถาปัตยกรรมโบราณและซากปรักหักพังอันมากมายในตำบลอู่ลาเจียแมนจูเป็นทรัพยากร

สำคัญสำหรับการพัฒนาด้านการท่องเที่ยว ซึ่งมีนักวิชาการมากมายได้นำเสนอแนวทางการปฏิบัติที่
เกี่ยวข้องเพ่ือพัฒนาการท่องเที่ยวของตำบลอู่ลาเจียแมนจู ตัวอย่างเช่น โหวเยี่ยนเฟย และ ตี๋จิ้งหยวน
(2010) และซุนซู่(2015) นักวิชาการท้ังสามท่านได้อภิปรายถึงแนวทางที่เป็นไปได้สำหรับการพัฒนา
ทรัพยากรการท่องเที่ยวที่มีอยู่มากมายในตำบลอู่ลาเจียแมนจู และนำเสนอมาตรการพัฒนาการ
ท่องเที่ยวที่เกี่ยวข้อง  หลิว เสี่ยวหลิน (2012) ได้เสนอวิธีการคุ้มครองและสืบทอดวัฒนธรรมอู่ลา  
และแนวทางส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมในท้องถิ่น จากการสำรวจกลยุทธ์การออกแบบ 
ภูมิทัศน์การท่องเที่ยวในตำบลอู่ลาเจียแมนจู  หยวนฟาง (2016) ได้ดำเนินการวิเคราะห์อย่างเป็น
ระบบเก่ียวกับปัญหาและความยากลำลากในการคุ้มครองและการวางแผนที่เกี่ยวข้องของตำบล 
อู่ลาเจียแมนจู โดยมุ่งเน้นไปที่การทำให้กลายเป็นเมืองท่องเที่ยว พร้อมทั้งเสนอแนวทางการปฏิบัติ
และข้อเสนอแนะเฉพาะจากมุมมองการผังภูมิทัศน์เมือง การปกป้องพ้ืนที่พิเศษ และการวางแผน
คุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรม เป็นต้น หลี่ เซี่ยง (2018) ได้วิเคราะห์สภาพแวดล้อมทั่วไป ปัจจัยที่มี
อิทธิพลและปัญหาที่มีอยู่ของตลาดท่องเที่ยวในตำบลอู่ลาเจียแมนจู โดยเริ่มต้นจากทฤษฎีการตลาด
สำหรับตลาดท่องเที่ยว และในตอนท้าย เขาได้นำเสนอกลยุทธ์การพัฒนาด้านการตลาดสำหรับตลาด
ท่องเที่ยวของตำบลอู่ลาเจียแมนจู โดยอ้างอิงทฤษฎี 4P  

2. ความคิดเห็นเกี่ยวกับการวิจัย 
จากการวิเคราะห์เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องข้างต้นจะเห็นได้ว่า  การวิจัยเกี่ยวกับ

ตำบลอู่ลาเจียแมนจูของเหล่านักวิชาการข้างต้น มีความสำคัญในการอ้างอิงระดับหนึ่ง ทั้งทางทฤษฎี
และทางปฏิบัติสำหรับการพัฒนาทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอู่ลาเจียแมนจู    
และมีความสำคัญอย่างมากต่อการวิจัยครั้งนี้คือ  

(1)  ได้วางรากฐานสำคัญสำหรับการศึกษาวิจัยในครั้งนี้   
(2) ได้ให้ข้อมูลการสำรวจและวิธีการวิจัยที่หลากหลายและละเอียดซึ่งสามารถนำไปใช้

อ้างอิงได้  
(3)  ช่วยให้การวิจัยนี้สามารถกำหนดทิศทางการวิจัยได้ในระดับหนึ่ง   
อย่างไรก็ตาม  เนื่องจากการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในประเทศจีนเพิ่งเกิดขึ้นได้ไม่นาน   

ดังนั้นการวิจัยที่สนับสนุนและส่งเสริมการพัฒนาทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบล 
อู่ลาเจียแมนจู จึงยังคงมีข้อจำกัดและความบกพร่องบางประการ เช่น  
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(1) จากมุมมองด้านการวิจัย  งานวิจัยส่วนมากเป็นการศึกษาจากมุมมองด้าน
ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม ลักษณะเด่นของสถาปัตยกรรม วัฒนธรรมแมนจู  ตลอดจนการพัฒนา
มรดกทางวัฒนธรรมและการวางแผนภูมิทัศน์การท่องเที่ยวเท่านั้น  ไม่มีการวิจัยใดที่ศึกษาเกี่ยวกับ
การพัฒนาทรัพยากรทางวัฒนธรรมของตำบลอู่ลาเจียแมนจูจากมุมมองด้านการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมโดยเฉพาะ   

(2) จากมุมมองด้านระบบการวิจัยการท่องเที่ยว เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาการ
ท่องเที่ยว ส่วนใหญ่มุ่งเน้นไปที่ประเด็นซากปรักหักพังหรือภูมิทัศน์ทางสถาปัตยกรรมบางส่วนเท่านั้น  
ไม่มีแนวคิดท่ีจะพัฒนาทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของเมืองและการพัฒนาการท่องเที่ยว 
ทั่วภูมิภาคอย่างเป็นระบบ    

(3) จากมุมมองของวิธีการวิจัย งานวิจัยในปัจจุบันเกี่ยวกับการพัฒนาการท่องเที่ยว  
ส่วนใหญ่ใช้วิธีการทบทวนวรรณกรรมและการสำรวจภาคสนามเป็นหลัก ซึ่งงานวิจัยที่ใช้วิธีการวิจัย
แบบผสมผสานระหว่างวิธีการวิจัยเชิงคุณภาพและวิธีการวิจัยเชิงปริมาณมีจำนวนค่อนข้างน้อย   

(4) จากมุมมองด้านคุณค่าทางการปฏิบัติของการวิจัย  งานวิจัยที่ผ่านมาเก่ียวกับการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมยังคงขาดความเจาะจงและการปฏิบัติจริง ในขณะที่การวิจัยนี้ได้นำเสนอแนว
ปฏิบัติสำหรับการสร้างผลิตภัณฑ์และแบรนด์การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมโดยเฉพาะอย่างเป็นระบบ 
ซึ่งจะมีส่วนช่วยในการปฏิบัติการพัฒนาทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอู่ลาเจียแมนจู 
 

การวิจัยสภาพการประยุกต์ใช้แผนการท่องเที่ยวในชนบทในปัจจบุัน 
1. สภาพการพัฒนาแผนการท่องเที่ยวในชนบทในแต่ละช่วงเวลา 
(1) ช่วงแตกหน่อ 
การท่องเที่ยวในชนบทของประเทศจีนเริ่มต้นขึ้นในช่วงแรกของการปฏิรูปเศรษฐกิจจีน 

กิจกรรมการท่องเที่ยวในสมัยนั้นเรียบง่ายมาก มีเพียงเทศกาลพ้ืนบ้านที่จัดขึ้นโดยเกษตรกรไม่กี่คนใน
เมืองใกล้เคียงและสถานที่ท่องเที่ยว ตัวอย่างเช่น เทศกาลลำไย เทศกาลกล้วยหอม ฯลฯ  
โดยมีจุดประสงค์หลัก เพ่ือดึงดูดนักท่องเที่ยวในเมืองให้มาซื้อและชิมผลผลิตทางการเกษตร  
และเน้นการขายผลิตภัณฑ์พ้ืนเมืองงเป็นหลัก และเสริมด้วยการการเที่ยวชมสถานที่ต่างๆ 

(2) ช่วงเริ่มต้น 
ขนาดของการท่องเที่ยวในชนบทเริ่มแพร่หลายมากข้ึนในช่วงทศวรรษปี 1990  

โดยมีนักพัฒนาที่ทรงพลังบางส่วนเข้ามาแทรกแซงและลงทุนในหมู่บ้านบางแห่งที่อยู่ใกล้กับเมืองใหญ่ 
และสร้างหมู่บ้านท่องเที่ยวในธีมการท่องเที่ยวธรรมชาติและการท่องเที่ยวพื้นบ้าน โดยอาศัย
ทรัพยากรธรรมชาติทางนิเวศวิทยาที่มีเอกลักษณ์ของท้องถิ่นและผลิตภัณฑ์พิเศษทางการเกษตรของ
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ท้องถิ่น ซึ่งในช่วงเวลานี้ การท่องเที่ยวในชนบทเริ่มขยายตัวใหญ่ขึ้น มีความหลากหลายมากข้ึน และมี
ความเป็นพาณิชย์มากขึ้น 

(3) ช่วงพัฒนา 
ปีค.ศ.1998 ด้วยการช่วยเหลือของรัฐบาล ส่งผลให้ “การท่องเที่ยวในเมืองและชนบทของ

จีน” เพิ่มข้ึนอย่างรวดเร็ว และกลายเป็นกระแสการท่องเที่ยวชนบทภายในประเทศ และด้วยพลังการ
ขับเคลื่อนนี้ ทำให้การท่องเที่ยวในชนบทเข้าสู่ช่วงใหม่ ในช่วงเวลานี้ ขนาดของการท่องเที่ยวในชนบท
ยังคงเติบโตและพัฒนาอย่างต่อเนื่อง โครงสร้างเศรษฐกิจของชนบทบางแห่งเริ่มเปลี่ยนไป เป็นผลให้
การท่องเที่ยวที่มีมูลค่าเพ่ิมสูงเข้ามาแทนที่อุตสาหกรรมที่เน้นการใช้แรงงานซึ่งมีมูลค่าเพ่ิมต่ำ  
การท่องเที่ยวในชนบทได้กลายเป็นอุตสาหกรรมหลักของเศรษฐกิจในพื้นที่ชนบทบางแห่ง แม้ว่าการ
ท่องเที่ยวในชนบทในระยะนี้จะเริ่มให้ความสนใจกับการสร้างความแตกต่างให้กับภูมิทัศน์ในชนบท
มากขึ้น และยังมีรูปแบบใหม่ ๆ เกิดข้ึนด้วย ตัวอย่างเช่น การท่องเที่ยวเชิงนิเวศในชนบทที่ใช้
สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติในชนบทและภูมิทัศน์ทางวัฒนธรรมเป็นทรัพยากรการท่องเที่ยว  
และการท่องเที่ยวเชิงประสบการณ์ในชนบทที่รวมการท่องเที่ยวเชิงเกษตร การเที่ยวชมธรรมชาติ  
และการผจญภัยกลางแจ้งเข้าด้วยกัน เป็นต้น แต่สิ่งเหล่านี้ไม่สามารถเปลี่ยนโครงสร้างผลิตภัณฑ์ที่
เป็นเอกภาพของการท่องเที่ยวในชนบทได้ เช่น ที่การท่องเที่ยวเชิงเกษตร และการจำหน่ายผลิตภัณฑ์
ทางการเกษตร ซึ่งความเป็นเอกภาพของโครงสร้างผลิตภัณฑ์ ท้ายที่สุดแล้วจะนำไปสู่การแสวงหา
ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจที่ไร้แบบแผน และละเลยการคุ้มครองทรัพยากรธรรมชาติและทรัพยากร
มนุษย์ 

(4) ช่วงการปฏิรูป 
ในการประชุมงานชนบทกลางในปี 2013 เลขาธิการใหญ่สีจิ้นผิง ได้เสนอแนะว่า  

“หากต้องการสร้างประเทศจีนที่งดงาม เราต้องสร้างหมู่บ้านที่สวยงาม” และยังเสนอแนวทางแก้ไข
ปัญหาการพัฒนาการท่องเที่ยวในชนบทอีกมากมาย เช่น ระหว่างที่เราพยายามมุ่งเน้นไปที่การเติบโต
ทางเศรษฐกิจ เราจะต้องประสานความสัมพันธ์กับชาวบ้านในท้องถิ่น นักท่องเที่ยวต่างชาติ 
ทรัพยากรธรรมชาติและวัฒนธรรม และสร้างการท่องเที่ยวเชิงอนุรักษ์ในชนบทอันเป็นศูนย์รวมของ
ทรัพยากรธรรมชาติและทรัพยากรวัฒนธรรม และในระยะนี้เอง การท่องเที่ยวในชนบทก็เริ่มสำรวจ
ลักษณะทางวัฒนธรรมของการท่องเที่ยวในชนบท บนพื้นฐานของการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงเกษตร  
การพักผ่อนในฟาร์ม การท่องเที่ยวเชิงสาธิตเกษตรสมัยใหม่ และการท่องเยี่ยมชมเกษตรกรรม 

ปัจจุบัน การท่องเที่ยวในชนบทในพ้ืนที่ชนกลุ่มน้อยของจีนกำลังพัฒนาอย่างรวดเร็ว และ
ปรากฏหมู่บ้านวัฒนธรรมที่มุ่งเน้นเอกลักษณ์ของชาติพันธุ์ขึ้นหลายแห่ง ซึ่งรวมไปถึงธุรกิจรูปแบบ
ต่างๆ มากมาย เช่น คอมเพล็กซ์ชนบท สวนสนุกธีมเกษตร โฮมสเตย์ไฮคลาส และเมืองขนาดเล็กท่ีมี
เอกลักษณ์ เป็นต้น ซึ่งไม่เพียงแต่ขยายความหลากหลายของโครงสร้างผลิตภัณฑ์เท่านั้น แต่ยังช่วย
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แก้ปัญหาการปกป้องทรัพยากรธรรมชาติและวัฒนธรรมในท้องถิ่นข้ันพ้ืนฐานอีกด้วย ทำให้สามารถ
สืบทอดทรัพยากรวัฒนธรรมดั้งเดิมในท้องถิ่นและเพ่ิมผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ จนสามารถบรรลุ
การพัฒนาที่ยั่งยืนได้ 

2. สถานการณ์การใช้แผนการท่องเที่ยวในหมู่บ้านของแต่ละชาติพันธุ์ 
หมู่บ้านบางแห่งใช้ความโดดเด่นของวัฒนธรรมท้องถิ่นในการพัฒนาการท่องเที่ยวในชนบท 

ซึ่งก็ทำให้เกิดผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจอย่างมีนัยสำคัญในระยะสั้น และทำให้สภาพเศรษฐกิจและ
สังคมในท้องถิ่นดีข้ึนมาก แต่ก็เกิดปัญหาบางอย่างขึ้นภายใต้กระแสการทำให้เป็นตลาดเช่นกัน  
ซึ่งสามารถสังเกตได้จากสองด้าน ได้แก่ ด้านที่หนึ่ง เนื่องจากมีการแสวงหาผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ
มากเกินไป และละเลยการคุ้มครองวัฒนธรรมประจำชาติในท้องถิ่น ส่งผลให้เกิดการทำลายทรัพยากร
วัฒนธรรม ด้านที่สอง การวางแผนการท่องเที่ยวในชนบทกลายเป็นเนื้อเดียวกัน กลายเป็นสัญลักษณ์ 
และกลายเป็นพาณิชย์มากข้ึน ซึ่งมีความเข้าใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมดั้งเดิมของท้องถิ่นเพียงผิวเผิน และ
ไม่สามารถสำรวจและประยุกต์ใช้อย่างเหมาะสม ทั้งยังไม่สามารถนำเสนอเสน่ห์ทางวัฒนธรรมประจำ
ชาติได้ในการท่องเที่ยวในชนบท อย่างไรก็ตาม ก็มีตัวอย่างที่ได้รับการแก้ไขปัญหาทั้งสองเรียบร้อย
แล้ว ดังตัวอย่างต่อไปนี้ที่จะใช้อ้างอิงในการวิจัยครั้งนี้ 

(1) วัฒนธรรมเอ้อหลุนชุน 
ยกตัวอย่าง เขตปกครองตนเองเอ้อหลุนชุนในมองโกเลียใน ได้ทำให้การล่าสัตว์แบบโบราณ

กลายเป็นธีมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมประจำชาติ ด้วยการจำลองพ้ืนที่ล่าสัตว์แบบโบราณ  
และจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรมแบบโบราณ เช่น ขี่ม้า ยิงธนู พายเรือคายัคและเล่นสกี  
และยังจัดเทศกาลการล่าสัตว์ ค่ายวัฒนธรรมการล่าสัตว์ฤดูร้อนและฤดูหนาว เป็นต้น กิจกรรมเหล่านี้
เต็มไปด้วยความสนุกสนาน และสามารถดึงดูดนักท่องเที่ยวให้มีส่วนร่วมและสัมผัสประสบการณ์การ
เล่นกีฬาแบบดั้งเดิมของชาวเอ้อหลุนชุน 

(2) วัฒนธรรมเชอ 
ยกตัวอย่าง หมู่บ้านเผ่าเชอในเมืองจิ่งหนิง มณฑลเจ้อเจียง หมู่บ้านดังกล่าวอาศัยข้อ

ได้เปรียบด้านวัฒนธรรมประจำชาติ สร้างอุตสาหกรรมที่มีความหลากหลาย  คิดค้นนวัตกรรมและ
ปรับปรุงวัฒนธรรมประจำชาติอย่างต่อเนื่อง เช่นการเปิดตัวการท่องเที่ยวตามประเพณีพ้ืนบ้านโดยใช้
ประโยชน์จากเทศกาลตามวัฒนธรรม งานเย็บปักถัดร้อย การไหว้บรรพบุรุษที่เป็นเอกลักษณ์ของชน
เผ่าอี๋ และส่งเสริมการพัฒนาอุตสาหกรรมวัฒนธรรม ซึ่งในบรรดานี้ เทศกาล " สามเดือนสาม"  
อันเป็นตัวแทนของกลุ่มชาติพันธุ์ดั้งเดิม ยังถูกหลอมรวมเข้ากับองค์ประกอบทางวัฒนธรรมใหม่ เช่น 
การแสดงพิธีแต่งงาน  การแสดงเต้นรำ การแสดงเครื่องแต่งกาย และการแสดงพิธีชงชาของเผ่าเชอ 
เป็นต้น 
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(3) วัฒนธรรมจ้วง 
หญิงชาวจ้วงชุดดำมีความได้เปรียบกว่าในการแสดงเสน่ห์ของวัฒนธรรมจ้วงโบราณ 

ยกตัวอย่างเขตการท่องเที่ยวเฮยยีจ้วง(จ้วงชุดดำ) ในมณฑลกว่างซี ความโดดเด่นของการท่องเที่ยวใน
พ้ืนที่ดังกล่าวขึ้นอยู่กับการพัฒนาความกระตือรือร้นของหญิงสาวชาวจ้วงชุดดำ โดยใช้หญิงสาวเป็น
สื่อกลางในการถ่ายทอดอารยธรรมทางวัตถุและอารยธรรมทางจิตวิญญาณของชาติพันธุ์ ตัวอย่างเช่น 
การใช้หญิงสาวเป็นพรีเซนเตอร์วัฒนธรรมดั้งเดิมของจ้วงชุดดำและภาพลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์นี้  
ทั้งด้านการร้องและเต้นรำ การแสดงเครื่องแต่งกายแบบดั้งเดิม การแสดงเทคนิคการทอผ้าและการ
ย้อมคราม ตลอดจนอาหารแบบดั้งเดิมของชาวจ้วงชุดดำ ซึ่งทำให้ค้นพบเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมได้ดี
ยิ่งขึ้น 

3. สถานการณ์การใช้แผนการท่องเที่ยวในชนบทของแต่ละภูมิภาค 
วัฒนธรรมภูมิภาค เป็นธรรมชาติ สังคม การเมือง เศรษฐกิจ วัฒนธรรม ศิลปะ และแง่มุม

อ่ืนๆ ที่จำกัดอยู่ในพื้นที่ทางภูมิศาสตร์บางแห่ง ความเป็นภูมิภาคเป็นลักษณะสำคัญของวัฒนธรรม
ประจำชาติ หลายชาติพันธุ์ที่อาศัยอยู่ในพ้ืนที่เดียวกันย่อมมีการแสดงออกท่ีคล้ายกันทั้งด้าน 
อารยธรรมทางจิตวิญญาณและอารยธรรมทางวัตถุ แต่ก็มีความแตกต่างระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์เช่นกัน 
ดังนั้นการศึกษาวิจัยลักษณะภูมิภาคในวัฒนธรรมประจำชาติ จึงช่วยจัดหาวัสดุและแนวคิดเพ่ิมเติม
สำหรับการวางแผนและออกแบบการท่องเที่ยวในชนบท และเพ่ิมความลึกซึ้งในการถ่ายทอด
วัฒนธรรมชนบทด้วย 

(1) วัฒนธรรมภูมิภาคของภูมิภาคกวนจงในมณฑลส่านซี 
ท้องถิ่นนี้ให้ความสำคัญอย่างยิ่งต่อการจัดแสดงและการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมท้องถิ่น  

โดยมีการบูรณะและปรับปรุงที่อยู่อาศัยในถ้ำเก่าแก่หลายสิบแห่งในท้องถิ่น สร้างห้องนิทรรศการ
วัฒนธรรมพื้นบ้าน และจัดแสดงหนังสือชุดประวัติศาสตร์ท้องถิ่นและประติมากรรมดินเหนียวกวนจง 
ทั้งยังเสริมด้วยเครื่องมือการเกษตรในท้องถิ่น เพื่อสะท้อนถึงวัฒนธรรมเกษตรกรรมในท้องถิ่น 
นอกจากนี้ ยังจัดแสดงวัฒนธรรมพื้นบ้านดั้งเดิมในท้องถิ่น ในรูปแบบของการจำลองหมู่บ้านโบราณ 
ตัวอย่างเช่น การเปิดพิพิธภัณฑ์เชิงสัมผัสประสบการณ์วัฒนธรรมพื้นบ้าน ทำให้นักท่องเที่ยวได้มีส่วน
ร่วมโดยตรงในการผลิตและวิถีชีวิตพ้ืนบ้าน เช่น การตัดกระดาษ ทอผ้าพ้ืนเมือง การบดพริก เป็นต้น 

(2) วัฒนธรรมภูมิภาคของภูมิภาคท่ีราบสูงหวงถู่ 
พ้ืนที่ดังกล่าวเริ่มต้นจากการฟ้ืนฟูวัฒนธรรมด้านสถาปัตยกรรมในท้องถิ่น บนพ้ืนฐานของ

การคุ้มครองสถาปัตยกรรมทางประวัติศาสตร์ เพ่ือฟ้ืนฟูรูปแบบประวัติศาสตร์ทั้งในด้านประเภท
อาคาร รูปร่าง การตกแต่ง วัสดุ ฯลฯ โดยการสำรวจความหมายแฝงทางวัฒนธรรม และการวิเคราะห์
รูปแบบพื้นฐาน รูปแบบโดยรวม และลักษณะประจำชาติของสถาปัตยกรรมทางประวัติศาสตร์  
ซึ่งโดยหลักการแล้ว พวกเขาได้ควบคุมขนาดของถนนในท้องถิ่นอย่างเข้มงวด และรักษาความดั้งเดิม
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ของพ้ืนผิวถนนเอาไว้ และใช้การบูรณะ การซ่อมแซม และการปรับปรุงพื้นที่โดยรอบ เพื่อปกป้อง
อาคารสถานที่สำคัญในท้องถิ่น เช่น วัด โถงบรรพบุรุษ ฯลฯ อย่างเคร่งครัด ตลอดจนควบคุมการ
ปรับปรุงถนนในบริเวณใกล้เคียง รวมถึงขนาดและวัสดุของอาคารอย่างเข้มงวดด้วย นอกจากนี้ ยังมี
การเปิดร้านค้าชื่อดังหลายแห่งเพ่ือกระตุ้นการท่องเที่ยวในชนบท และจัดแสดง “วัฒนธรรมการค้า” 
ในท้องถิ่น ทั้งยังจัดตั้งพิพิธภัณฑ์หัตถกรรมพ้ืนบ้านในบริเวณใกล้เคียง ปรับปรุงสิ่งอำนวยความสะดวก
สำหรับนิทรรศการและการแสดง ตลอดจนเผยแพร่ทักษะการทำเครื่องหนังแบบดั้งเดิมอันเป็น
เอกลักษณ์ในท้องถิ่นด้วย 

(3) วัฒนธรรมภูมิภาคอุยกูร์ซินเจียง 
แนวคิดหลักของแผนนี้คือ การนำเสนอความโดดเด่นทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของ

ภาคตะวันตกในด้านต่าง ๆ เช่น ด้านการค้า และด้านศาสนา เป็นต้น โดยตั้งอยู่บนพื้นฐานของ
วัฒนธรรมพระราชวัง วัฒนธรรมการค้า และวัฒนธรรมทางศาสนาของภูมิภาคตะวันตก และใช้เสน่ห์
ทางวัฒนธรรมอันเป็นเอกลักษณ์เหล่านี้ดึงดูดนักท่องเที่ยวให้เข้ามาท่องเที่ยวในภูมิภาค ซึ่งในการ
วางแผนตามภูมิประเทศ พวกเขาใช้ “การรำดีดผีผาเหินฟ้า” เป็นรูปทรง และใช้ป่าหูหยางกับ 
ภูมิประเทศแบบหย่าตันเป็นเงื่อนไขทางธรรมชาติของภาคเหนือ โดยมุ่งเน้นที่การถ่ายทอดวัฒนธรรม
ประจำชาติและวัฒนธรรมทางศาสนา ขณะที่ สถาปัตยกรรมภาคใต้นั้นมีการจัดวางแบบกระจุกตัว 
และจำลองย่านประเพณีประจำชาติแบบตะวันตกโบราณ 

 

ความสัมพันธ์ระหว่างวัฒนธรรมประจำชาติและการท่องเที่ยวในชนบท 
1. ความสำคัญของวัฒนธรรมประจำชาติในการท่องเที่ยวในชนบท 
วัฒนธรรมประจำชาติเป็นหนึ่งในหัวใจสำคัญทางวัฒนธรรมของการท่องเที่ยวในชนบท 

และให้การสนับสนุนทรัพยากรสำหรับการท่องเที่ยวในชนบท ในแง่หนึ่ง สะท้อนให้เห็นใน
ผลประโยชน์ทางวัฒนธรรม นัน่คือ ความเป็นท้องถิ่นและความเป็นภูมิภาคในการท่องเที่ยวในชนบท
สามารถรวมเข้ากับวัฒนธรรมประจำชาติได้ง่ายกว่า ดังนั้นวัฒนธรรมประจำชาติจึงควรเป็นหัวใจ
สำคัญทางวัฒนธรรมของการท่องเที่ยวในชนบท เสริมสร้างจิตสำนึกและความเข้าใจเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมประจำชาติด้วยการท่องเที่ยวในชนบท เพื่อปรับปรุงความหมายแฝงทางวัฒนธรรมของการ
ท่องเที่ยวในชนบท ในอีกแง่หนึ่ง สะท้อนให้เห็นในผลประโยชน์ทางสังคมและเศรษฐกิจ กล่าวคือ  
การท่องเที่ยวในชนบทที่อิงตามวัฒนธรรมประจำชาติ สามารถสำรวจความหมายแฝงของวัฒนธรรม
ประจำชาติได้ดียิ่งขึ้น ซึ่งจะทำให้เกิดการสืบทอดและคุ้มครองวัฒนธรรมประจำชาติ ป้องกันปัญหา
เรื่องการทำลายวัฒนธรรมเนื่องจากการทำให้เป็นพาณิชย์  ทั้งยังช่วยให้การท่องเที่ยวในชนบท
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สามารถเริ่มต้นจากมุมมองของการฟ้ืนฟูวัฒนธรรม และบรรลุเป้าหมายในการสร้างผลประโยชน์
ร่วมกันระหว่างวัฒนธรรมและเศรษฐกิจ 

2. ปัญหาที่วัฒนธรรมประจำชาติต้องเผชิญในการท่องเที่ยวในชนบท 
ประการแรก คือการพัฒนาเชิงพาณิชย์ที่มากเกินไปในหมู่บ้านชนกลุ่มน้อย และละเลยการ

ใช้ประโยชน์จากสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติและทรัพยากรที่เป็นประโยชน์อย่างสมเหตุสมผล  
ประการที่สอง คือการสำรวจข้อได้เปรียบด้านสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติในภูมิภาคแบบด้านเดียว 
และละเลยการแสดงออกของวัฒนธรรมภูมิภาคและวัฒนธรรมประจำชาติ ประการที่สาม  
คือการทำลายระบบนิเวศท่ีเกิดจากการพัฒนาสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติในภูมิภาคมากเกินไป  
ซึ่งสะท้อนให้เห็นในกระบวนการวางแผนการท่องเที่ยวในชนบท  ประการที่สี่ คือ ประชาชนใน
ท้องถิ่นไม่สามารถเข้าร่วมโครงการท่องเที่ยวในท้องถิ่นได้ ซึ่งไม่เป็นประโยชน์ต่อชาวบ้านและไม่เอ้ือ
ต่อการพัฒนาเศรษฐกิจที่ดีในชนบท 

3. การคุ้มครองและการสืบสานวัฒนธรรมประจำชาติในการท่องเที่ยวในชนบท 
การพัฒนาเชิงพาณิชย์ควรมีบทบาทเชิงบวกในการส่งเสริมการพัฒนาวัฒนธรรมประจำชาติ 

ยึดมั่นในหลักการสืบทอดเป็นหลัก และการพัฒนาเป็นรอง การสืบทอดในที่นี้หมายถึง การอนุรักษ์
วัฒนธรรมดั้งเดิมในการท่องเที่ยวในชนบท ซึ่งการวางแผนการท่องเที่ยวในชนบทมีจุดมุ่งหมายเพื่อ
ส่งเสริมวัฒนธรรมประจำชาติและซึมซับสาระสำคัญของวัฒนธรรมดั้งเดิมในท้องถิ่น บูรณาการร่วมกับ
การดำเนินงานเชิงพาณิชย์ เพ่ือทำหน้าที่ในการปกป้องและสืบทอดวัฒนธรรมประจำชาติ  
นี่คือกระบวนการที่ทำให้ความหลากหลายและความเป็นวัฒนธรรมในวัฒนธรรมประจำชาติ 
กลายเป็นพลังและแรงดึงดูดของการท่องเที่ยวในชนบท ซึ่งตั้งอยู่บนพ้ืนฐานการพัฒนาเชิงพาณิชย์ที่
เน้นการอนุรักษ์วัฒนธรรมประจำชาติ และยังสะท้อนถึงความเคารพต่อวัฒนธรรมดั้งเดิมด้วย   
ส่วนการพัฒนาในที่นี้หมายถึง การสืบทอดวัฒนธรรมดั้งเดิมในการท่องเที่ยวในชนบท ในระหว่างการ
ทำให้วัฒนธรรมทางวัตถุมากมายของชาติพันธุ์กลายเป็นผลิตภัณฑ์ทางการค้า เราควรสำรวจ
วัฒนธรรมทางวัตถุที่มีเอกลักษณ์ของชาติพันธุ์ด้วยการวางแผนการท่องเที่ยว และใช้ความหลากหลาย
และความเป็นวัฒนธรรมของวัฒนธรรมประจำชาติ ในการวางแผนและออกแบบหมู่บ้านทั้งหมด  
เพ่ือสร้างสภาพแวดล้อมทางสังคมที่เหมาะแก่การเจริญเติบโตของวัฒนธรรมประจำชาติ ทั้งนี้ สินค้า
ทางวัฒนธรรมที่มีมูลค่าเพ่ิมสูง ไม่เพียงแต่สามารถสะท้อนคุณค่าทางวัฒนธรรมได้ดีเท่านั้น แต่ยังนำ
ความเจริญมาสู่เศรษฐกิจในชนบทด้วย ทำให้ให้ชาวบ้านตระหนักถึงความสำคัญและคุณค่าทาง
เศรษฐกิจของวัฒนธรรมประจำชาติของตน และอุทิศตนเพ่ือการสำรวจ พัฒนา อนุรักษ์ และสืบทอด
วัฒนธรรมประจำชาติด้วยตนเอง 
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สรุป…. 
บทความนี้เป็นการศึกษาภาพรวมของภูมิหลังทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของตำบล 

อูลาเมืองจี๋หลิน เพ่ือจัดทำเป็นข้อมูลพ้ืนฐานสำหรับการวิจัยในกระบวนการถัดไป ซึ่งประกอบไปด้วย
การสำรวจพื้นฐานทางทฤษฎีและแนวคิดท่ีเกี่ยวข้องกับการสร้างวัฒนธรรมพื้นบ้านของชนกลุ่มน้อย 
เช่น แนวคิดการสร้างวัฒนธรรมของนักเขียนในลัทธิมากซ์และแนวคิดเกี่ยวกับการสร้างวัฒนธรรม
ประจำชาติของลัทธิมากซ์แบบปรับตัวให้กลายเป็นจีน การชี้แจงแนวคิดและหลักการทางทฤษฎีที่
เกี่ยวข้อง เช่น แนวคิดวัฒนธรรมประจำชาติ แนวคิดวัฒนธรรมแมนจู  แนวคิดของแผนการท่องเที่ยว
ในชนบท หลักการคุ้มครองและสร้างสรรค์วัฒนธรรม  หลกัการเชิงภูมิภาค  หลักการปรับให้เข้ากับ
สภาพท้องถิ่น และหลักการพัฒนาที่ยั่งยืน เป็นต้น  นอกจากนี้ยังมีการศึกษาสภาพการประยุกต์ใช้
แผนการท่องเที่ยวในชนบทในปัจจุบัน เช่น สภาพการพัฒนาแผนการท่องเที่ยวในชนบทในแต่ละ
ช่วงเวลาของแต่ละชาติพันธุ์และแต่ละภูมิภาค ตลอดจนการอภิปรายเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่าง
วัฒนธรรมประจำชาติกับการท่องเที่ยวในชนบท เช่น ความสำคัญของวัฒนธรรมประจำชาติในการ
ท่องเที่ยวในชนบท ปัญหาที่วัฒนธรรมประจำชาติต้องเผชิญด้านการท่องเที่ยวในชนบท และการ
คุ้มครองและการสืบสานวัฒนธรรมประจำชาติ 
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บทท่ี 3 
ภาพรวมและการพัฒนาทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลา 

 
ตำบลอูลา เป็นสถานที่ที่มีทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมที่อุดมสมบูรณ์อย่างยิ่งรอ

ให้เราได้ไปสำรวจ สำหรับบทความวิจัยบทนี้ ผู้วิจัยได้ดำเนินการสำรวจศึกษาเกี่ยวกับข้อมูลทั่วไปของ
ตำบลอูลา เช่น ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ สภาพแวดล้อมและทรัพยากรทางธรรมชาติ เพื่อสัมผัสมนต์เสน่ห์
อันเป็นเอกลักษณ์ไม่เหมือนใคร ตลอดจนสำรวจมรดกทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของตำบลอูลา 
เพ่ือซึมซับวัฒนธรรมอันล้ำลึกของเมืองนี้ ขณะเดียวกัน ผู้วิจัยก็ให้ความสนใจและความสำคัญต่อ
การศึกษาภาพรวมสภาพแวดล้อมด้านต่าง ๆ ของตำบลอูลาด้วย เช่น ด้านประชากร ด้านเศรษฐกิจ 
ด้านสิ่งแวดล้อม และด้านสังคม เป็นต้น เพื่อทำความเข้าใจสภาพการพัฒนาในปัจจุบันของตำบลอูลา
อย่างรอบด้าน และจากการศึกษาการจำแนกประเภท การกระจาย และเอกลักษณ์ของทรัพยากรการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม ยังทำให้ผู้วิจัยสามารถให้การสนับสนุนและคำแนะนำที่เป็นประโยชน์สำหรับ
การพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาได้ด้วย 
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ภาพที ่3-1 แบบแผนการวิจัยบทที่ 3  
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ข้อมูลทั่วไปของตำบลอู่ลา 
1. ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ 
ตำบลอูลาแมนจูตั้งอยู่ในเขตหลงถานเมืองจี๋หลินทางภาคกลางของมณฑลจี๋หลิน  

ห่างจากเมืองจี๋หลินประมาณ 30 กิโลเมตร เมืองหันหน้าไปทางต้นน้ำซงฮวาไปทางทิศตะวันตก มีพ้ืนที่
รวมประมาณ 188 ตารางกิโลเมตร (รูปที่ 3.1) ตำบลอูลาแมนจูมีลักษณะภูมิประเทศเป็นที่ราบสูงทาง
ทิศตะวันออกและต่ำลงไปทางทิศตะวันตก และมีทางหลวงย้วนต้าเป็นเส้นแบ่งเขตแดน จากข้อมูลทาง
สถิติที่ไม่เป็นทางการ ทิศตะวันออกเฉียงใต้ของทางหลวงแบ่งออกเป็นพ้ืนที่เนินเขาของภูเขาฉางไป๋ 
ประมาณ 47 ตารางกิโลเมตร และทิศตะวันตกของทางหลวงเป็นที่ราบลุ่มน้ำลุ่มของแม่น้ำซงฮวา 2  
ซึ่งมีพ้ืนที่ประมาณ 141 ตารางกิโลเมตร  

ในสมัยราชวงศ์ชิง ตำบลอูลาแมนจูเป็นพื้นที่และจุดเชื่อมที่สำคัญของถนนสายซงฮวาเจียง
ในช่วงเวลานั้น และปัจจุบันก็ยังเป็นพื้นที่สำคัญท่ีเชื่อมต่อระหว่างเมืองจี๋หลินและเกาะอู้ซงของมณฑล
จี๋หลิน มีทางรถไฟจี๋ฮาและทางหลวงย้วนต้าวิ่งผ่านเขตเมืองตำบลอูลาแมนจู ทำให้การคมนาคมของ
ที่นี่สะดวกสบายมาก 
 

 

ภาพที่ 3-2 ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ของตำบลอู่ลาเจียแมนจู  (Lin Zhu, 2023)   
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2. สภาพแวดล้อมและทรัพยากรทางธรรมชาติ 
เนื่องจากตำบลอูลาแมนจูตั้งอยู่ในเขตซีกโลกเหนือ จึงมีสภาพภูมิอากาศแบบกึ่งชื้นภาคพ้ืน

ทวีป อุณหภูมิกลางวันและกลางคืนมีความแตกต่างกันค่อนข้างมาก  ตลอดทั้งปีจะมีช่วงเวลาที่ไม่มี
น้ำค้างแข็งประมาณ 130 วันถึง 140 วัน และโดยทั่วไป ฤดูฝนและฤดูร้อนจะถูกรวมเป็นฤดูเดียวคือ
ช่วงเดือนกรกฎาคม  

จากการศึกษาสำรวจสามารถสรุปได้ว่า ตำบลอูลาแมนจูมีพันธุ์ไม้มากมายหลากหลายชนิด 
โดยเฉพาะต้นเอล์มเป็นต้นไม้โบราณและต้นไม้ที่มีชื่อเสียงของที่นี่ ซึ่งขึ้นเป็นแนวป่าสวยสดงดงาม 
และมีเกาะที่มีลักษณะเฉพาะ 6 เกาะตามแนวแม่น้ำ รวมพ้ืนที่ประมาณ 15 ตารางกิโลเมตร ได้แก่ 
เกาะกวนทง เกาะกงทง เกาะอู้ซง เกาะฉาหลี่ และเกาะอ่ืนๆ อย่างไรก็ดี แม้ว่าแม่น้ำ เกาะ ป่า และทุ่ง
นาของตำบลอูลาแมนจูมองดูแล้วอาจรู้สึกขัดหูขัดตาบ้าง แต่เมื่อรวมกันแล้วก็กลายเป็นภูมิทัศน์ทาง
ธรรมชาติที่หายากและเป็นเอกลักษณ์ของทางตอนเหนือ ไม่เพียงเท่านี้ ยังเป็นส่วนสำคัญในการ
พัฒนาโครงการท่องเที่ยวของเมืองจี๋หลินด้วย เขตเมืองของตำบลอูลาแมนจูยังมีลักษณะภูมิประเทศ
เป็นที่ราบ กว้าง และอุดมสมบูรณ์ มีพื้นที่เพาะปลูกในปัจจุบันทั้งหมด 9,330 เฮกตาร์โดยประมาณ 
 

มรดกทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของตำบลอูล่า 
ตำบลอูลาแมนจูเป็นพ้ืนที่ที่รายล้อมไปด้วยภูเขาและแม่น้ำ และเป็นจุดเชื่อมสำคัญของการ

ขนส่งทางน้ำและทางบกระหว่างภาคเหนือและภาคใต้ เคยเป็นป้อมปราการการจราจรทางทหาร  
โดยได้รักษารูปแบบภูมิทัศน์ที่สมบูรณ์และมรดกทางวัฒนธรรมทางวัตถุมากมายในประวัติศาสตร์อัน
ยาวนาน รวมถึงซากปรักหักพังโบราณ 5 แห่ง สระน้ำเมืองโบราณ 6 แห่ง แหล่งมรดกทาง
สถาปัตยกรรม 4 แห่งและอาคารโบราณจำนวนมาก ต้นไม้โบราณและวัตถุโบราณ เป็นต้น สำหรับ
ซากปรักหักพังที่สำคัญของตำบลอูลาแมนจู คือซากปรักหักพังของเมืองโบราณอู่ลาสมัยราชวงศ์หมิง 
เมืองอู่ลาสมัยราชวงศ์ชิง และกลุ่มอาคารสมัยราชวงศ์ชิงขิงเขตเมืองตำบลอู่ลาแมนจู   

เมืองโบราณอูลาสมัยราชวงศ์หมิงเป็นหน่วยพิทักษ์วัฒนธรรมประจำจังหวัด ตั้งอยู่ใน
หมู่บ้านเป่ยปู่จิ่วเจียใจกลางตำบลอูลาในปัจจุบัน เป็นเมืองหลวงของกองกำลังไห่ซีนูร์ประจำเขตอู่ลา 
เมืองโบราณนี้มีพ้ืนที่ครอบคลุมกว่า 103 เฮกตาร์ ซึ่งประกอบด้วย 3 ส่วน คือ เมืองชั้นใน เมืองชั้น
กลาง และเมืองชั้นนอก กำแพงเมืองส่วนใหญ่สร้างด้วยดินอัด  มีคูน้ำล้อมรอบกำแพงเมืองแต่ละชั้น 
และมีแท่นดินอักตั้งอยู่ใจกลางเมืองชั้นใน แท่นดังกล่าวสร้างข้ึนในสมัยราชวงศ์ชิง เป็นที่ตั้งของวัด
เนียงเนียงอันเป็นหนึ่งในแปดจุดชมวิวที่มีชื่อเสียงของตำบลอูลา แต่น่าเสียดายที่ถูกไฟไหม้ในช่วงการ
ปฏิวัติคอมมิวนิสต์จีน ปัจจุบัน แท่นดังกล่าวได้กลายเป็นอนุสาวรีย์วีรบุรุษแห่งการปฏิวัติ 
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ตามข้อมูลในพงศาวดารท้องถิ่นเมืองต้าเซิ่งอู่ลา บันทึกไว้ว่า ในรัชศกของจักรพรรดิคังซี
แห่งราชวงศ์ชิง เมืองโบราณมักถูกน้ำท่วมและบ้านเรือนถูกเผาทำลายบ่อยครั้ง ดังนั้นจึงย้ายเมือง
หลวงไปยังศูนย์กลางของเมืองอูลาในปัจจุบัน ตามบันทึกระบุว่า เมืองโบราณสมัยราชวงศ์ชิงล้อมรอบ
ด้วยกำแพงดินอัดแข็งและมีประตูเมืองตั้งอยู่ทุกๆ สองไมล์ แต่ในปัจจุบัน กำแพงและประตูเมือง
โบราณเหล่านี้ถูกทำลายไปเกือบหมด เหลือไว้เพียงโครงสร้างบางส่วน ซึ่งยังสามารถระบุตำแหน่ง
โดยประมาณของประตูและกำแพงเมืองได้ ขณะที่พื้นผิวถนนทั้งสามสายดิ่งและแปดสายขวางได้รับ
การอนุรักษ์ไว้อย่างสมบูรณ์  

อูลาเป็นหนึ่งในสามฐานบรรณาการที่สำคัญสมัยราชวงศ์ชิง มีความเจริญรุ่งเรืองทั้งทาง
เศรษฐกิจและวัฒนธรรม รวมถึงด้านสถาปัตยกรรมก็มีความรุ่งโรจน์ไม่แพ้กัน ตามบันทึกทาง
ประวัติศาสตร์ระบุว่า อูลามีศาลาที่ว่าการ 4 แห่ง คฤหาสน์(สถานที่ราชการ) 4 แห่ง วัด 8 แห่ง และ
ถนน 1 สาย หลังจากประเทศจีนเข้าสู่ยุคสาธารณรัฐจีน สถานที่เหล่านี้ได้ถูกทำลายเนื่องจากการ
ปฏิวัติวัฒนธรรมและความหายนะต่างๆ  มีเพียงสถานที่ราชการ 3 แห่ง และวัด 1 แห่งที่ได้รับการ
คุ้มครองและอนุรักษ์ไว้ 

 

 

ภาพที่ 3-3 ขุยฝู่ (คฤหาสน์ขุย) เมืองอู่ลาเจีย ที่มาของภาพ: ถ่ายภาพโดยผู้วิจัย   
(Lin Zhu, 2023) 
 

ขุยฝู่ ตั้งอยู่ทางด้านตะวันตกของรัฐบาลเมืองตำบลอูลาแมนจู มีพ้ืนที่ทั้งหมด 0.16 เฮกตาร์ 
แบ่งเป็นพ้ืนที่ก่อสร้างอาคาร 466 ตารางเมตร เป็นอาคารซื่อเหอย่วน (เรือนสี่ประสานซื่อเหอย่วน)  
ที่มีสองส่วนสมัยปลายราชวงศ์ชิงซึ่งได้รับการอนุรักษ์ไว้ค่อนข้างดี (รูปที่ 3-3)  สร้างข้ึนเมื่อปี 
ค.ศ. 1899 เพ่ือเป็นที่พักของแม่ทัพหวังขุยฟู่แห่งซีอาน รูปแบบของสถาปัตยกรรมมีความโดดเด่นมาก 
โดยเฉพาะการออกแบบของ “เหมินฝาง” (ห้องยามที่ประตูใหญ่) ที่ได้รับอิทธิพลมาจาก



 46 

สถาปัตยกรรมตะวันตกอย่างเห็นได้ชัด แสดงถึง “การผสมผสานระหว่างจีนและตะวันตก” อย่างโดด
เด่น ทางเข้าใช้เทคนิคซุ้มโค้งเป็นรูปทรงพ้ืนฐานเพ่ือรับน้ำหนักของหลังคา 

 

               

 
ภาพที่ 3-4 ซาฝู่ (คฤหาสน์ซา) เมืองอู่ลาเจีย ที่มาของภาพ: สืบค้นจากเว็บไซต์  
แหล่งที่มา: https://weibo.com/1575256813 
 

ซาฝู่ (รูปที่ 3-4) ตั้งอยู่ภายในโรงเรียนมัธยมต้นจี๋หลิน 3 ตำบลอูลา มีพ้ืนที่ทั้งหมด 0.27 
เฮกตาร์ แบ่งเป็นพื้นที่ก่อสร้างอาคารประมาณ 491 ตารางเมตร ประกอบไปด้วย เหมินฝาง  
(ห้องยามที่ประตูใหญ่) และเจิ้งฝาง (ห้องหลัก) อย่างละ 3 ห้อง แบ่งเป็นปีกตะวันออกและปีก
ตะวันตก รวมทั้งหมด 6 ห้อง  “ซาฝู่” สร้างข้ึนในรัชศกจักรพรรดิเฉียนหลงแห่งราชวงศ์ชิง   
เดิมเป็นที่พักอาศัยของ ซัวจู้ ข้าราชการท้องถิ่น ดังนั้นคฤหาสน์หลังนี้จึงเคยเป็นที่อยู่อาศัยของ 
ซาอิงเอ๋อ และถูกตั้งชื่อตามชื่อของเขาว่า “ซาฝู่” เมื่อเปรียบเทียบกับ “โฮ่วฝู่” และ “ขุยฝู่” คฤหาสน์
หลังนี้มีรูปแบบสถาปัตยกรรมที่เรียบง่ายและสง่างาม มีการตกประดับตกแต่งค่อนข้างน้อย ประตูใหญ่
ตั้งอยู่ตรงกลางระหว่างเหมินฝางทั้งสามห้อง ดูมีความองอาจอย่างยิ่ง 
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ภาพที่ 3-5 โฮ่วฝู่ (คฤหาสน์โฮ่ว) เมืองอู่ลาเจีย ที่มาของภาพ: ถ่ายภาพโดยผู้วิจัย  
แหล่งที่มา: https://baijiahao.baidu.com/s?id=1619812923282762277&wfr=spider&for=pc 
 

โฮ่วฝู่ เป็นหน่วยคุ้มครองมรดกวัฒนธรรมระดับจังหวัด (รูปที่ 3-5) ตั้งอยู่ทาง
ตะวันออกเฉียงเหนือของถนนเหล่าสือจื่อตำบลอูลาแมนจู มีพ้ืนที่ทั้งหมด 0.2 เฮกตาร์ แบ่งเป็นพื้นที่
ก่อสร้างอาคารประมาณ  190 ตารางเมตร ตามบันทึกทางประวัติศาสตร์ระบุว่า โฮ่วฝู่เป็นคฤหาสน์ที่
มีทางเข้าทั้งด้านหน้าและด้านหลัง และเป็นคฤหาสน์ที่มีความวิจิตรงดงามท่ีสุดในบรรดา
สถาปัตยกรรมสมัยราชวงศ์ชิงในเมืองอูลา  โฮ่วฝู่ถูกสร้างขึ้นในปี ค.ศ. 1884 เดิมเป็นที่พักอาศัย
ส่วนตัวของจ้าวอวิ๋นเซิง จ๋งกวนคนที่ 31 ของนายกรัฐมนตรีของต้าเซิงอู่ลา ปัจจุบันเหลือเพียงอาคาร
สองหลัง ได้แก่ เจิ้งฝาง(ห้องหลัก) และซีเพียงฝาง (เรือนปีกตะวันตก)  ซึ่งได้รับการอนุรักษ์ไว้ค่อนข้าง
สมบูรณ์
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ภาพที่ 3-6 วัดชิงเจิน ตำบลอู่ลา ที่มาของภาพ: สืบค้นจากเว็บไซต์  
แหล่งที่มา: https://baijiahao.baidu.com/s?id=1619812923282762277&wfr=spider&for=pc 
 

วัดชิงเจิน เป็นหน่วยคุ้มครองมรดกวัฒนธรรมระดับจังหวัด (รูปที่ 3-6) สร้างข้ึนในปี 
ค.ศ.1692 ตั้งอยู่ทางทิศใต้ สุดถนนเหล่าจื่อซื่อ ตำบลอูลาแมนจู โครงสร้างทั้งหมดยังคงได้รับการ
อนุรักษ์ไว้ค่อนข้างสมบูรณ์ ห้องโถงใหญ่หันหน้าไปทางทิศตะวันออกและทิศตะวันตก ส่วนห้องโถง
ด้านข้างท้ังสองด้านก็มีลักษณะสมมาตร 

 

                

 
ภาพที่ 3-7 กู่เฉิงเจีย (ถนนเมืองโบราณ) ที่มาของภาพ: สืบค้นจากเว็บไซต์  
แหล่งที่มา: http://www.360doc.com/content/16/1031/20/4217304_602869189.shtml 
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กู่เฉิงเจีย (ถนนเมืองโบราณ) (รูปที่ 3-7) ในช่วงราชวงศ์หมิงตอนต้น จำนวนประชากรของ
ที่นี่ค่อยๆ เพ่ิมขึ้นหลังจากที่น่าราซื่อจ๋ปู้ลู้ก่อตั้งฝ่ายอูล่าขึ้นที่เมืองอูลา การแลกเปลี่ยนทางการค้าบน 
กู่เฉิงเจียมีความเจริญรุ่งเรืองมากข้ึนเรื่อยๆ ทั้งยังมีตลาดเกิดขึ้นที่ประตูทิศใต้ของหงหลีหลัว  
(กู่เฉิงหนาน และกู่เฉิงเจีย ในปัจจุบัน)  มีธุรกิจเล็กใหญ่มากมายปรากฏ เช่น ร้านชำ เวิรค์ช็อปงาน
หัตถกรรม ร้านอาหาร โรงแรม และพ่อค้าขายข้าวตามท้องถนน และนับตั้งแต่ราชวงศ์ชิงได้ก่อตั้ง 
“สำนักงานบริหารต้าเซิงอู่ลาจ๋งกวน” ขึ้นที่อูลา จำนวนประชากรในท้องถิ่นก็เพ่ิมขึ้นอย่างรวดเร็วและ
เริ่มอาศัยอยู่อย่างหนาแน่น เมื่อความมั่นคงในด้านต่างๆของอูลาเพ่ิมขึ้น เศรษฐกิจก็เติบโตได้อย่าง
มั่นคงยิ่งขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่ง หลังจากสร้างเมืองใหม่ในปีค.ศ.1706 รัฐบาลได้ขยายทางแยกและ
ตลาดนัดอูลาจนกลายเป็นถนนการค้า ที่มีความยาวประมาณ 1 กิโลเมตร ในปีค.ศ. 1885 ร้านค้าเล็ก
ใหญ่ในอูลามีมากกว่า 300 ร้าน และกู่เฉิงเจีย(ถนนเมืองโบราณ) ก็ได้รับการอนุรักษ์ไว้ค่อนข้าง
สมบูรณ์ สำหรับร้านค้าและบ้านเรือนส่วนใหญ่บนถนนเมืองโบราณที่ได้รับการอนุรักษ์เอาไว้  
ในระดับหนึ่ง ได้สะท้อนถึงความรุ่งเรืองของอูลาในสมัยราชวงศ์ชิง เอกลักษณ์ของยุคสาธารณรัฐจีน 
ซึ่งมีคุณค่าทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่สำคัญ  อย่างไรก็ดี ในช่วงก่อนสาธารณรัฐจีน บ้านเรือน
ของชาวบ้านที่อาศัยอยู่ในเขตเมืองอูลา ส่วนใหญ่จะมีเพียงสองชั้น ขนาดตัวบ้านค่อนข้างเล็ก  
และมักสร้างร้านค้าไว้ด้านหน้าส่วนด้านหลังจะเป็นที่พักของเจ้าของบ้าน  ต่อมาเม่ือเข้าสู่ยุค
สาธารณรัฐประชาชนจีน  เจิ้นซิงเจีย(ถนนเจิ้นซิง) ที่อยู่บนถนนเจี้ยนเซ่อ(ถนนสายหลัก) ในเขตเมือง
ประวัติศาสตร์ ได้รับการขยายให้กว้างขึ้น ทำให้แนวโน้มการเติบโตทางเศรษฐกิจค่อยๆ ย้ายเข้าไปใกล้
กับถนนเจิ้งซิง และร้านค้าริมถนนส่วนใหญ่ที่มีอยู่ในอดีต ปัจจุบันกลายเป็นห้องว่างเปล่าหรือถูก
ดัดแปลงเป็นที่อยู่อาศัย  อูลามีประวัติความเป็นมาท่ียาวนานบนผืนแผ่นดินนี้ ซึ่งไม่เพียงแต่ทิ้งมรดก
ทางวัฒนธรรมมากมายให้คนรุ่นหลังได้ซาบซึ้ง แต่ยังยังทิ้งวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ไว้อีกมากมายนับ
ไม่ถ้วน 

“ตำนานชาวแมนจู” เป็นศิลปะการพูดร้อง(แรป) ที่สืบทอดกันมาตั้งแต่บรรพบุรุษของชาว
แมนจู ปัจจุบันถูกเพ่ิมไว้ในรายการมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ระดับประเทศ ศิลปะการพูดร้อง
ประเภทนี้ที่มาจากชาวบ้านมีคุณค่าอย่างยิ่งต่อการศึกษาวิจัยทางประวัติศาสตร์และมีความสำเร็จทาง
ศิลปะในระดับสูง บทเพลงที่มีความเป็นตัวแทนของศิลปะประเภทนี้ ได้แก่ ตำนานองค์หญิงไป๋ฮวา 
ตำนานฮู้หลุน และเพลงอ่ืนๆ สำหรับมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ระดับประเทศ  
จะประกอบด้วยรายการพ้ืนบ้าน 4 รายการ หัตถกรรมแบบดั้งเดิม 2 รายการ การแสดงผาดโผนและ
กีฬา 2 รายการ การเต้นรำพ้ืนบ้าน 2 รายการและดนตรีพื้นบ้าน 2 รายการ  
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ภาพรวมด้านต่างๆ ของตำบลอู่ลา 
1. ภาพรวมด้านประชากร 
ตำบลอูลาแมนจูมีประชากรทั้งหมด 71,000 คน แบ่งเป็นเกษตรกร 62,000 คน  

และอาชีพอ่ืนๆ 9,000 คน โดยประมาณ เมื่อพิจารณาถึงการบรรจุของพ้ืนที่และการรองรับของ
สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติในภูมิภาคนี้ ประกอบกับสภาพการพัฒนาในช่วงไม่ก่ีปีที่ผ่านมา  
คาดการณ์ว่าจำนวนประชากรทั้งหมดของเมืองจะสูงถึง 80,000 คนภายในปีค.ศ. 2020 ซึ่งแบ่งเป็น 
เกษตรกร 42,000 คน และอาชีพอ่ืนๆ 38,000 คน จากข้อมูล ณ สิ้นปีค.ศ. 2016  ประชากรที่อาศัย
อยู่ในเมืองมีทั้งหมด 19,000 คน แบ่งเป็นเกษตรกร 11,000 คน และอาชีพอ่ืนๆ 8,000 คน  
และคาดว่าจำนวนประชากรที่อาศัยอยู่ในเมือง ตามแผนแล้วจะสูงถึง 23,000 คนภายในปีค.ศ. 2020 

2. ภาพรวมด้านเศรษฐกิจ 
เนื่องจากตำบลอูลาแมนจูตั้งอยู่ทางตอนเหนือของเมืองจี๋หลิน และค่อนข้างใกล้กับเมือง 

จี๋หลิน ด้วยเหตุนี้ ผู้วิจัยจึงวิเคราะห์สภาพเศรษฐกิจโดยรวมของเมืองจี๋หลินเพ่ือศึกษาสภาพเศรษฐกิจ
ของตำบลอูลา โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

(1) เศรษฐกิจประจำเมือง (เศรษฐกิจโดยรวม) 
เศรษฐกิจประจำเมืองของเมืองจี๋หลินยังคงเติบโตอย่างต่อเนื่อง โดยในปีค.ศ.2016  

เมืองจี๋หลินสามารถสร้างผลิตในภูมิภาคได้มากถึง 253.13 พันล้านหยวน ซึ่งเพ่ิมขึ้น 6.9% เมื่อเทียบ
กับปีที่ผ่านมา แบ่งเป็นผลผลิตจากอุตสาหกรรมที่ 1 จำนวน 24.03 พันล้านหยวน เพ่ิมขึ้น 4.3% 
ผลผลิตจากอุตสาหกรรมที่ 2 จำนวน 113.6 พันล้านหยวน เพ่ิมข้ึน 6.4% ผลผลิตจากอุตสาหกรรมที่ 
3 จำนวน 1.155 แสนล้านหยวน เพ่ิมข้ึน 8.2% ทั้งนี้อัตราส่วนโครงสร้างอุตสาหกรรมทั้งสามแห่ง
ปรับจาก 10.5:45.4:44.1 ของปีที่แล้วเป็น 9.5:44.9:45.6 สัดส่วนของอุตสาหกรรมที่ 3 เพ่ิมข้ึน 1.5 
คะแนนเปอร์เซ็นต์ ทำให้เกิดรูปแบบอุตสาหกรรมแบบใหม่ “3 2 1” และโครงสร้างทางอุตสาหกรรม
ก็ได้รับการปรังปรุงมประสิทธิภาพอีกขั้น นอกจากนี้ GDP ของเมืองจี๋หลินก็อยู่ที่ 59,652.4 หยวน  

(2) อุตสาหกรรมการท่องเที่ยว  
ในปีค.ศ. 2016 เพ่ือตอบสนองเป้าหมายการพัฒนา “เมืองขึ้นชื่อด้านการท่องเที่ยวเชิง

วัฒนธรรม” และข้อกำหนดสำหรับการสร้างระบบอุตสาหกรรม “6411” จึงได้มีการพยายามสร้าง
เขตสาธิตการท่องเที่ยวแบบเต็มภูมิภาค เพ่ือให้อุตสาหกรรมการท่องเที่ยวของเมืองเติบโตไปในทางที่ดี
อย่างต่อเนื่อง จากข้อมูลทางสถิติพบว่า เมืองจี๋หลินมีจำนวนนักท่องเที่ยวที่เข้ามาตลอดทั้งปีอยู่ที่ 
44.768 ล้านคน ซึ่งเพ่ิมขึ้น 17.5% เมื่อเทียบกับปีที่ผ่านมา และคิดเป็น 27% ของทั้งมณฑล ทำให้
เมืองจี๋หลินมีรายได้จากการท่องเที่ยวกว่า 67.82 พันล้านหยวน ซึ่งเพ่ิมข้ึน 25.1% เมื่อเทียบปีที่ผ่าน
มา และคิดเป็น 23% ของรายได้ท้ังหมดของมณฑล 
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สรุปสภาพเศรษฐกิจของเมืองจี๋หลิน ตำบลอูลาแมนจูได้ยืนหยักที่จะดำเนินการตามแนวคิด
การพัฒนาประเทศด้วยการสร้างเมืองขนาดเล็กท่ีมีเอกลักษณ์เพ่ือดึงดูดนักลงทุนมากมาย  โดยได้
ก่อตั้งและปรับปรุงระบบกลไกการทำงานต่างๆ เช่น การรับประกัน สามารถชักนำบริษัททั้งเล็กและ
ใหญ่ให้เข้ามาทำธุรกิจในพ้ืนที่ได้สำเร็จ ซึ่งเป็นกำลังหลักที่จะขับเคลื่อนการพัฒนาการท่องเที่ยวอย่าง
รวดเร็ว 

(3) ภาพรวมด้านสิ่งแวดล้อมทางธรรมชาติ 
ตำบลอูลาแมนจูตั้งอยู่ทางตอนเหนือของเมืองจี๋หลิน (เขตเปลี่ยนสภาพที่ราบซงเนิ่นใน

เทือกเขาฉางไป๋) มีสภาพภูมิอากาศแบบมรสุมภาคพ้ืนทวีป อุณหภูมิเฉลี่ยทั้งปีอยู่ที่ 3°C - 5°C  
ปริมาณน้ำฝน 650-7501 มม. และช่วงเวลาที่ไม่มีน้ำค้างแข็ง 130 วัน นอกจากนี้ ยังมีอัตราส่วนของ
พ้ืนที่สีเขียวทั่วภูมิภาค รวมถึงคุณภาพอากาศท่ีดีเยี่ยม ล้อมรอบแม่น้ำซงฮวาทางฝั่งตะวันตก และมี
เกาะอู้ซงอยู่กลางแม่น้ำ  ฝั่งตะวันออกทั้งหมดของเขตหลงถาน เป็นพื้นที่ภูเขาเตี้ยและเนินเขาท่ีอุดม
ไปด้วยทรัพยากรป่าของภูเขาฉางไป๋ และฝั่งตะวันเป็นที่ราบลุ่มน้ำที่อุดมสมบูรณ์ ตำบลอูลาแมนจูเป็น
เพียงเส้นทางเดียวจากเมืองจี๋หลินไปยังเกาะอู้ซง และยังเต็มไปด้วยอนุสรณ์สถานทางวัฒนธรรมจี๋หลิน
มากมาย สำหรับเกาะอู้ซงเมืองจี๋หลิน เป็นหนึ่งใน 4 สิ่งมหัศจรรย์ทางธรรมชาติของจีน  
ที่มีชื่อเสียงมากเช่นเดียวกับ ภูมิทัศน์ภูเขาและแม่น้ำกุ้ยหลิน ป่าหินยูนาน และสามผาของแม่น้ำ 
แยงซีเกียง เกาะอู้ซงและตำบลอูลาก็กลายเป็นสวรรค์แห่งการถ่ายภาพสำหรับช่างภาพมากมาย 

ฤดูหนาวในตำบลอูลาแมนจู มีอุณหภูมิเฉลี่ยอยู่ที่ประมาณ -15 องศา สภาพอากาศหนาว
เย็นมาก แต่ก็ด้วยเหตุนี้ จึงทำให้การเที่ยวชมน้ำแข็งและหิมะ และการถ่ายภาพกลายเป็นกิจกรรมที่
ได้รับการยอมรับจากนักท่องเที่ยวมากข้ึนโดยเฉพาะนักท่องเที่ยวจากภาคใต้ 

(4) ภาพรวมด้านสังคมและวัฒนธรรม 
สภาพแวดล้อมทางสังคมและวัฒนธรรม เป็นปัจจัยด้านสิ่งแวดล้อมระดับมหภาคท่ีซับซ้อน

ที่สุด และมีสภาพแวดล้อมแบบตลาดอยู่ตลอดเวลา สภาพแวดล้อมทางสังคมและวัฒนธรรม
ประกอบด้วย การศึกษา ภาษา วัฒนธรรมพื้นบ้าน ความเชื่อทางศาสนา และแนวคิดเก่ียวกับ
สุนทรียภาพ เป็นต้น  

ประชากรชาวตำบลอูลาแมนจูส่วนใหญ่ได้รับการศึกษาในระดับปานกลาง ตามที่ข้อมูลที่
ได้รับ ประชากรถาวรของเมืองที่จบการศึกษาระดับปริญญาและระดับอนุปริญญามีเพียง 10% 
เท่านั้น ขณะที่ผู้ที่จบการศึกษาระดับมัธยมศึกษาตอนปลายและปวช.มี 50% และผู้ที่จบการศึกษา
ระดับประถมศึกษาและผู้ที่ไม่ได้รับการศึกษามีถึง 40%  อย่างไรก็ตาม ระดับการศึกษาของประชากร
ในท้องถิ่นก็ส่งผลให้ขาดแคลนผู้มีความสามารถในอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวด้วยเช่นกัน  
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ภาษาแมนจูเป็นการตกผลึกของวัฒนธรรมแมนจู เขียนด้วยตัวอักษรแมนจูที่พัฒนามาจาก
อักษรมองโกล ในปีค.ศ.1599 ซึ่งพัฒนาขึ้นโดย Paul Georg von Möllendorff ในสมัยพระเจ้าหนู
เอ่อร์ฮาชื่อแห่งราชวงศ์ชิง ในปีค.ศ.1632 จักรพรรดิหฺวัง ไท่จี๋ แห่งราชวงศ์ชิง ได้สั่งให้ ต๋าไห่ แก้ไข
และสร้างตัวอักษรนำหน้าของการสะกดคำภาษาต่างประเทศ ภาษาแมนจูจัดอยู่ในตระกูลภาษาอัลไต 
กลุ่มภาษาตุงกูซิก สาขาแมนจู  เนื่องจากวัฒนธรรมแมนจูได้รับอิทธิพลจากวัฒนธรรมฮั่น จึงมีคำศัพท์
มากมายที่เลียนแบบรูปแบบและโครงสร้างภาษาของภาษาจีนกลาง ปัจจุบันนี้ ตำบลอูลามีโรงเรียน
มัธยมต้นแห่งหนึ่งที่เน้นการสอนภาษาแมนจูเป็นหลัก และรัฐบาลก็สนับสนุนการสืบทอดวัฒนธรรม
ของชนกลุ่มน้อย โดยเฉพาะการสืบทอดภาษาและวัฒนธรรมของตนเองเพ่ือป้องกันการสูญเสียภาษา 

นอกจากนี้ วัฒนธรรมการล่าสัตว์แมนจู วัฒนธรรมอาหารอู่ลาแมนจู (เช่น หม้อไฟอู่ลา งาน
เลี้ยงแมนจูฮั่น ฯลฯ) วัฒนธรรมกี่เพ้า และวัฒนธรรมอื่นๆ ต่างก็สะท้อนให้เห็นถึงวัฒนธรรมทางสังคม
ของชาวแมนจูอย่างชัดเจนเช่นกัน 
 

การจำแนกประเภท การกระจายและเอกลักษณ์ของทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมของตำบลอูลาแมนจ ู

1. การจำแนกประเภททรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาแมนจู  
(1) ประเภทเมืองโบราณในประวัติศาสตร์ 
ในที่นี้ หมายถึงพ้ืนที่รวมตัวขนาดใหญ่ เช่นเมืองโบราณอู่ลา ซึ่งยังคงรักษาลักษณะพ้ืนฐาน

เอาไว้จนถึงปัจจุบันนี้ นอกจากนี้ยังมี “ซากเมืองโบราณริมแม่น้ำในอูลา” ซึ่งประกอบด้วย  
เมืองโบราณฟู่เอ่อร์ฮา เมืองโบราณต้าฉาง และเมืองโบราณซานเจียจื่อ ที่ช่วยให้เราสามารถตรวจสอบ
ทางโบราณคดีได้  

“เมืองโบราณอู่ลา” เรียกอีกอย่างว่า “เมืองเก่าแห่งอู่ลาปู้” เมืองโบราณจิ่วเจีย รัฐอู่ลา 
เมืองอู่ลา “เมืองปู้จ้านไท่” ฯลฯ  ในอดีต เมืองอู่ลาเป็นเมืองหลวงของชนเผ่าไห่ซีนูร์เจิน ตั้งอยู่ใน
หมู่บ้านจิ่วเจียตำบลอูลาแมนจูในปัจจุบัน และมีแท่นที่สร้างด้วยดินอัดแข็งภายในเมืองโบราณอู่ลา 
เป็นแท่นสูงที่องค์หญิงไป๋ฮวาใช้เพ่ือ "เลือกแม่ทัพ" เดิมทีบนแท่นสูงมีระฆังขนาดใหญ่ใบหนึ่ง และครั้ง
หนึ่งก็เคยมี "วัดเหนียงเหนียง" หอคอยหยวนทง และพระพุทธรูปสำริดอีกมากมายตั้งอยู่บนแท่นนี้
ด้วย   นอกจากนี้ เมืองอูลายังล้อมรอบด้วยกำแพงเมืองสามชั้น ได้แก่ กำแพงชั้นใน กำแพงชั้นกลาง 
และกำแพงชั้นนอก และสร้างคูน้ำล้อมรอบเมืองเอาไว้ (Zhan Xiangxuan, 2012) แต่ปัจจุบันเหลือ
เพียงซากปรักหักพังเอาไว้ดูต่างหน้าเท่านั้น 

 
 



 53 

“เมืองโบราณริมแม่น้ำในอูลา” เป็นหน่วยคุ้มครองโบราณวัตถุของชาติชุดที่ 7 
ประกอบด้วย เมืองโบราณฟู่เอ่อร์ฮา เมืองโบราณต้าฉาง และเมืองโบราณซานเจียจื่อ ซากเมืองโบราณ
เก่าแก่ทั้งสามแห่งนี้ ล้วนตั้งอยู่ริมแม่น้ำซงฮวา จึงถูกเรียกรวมกันว่า เมืองโบราณริมแม่น้ำในอูลา  
แต่ในปัจจุบันนี้ เมืองโบราณริมแม่น้ำส่วนใหญ่เหลือเพียงซากปรักหักพังเท่านั้น 

“เมืองต้าเซิงอูลา” หมายถึงเมืองใหม่ที่สร้างขึ้นทางตะวันออกของเมืองโบราณอู่ลาโดย
รัฐบาลชิง ซึ่งปัจจุบันเป็นเมืองหลักของตำบลอูลาแมนจู และเป็นพื้นท่ีส่วนใหญ่ของ "เมืองโบราณอู่
ลา"  ตามบันทึกทางประวัติศาสตร์ที่เก่ียวข้องระบุว่า ในปีที่ 45 รัชศกของจักรพรรดิคังซี  
(ค.ศ. 1706) สำนักงานบริหารต้าเซิงอู่ลาจ๋งกวนได้ย้ายไปยังเมืองที่สร้างขึ้นใหม่ซึ่งตั้งอยู่ในพื้นที่
ตะวันออกเฉียงใต้ของเมืองโบราณจิ่วเจีย และมีขนาดใหญ่กว่าเมืองโบราณจิ่วเจียมาก  ในอดีต 
เมืองต้าเซิงอู่ลามีถนนสามสายที่มีความกว้างถึงแปดเมตรจากเหนือจรดใต้ มีตรอกซอกมากมายทั้งสอง
ฝั่งของถนน และมีประตูทางทิศตะวันออก ทิศตะวันตก และทิศใต้ของเมือง ซึ่งแต่ละประตูมีชื่อดังนี้ 
ประตูทางทิศใต้ชื่อว่า “หย่งจี๋เหมิน” ประตูทางทิศเหนือชื่อว่า “หย่งอันเหมิน” ประตูทางทิศ
ตะวันออกชื่อว่า “ต้าตงเหมิน” และประตูทางทิศตะวันตกชื่อว่า “ซีเหมิน” 
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ภาพที ่3-8 กลุ่มสถาปัตยกรรมโบราณสมัยราชวงศ์ชิง สถานที่ทางประวัติศาสตร์ และเขตเมือง
ประวัติศาสตร์ในตำบลอูลาแมนจู (Lin Zhu, 2023) 
 

(2) ประเภทสถาปัตยกรรมโบราณในประวัติศาสตร์ 
หมายถึง อาคารสถาปัตยกรรมโบราณท่ีมีประวัติความเป็นมายาวนานระดับหนึ่ง ซึ่งอาคาร

โบราณที่ยังหลงเหลืออยู่ในตำบลอูลาแมนจูในปัจจุบันนี้จะเป็นอาคารโบราณสมัยราชวงศ์ชิงเป็นส่วน
ใหญ่ (รูปที่ 3-8) เช่น สำนักงานบริหารต้าเซิงอู่ลาจ๋งกวน แท่นไป๋ฮวาเตี่ยนเจียง และบ้านโบราณที่
เกี่ยวข้อง  
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สถาปัตยกรรมโบราณสมัยราชวงศ์ชิงได้รับเลือกให้เป็นหน่วยคุ้มครองโบราณวัตถุที่สำคัญ
ของประเทศ ตัวอย่างเช่น “โฮ่วฝู่” (คฤหาสน์โฮ่ว) พ่ีพักส่วนตัวที่มีพ้ืนที่รวมกว่า 10,000 ตารางเมตร 
และเป็นอาคารแบบซื่อเหอย่วน(เรือนสี่ประสานซื่อเหอย่วน) ที่มีสองส่วน แต่เดิมภายในประกอบไป
ด้วยลานบ้าน สวนดอกไม้ กำแพงดอกไม้ และอาคารรูปแบบต่างๆ และประติมาบนอาคารมากมาย 
ปัจจุบันเหลือเพียงเจิ้งฝาง(ห้องหลัก)และซีเซียงฝาง (เรือนปีกตะวันตก)  “ขุยฝู่” (คฤหาสน์ขุย)  
ก็เป็นอาคารที่พักแบบซื่อเหอย่วนเช่นกัน และเป็นหนึ่งอาคารใน “ซานฝู่”(สามคฤหาสน์) ที่ได้รับการ
อนุรักษ์ไว้ค่อนข้างสมบูรณ์ มีความโดดเด่นทางสถาปัตยกรรม เช่น อ๋ิงปี้ (ภาพกำแพง)  ฮวาปี้  
(กำแพงดอกไม้) และฉุยฮวาเหมิน (ประตูทับหลังลายดอกไม้) เป็นต้น ขุยฝู่ ตั้งอยู่ทางตะวันออก 
ของตำบลอูลาในปัจจุบัน  ถัดมาคือกลุ่ม “ซาฝู่” (คฤหาสน์ซา) เป็นที่พักส่วนตัวของจ๋งกวนซัวจู้  
ที่ 13 ของสำนักบริหารต้าเซิงอู่ลาจ๋งกวนสมัยราชวงศ์ชิง อาคารเดิมนั้นมีขนาดค่อนข้างใหญ่  
แต่ปัจจุบันเหลือเพียงเจิ้งฝาง(อาคารหลักที่มีห้าห้อง) และอีกสถานที่หนึ่งคือ "วัดชิงเจิน" วัดแห่งนี้ถูก
สร้างข้ึนในปีที่ 31 รัชศกของจักรพรรดิคังซีแห่งราชวงศ์ชิง (ค.ศ. 1692) เป็น โหลวเก๋อ (จวนของขุน
นาง) ที่มีรูปแบบเดียวกับวัง ในปีค.ศ.2018 รัฐบาลตำบลอูลาแมนจูได้ทำการบูรณะวัดชิงเจิน  
และฟ้ืนฟูกำแพงและสิ่งอำนวยความสะดวกอ่ืน ๆ ทำให้ขอบเขตการอนุรักษ์ขยายกว้างขึ้น 

สำนักบริหารต้าเซิงอู่ลาจ๋งกวน แต่เดิมประกอบด้วยต้าเหมิน (ประตูใหญ่หรือประตูหลัก)  
อ้ีเหมิน (ประตูพิธีกรรม) ชวนถัง (โถงรับแขก) และต้าถังอู่เจียน (อาคารหลักที่มีห้าห้อง) และก็มีโรง
พิมพ์ โกดังเงิน ห้องของหน่วยลาดตระเวน คลังเก็บสิ่งของ สำนักงาน ฯลฯ นอกจากนี้ ยังมีอาคาร
และสิ่งก่อสร้างต่อขยายอ่ืนๆซึ่งมีรูปแบบหลากหลายและมีมีขนาดค่อนข้างใหญ่ (จินเอินฮุย, 1988) 
แต่ปัจจุบันนี้ เหลือเพียงสำนักบริหารสามห้อง ส่วนโครงสร้างเดิมนั้นถูกทำลายไปจนหมด  
ทั้งนี้ สำนักบริหารต้าเซิงอู่ลาจ๋งกวน ยังเป็นสถานที่ท่ี "เพาะเลี้ยง รวบรวม และถวายเครื่อง
บรรณาธิการสัตว์มากกว่า 800 สายพันธุ์แก่ราชสำนักชิง ไม่ว่าจะเป็นสัตว์ที่บินอยู่บนท้องฟ้า สัตว์
อาศัยอยู่ในน้ำ สัตว์ที่เติบโตบนโขดหิน สัตว์ที่เติบโตในทุ่งหญ้า หรือเครื่องบรรณาการอ่ืนๆ เช่น  
ไข่มุก ปลาหวงอวี๋ ไพน์นัท ปลาแห้ง กวางปักกิ่ง น้ำผึ้ง ฯลฯ รวมเวลาทั้งสิ้น 254 ปี 

บ้านโบราณ ส่วนเป็นที่อยู่อาศัยของชาวบ้าน สำหรับบ้านโบราณในตำบลอูลาแมนจูที่ได้รับ
การระบุไว้ในเอกสารราชการของหน่วยงานภาครัฐมีทั้งหมด 100 หลัง และหลังที่มีชื่อเสียงที่สุดได้แก่ 
บ้านตระกูลหลี่ บ้านโบราณหลังนี้สร้างด้วยอิฐสีน้ำเงินและกระเบื้องโบราณ  สิ่งที่หลงเหลือจากอดีต
คือชื่อทางการค้าและซากปรักหักพัง ซึ่งล้วนเป็นทรัพยากรสถาปัตยกรรมและวัฒนธรรมที่สำคัญ 
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“ซื่อจื๋อปาเมี้ยว” (สี่ศาลเจ้าและแปดวัด)  ตำบลอูลาแมนจูมีสมญานามอีกอย่างว่า 
“ซื่อจื๋อปาเมี้ยว” คำว่า ซื่อจื๋อ (สี่ศาลเจ้า) หมายถึงศาลเจียงจวิน ศาลชางเสิน  ศาลถู่ตี้ และศาลอ๋ีจง  
ส่วนคำว่า ปาเมี้ยว (แปดวัด) หมายถึง วัดเหนียงเหนียง วัดกวนตี้ วัดไฉ่เสิน วัดเย้าหวัง วัดเฉิงหวง  
วัดกวนอิน และวัดซานเสิน  การที่ตำบลนี้มีวัดและศาลเจ้ามากมาย สะท้อนให้เห็นว่าเศรษฐกิจและ
สังคมในยุคสมัยนั้นมีความเจริญรุ่งเรืองอย่างยิ่ง  

ประเภทสถาปัตยกรรมโบราณอ่ืนๆ ตัวอย่างเช่น ในรัชศกของจักรพรรดิกวังซฺวี่แห่งราชวงศ์
ชิง มีนักกวีท่านหนึ่งได้ประพันธ์บทกวีที่มีชื่อว่า “อู่ลาปาจิ่ง” และในเนื้อหาของบทกวีนี้ก็กล่าวถึง  
“กู๋ทาฉานสิง” (ซากเจดีย์โบราณ) “หนานซื่อเฉินจง” (ระฆังวัดหนานซื่อ) และ “เฟ่ิงเก๋ฮชุนฉิง” 
(ความหลงใหลในฤดูใบไม่ผลิแห่งเฟิ่งเก๋อ) ซึ่งหมายถึง เจดีย์ไป๋ หอกวนอิน และศาลาเฟ่ิงเก๋อ 
ตามลำดับ สถาปัตยกรรมเหล่านี้ล้วนมีอยู่ในประวัติศาสตร์ของตำบลอูลาแมนจู และยังเป็นสถานที่ท่ีมี
ความหมายแฝงทางวัฒนธรรมและมีเอกลักษณ์มาก  

(3) ประเภทถนนคนเดินในประวัติศาสตร์  
หมายถึงถนนเก่าแก่ ในอดีตเรียกถนนประเภทนี้ว่า “ซ่างอ้ีเจีย” แต่ปัจจุบันเรียกกันว่า  

ซางเจีย (ถนนคนเดินโบราณ) และ กู่เฉิงเจีย (ถนนเมืองโบราณ) เป็นต้น ถนนโบราณตั้งอยู่นอกประตู
ทิศตะวันตกของเมืองต้าเซิงอู่ลา หรือก็คือ ซีเหมินอู่ซื่อ (ตลาดกลางวันซีเหมิน)  ซึ่งเป็นหนึ่งในแปดจุด
ชมวิวชื่อดังของอู่ลา และยังเป็นที่ของร้านค้าเก่าแก่หลายร้านด้วย (ดูตารางที่ 3-1) แต่ตอนนี้ร้านค้า
ส่วนใหญ่ได้ปิดตัวไปหมดแล้ว (จากการสำรวจภาคสนามและคำบอกเล่าของผู้ให้สัมภาษณ์  
ในยุคที่การค้าของอู่ลาเจริญรุ่งเรืองสูงสุด เขตเมืองของตำบลอู่ลาแมนจูมีร้านค้ามากกว่า 300 ร้าน  
แต่ก็ถูกโจรปล้นนับครั้งไม่ถ้วน)  แม้แต่วัดชิงเจิน วัดใหญ่และบ้านเรือนของชาวบ้านก็ล้วนตั้งอยู่บน
ถนนเก่าแก่นี้ อย่างไรก็ตาม วัดชิงเจินที่ถูกทำลายไปเมื่อไม่กี่ปีก่อน ตอนนี้ได้รับการบูรณะใหม่แล้ว  
แต่บ้านเรือนและวัดเก่าแก่มากมาย เช่น วัดไฉ่เสิน วัดเย้าหวัง หอสมุดเล่อซู และหินดาวตก  
( "ไข่มุกดาวตก" ที่กล่าวถึงในบทกวี "อู่ลาปาจิ่ง" ) ฯลฯ กลับถูกทำลายไปในยุคสมัยใหม่ รวมถึง
บ้านเรือนมากมายที่อยู่สองข้างทางของถนนสายนี้ก็ชำรุดและทรุดโทรมไปมาก เนื่องจากการถมพ้ืนผิว
ถนน ระยะเวลาอันยาวนาน และขาดการซ่อมแซม  
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ตารางที่ 3-1 รายชื่อร้านค้าเก่าบางส่วนในตำบลอูลาแมนจูโดยแบ่งตามช่วงเวลาทางประวัติศาสตร์ 
ช่วงเวลาโดยประมาณ ชื่อร้านค้าเก่า เนื้อหาธุรกิจ 

ปีที่ 17 ของจักรพรรดิคังซี (ค.ศ.
1678) 

ร้านต้าซิ่งห้าว ผลิตและจำหน่ายซีอิ๊วและ
น้ำส้มสายชู 

รัชศกของจักรพรรดิคังซี ร้านขายยาต้าซิง จำหน่ายยาจีน 
รัชศกของจักรพรรดิคังซี โกดังสินค้าต้าซิง จัดเก็บและจัดส่งสินค้า 
ก่อนและหลังรัชศกของ
จักรพรรดิคังซี 

โรงรับจำนำต้าโหย่วตัง โรงรับจำนำ 

ก่อนและหลังรัชศกของ
จักรพรรดิคังซี 

ธนาคารต้าโหย่วห้าว แลกเปลี่ยนเงินตรา ฝากเงิน 
ฯลฯ 

ปีที่ 5 ของจักรพรรดิกวังซฺวี่ (ค.ศ. 
1879) 

ร้านหม้อไฟเฟ่ิงจี๋หยวนเจี่ย
เจีย (ยังมีอยู่) 

หม้อไฟโบราณของแมนจู 

ไม่ทราบรายละเอียด   เฟ่ิงหมิงโหลว ผลไม ้
ไม่ทราบรายละเอียด ฟู่ซิงหยวน ผลไม ้

 
(4) มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้และประเพณีพ้ืนบ้านอื่นๆ  
จุดเด่นอีกประการหนึ่งของตำบลอูลาแมนจู ก็คือมรดกทางวัฒนธรรมที่สืบทอดมากันมา

ตั้งแต่สมัยราชวงศ์ชิง ซึ่งดำรงอยู่ในเขตปกครองคนเองแมนจูทั้ง 13 เขตทั่วประเทศ นอกจากนี้ยัง
ดำรงอยู่ในเมืองและจังหวัดที่ไม่ใช่เขตปกครองตนเองแมนจูด้วย (Yin Yushan, 2017) มรดกทาง
วัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของตำบลอูลาแมนจูส่วนใหญ่จะอยู่ในรูปแบบของธรรมเนียมประเพณีประจำ
ชาติแมนจู เช่น ชุดประจำชาติและเครื่องประดับ สถาปัตยกรรม บ้านเรือน พิธีกรรม การแต่งงาน 
การละเล่น ตำนานเรื่องเล่า อาหาร และด้านอ่ืนๆ  จากข้อมูลทางสถิติ พบว่ามรดกทางวัฒนธรรมที่
จับต้องไม่ได้ของตำบลอูลาแมนจูมีมากกว่า 40 รายการ (Hou Xintong, 2018) และในจำนวนนี้  
มีมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ระดับชาติ 3 รายการ ได้แก่ ตำนานชาวแมนจู การแข่งขันลูกบอล
ไข่มุกแมนจู และระบำกลองเดี่ยวอู่ลาเฉินฮั่นจวิน และมีมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ระดับ
มณฑลอีก 10 กว่ารายการ นอกจากนี้ยังมีขนบธรรมเนียมและประเพณีพ้ืนบ้านที่เก่ียวข้องอีกมากมาย
ที่ไม่รวมอยู่ในมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ เช่น "เทศกาลปีใหม่แมนจู" พิธีแต่งงานของชาว 
แมนจู และอ่ืนๆ   
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ตารางที่ 3-2 รายการมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของตำบลอูลาแมนจู 

รายการ ประเภทและเนื้อหา 

ตำนานชาวแมนจู(ระดับชาติ)  ประเภทวรรณกรรมพ้ืนบ้าน คล้ายกับมหากาพย์มุขปาฐะ 

การแข่งขันลูกบอลไข่มุกแมนจู 
(ระดับชาติ)  

ประเภทการแสดงผาดโผนและกรีฑา ซึ่งเป็นเกมบอลแบบ
โบราณที่พัฒนามาจากไฉ่ตงจู(ไขมุกไฉ่ตง)  

ระบำกลองเดี่ยวอู่ลาเฉินฮ่ันจวิน 
(ระดับชาติ)  

ประเภทการเต้นรำพ้ืนบ้าน  เป็นแสดงเต้นระบำในพิธีกรรม
ของตระกูล 

หม้อเฟ่ิงจี๋หยวนเจี่ยเจียของชาวแมนจูใน 
อู่ลา 

ประเภทงานฝีมือแบบดั้งเดิม เป็นหม้อไฟโบราณของชาวแมน
จูที่ทำจากวัตถุดิบที่ใช้เป็นเครื่องบรรณาการ 

ระบำยางเกออู่ลาเจียแมนจู (ระดับมณฑล)  ประเภทการเต้นรำพ้ืนบ้าน การเต้นรำของชาวแมนจู 
แมนจูชัวกาลาฮา (ระดับมณฑล)  ประเภทการแสดงผาดโผนและกรีฑา เป็นการละเล่น "กาฮาลา" 

แบบดั้งเดิมของชาวแมนจู 
ประเพณีการล่าเหยี่ยวของชาวแมนจูใน 
อู่ลา (ระดับมณฑล)  

ประเภทประเพณีพ้ืนบ้าน ประกอบด้วย การล่าเหยี่ยว  
การฝึกเหยี่ยว การปล่อยเหยี่ยว เป็นต้น 

ประเพณีซวี่ซูของอู่ลาเฉินฮั่นจวิน  
(ระดับมณฑล)  

ประเภทประเพณีของชาวแมนจู เป็นการกราบไหว้บรรพบุรุษ
อย่างหนึ่ง และเป็นการแสดงศิลปะท่ีสร้างความบันเทิงให้กับ
เทพเจ้าและมนุษย์ 

กูเอ่อร์ซื่อเจียจี้ของชาวแมนจูในอู่ลา 
(ระดับมณฑล) 

ประเภทประเพณีของชาวแมนจู เป็นการแสดงที่กลอง  
เพลง การเต้นรำประกอบตำนาน นิทาน เพลง และเนื้อหาการ
บูชาต่างๆ 

เพลงฉีเซียงของอู่ลาเฉินฮ่ันจวิน (ระดับ
มณฑล) 

ประเภทเพลงพ้ืนบ้าน  เป็นเพลงศักดิ์สิทธิ์และดนตรีกลองที่ใช้
ในพิธีกรรมฉีเซียง 

เทคนิคการก่อสร้างที่อยู่อาศัยของชาว
แมนจูในอู่ลา (ระดับมณฑล) 

ประเภทหัตถกรรมแบบดั้งเดิม ซึ่งเทคนิค โครงสร้าง  
และรูปแบบของบ้านเรือนของชาวแมนจูค่อนข้างมีความเป็น
เอกลักษณ์ 

ตำนานองค์หญิงไป่ฮวาเลือกแม่ทัพ (ระดับ
มณฑล)  

ประเภทวรรณกรรมพ้ืนบ้าน เป็นตำนานเรื่องเล่าเกี่ยวกับ
เหตุการณ์ที่องค์หญิงไป่ฮวาคัดเลือกแม่ทัพ 

ตำนานตาอวี๋โหลว (ระดับมณฑล)  ประเภทวรรณกรรมพ้ืนบ้าน เป็นตำนานเรื่องเล่าเกี่ยวกับหวง
เหนียงเหนียง(แม่นางหวง)  
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(5) หมู่บ้านอันเป็นเอกลักษณ์ 
ตำบลอูลาแมนจู เป็นตำบลที่มีประชากรมากท่ีสุดในมณฑลจี๋หลิน และยังเป็นตำบลที่มี

หมู่บ้านมากที่สุด ซึ่งมีทั้งหมด 98 แห่ง (แบ่งเป็นหมู่บ้านอย่างเป็นทางการ 28 แห่ง และหมู่บ้านตาม
ธรรมชาติ 70 แห่ง)  หมู่บ้านชาติพันธุ์ก็เป็น “ชนเผ่า” พ้ืนบ้าน ที่เต็มไปด้วยขนบธรรมเนียมที่น่าสนใจ
มากมาย สำหรับหมู่บ้านที่มีทรัพยากรอันทรงคุณค่าด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมมากที่สุด  
ส่วนใหญ่จะเป็นหมู่บ้านที่อยู่ตามริมแม่น้ำซงฮวา เช่น อันต๋ามู่ หนานหลัน ฟู่เอ่อร์ กงลาหม่า จิ่วเจีย 

ตำนานการสืบทอดแท่นบูชาของอู่ลา 
เฉินฮ่ันจวิน(ระดับมณฑล)  

ประเภทวรรณกรรมพ้ืนบ้าน เป็นตำนานเรื่องเล่าเกี่ยวกับการ
สืบทอดแท่นบูชา  

การตัดกระดาษพ้ืนเมืองแมนจูของชาว 
หวงในอู่ลา (ระดับมณฑล) 

ประเภทศิลปะพ้ืนบ้าน เป็นศิลปะการตัดกระดาษสำหรับบูชา
บรรพบุรุษและการบูชาโทเทมซาหมั่น 

การแกะสลักและตัดกระดาษของชาว 
เฮ่อเซ่อหลี่ในอู่ลาแมนจู (ระดับมณฑล)  

ประเภทศิลปะพ้ืนบ้าน เป็นศิลปะการตัดกระดาษแมนจูที่เป็น
เอกลักษณ์เฉพาะถิ่น  

การตัดกระดาษในประเพณีพ้ืนบ้านของ
ชาวจี๋หลินซ่ง(ระดับมณฑล)  

ประเภทศิลปะพ้ืนบ้าน  เทคนิคการตัดกระดาษ  

การแกะสลักกระดาษของชาวเฉินในอู่ลา 
(ระดับมณฑล)  

ประเภทศิลปะพ้ืนบ้าน  เทคนิคการแกะสลักกระดาษ 

เทคนิคการตัดเย็บชุดกี่เพ้าแมนจู  
(ระดับมณฑล)  

ประเภทหัตถกรรมพ้ืนบ้านแบบดั้งเดิม  เครื่องแต่งกายแมนจู 

ดนตรีพื้นบ้านของชาวแมนจูในอู่ลา  
(ระดับมณฑล)  

ประเภทดนตรีพื้นบ้าน ประกอบด้วย เพลงภูเขา เพลงแรงงาน 
เพลงสำหรับเด็ก และเพลงศักดิ์สิทธิ์ เป็นต้น  

เทคนิคการทำกลองศักดิ์สิทธิ์อู่ลา  
(ระดับมณฑล) 

ประเภททักษะดั้งเดิม การทำกลองศักดิ์สิทธิ์ 

ประเพณีฉีซาหมั่นของเฉินฮ่ันจวิน  
(ระดับจังหวัด) 

ประเภทประเพณีพ้ืนบ้าน  ประเพณีซาหมั่น  

ประเพณีเจียจี้ซวี่ผู่ของชาวฟู่ฉาในอู่ลา 
(ระดับจังหวัด) 

ประเภทประเพณีพ้ืนบ้าน  พิธีกรรมไหว้บรรพบุรุษ  

ตำนานจักรพรรดิคังซีท่องแดนตะวันออก 
(ระดับจังหวัด) 

ประเภทวรรณกรรมพ้ืนบ้าน ตำนานเกี่ยวกับการท่องแดน
ตะวันออกท้ังสองครั้งของจักรพรรดิคังซี  

ภาษาแมนจูแมนจูของชาวแมนจูในอู่ลา
เมืองจี๋หลิน (ระดับจังหวัด) 

ประเภทวรรณกรรมพ้ืนบ้าน ภาษาแมนจู 
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กงทง กวนทง เกาะเอ้อร์ทง เสิงทง หานถุน เป่ยหลัน อวี๋โหลว จิ้วจ้าน ฉาหลี่ ซานเจียจื่อ ฯลฯ และ
หมู่บ้านชาติพันธุ์อย่าง หมู่บ้านอาลาดี ก็เช่นกัน หมู่บ้านเหล่านี้ทำให้นักท่องเที่ยวได้เห็นและสัมผัสถึง
ความงดงามของเครื่องแต่งกายประจำชาติ บทเพลงและการเต้นรำ ประเพณีการแต่งงาน ประเพณีใน
ชีวิตประจำวัน และประเพณีอ่ืน ๆ ตลอดจนองค์ประกอบด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมมากมาย 
เช่น ภูมิทัศน์ทางธรรมชาติที่สวยงามของหมู่บ้าน (ตารางที่ 3-3)  
 
ตารางที ่3-3 หมู่บ้านที่โดดเด่นของตำบลอูลาแมนจูและองค์ประกอบด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 
ชื่อหมู่บ้าน(บางส่วน) องค์ประกอบด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมที่โดดเด่น 
หลางทง (กวนทง)  ตำนานเทพเจ้าซาหมั่น 
กงทง วัฒนธรรมฉีเซียงของเฉินฮ่ันจวิน(มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้)  

ต้นเอล์มโบราณ  และหมู่เกาะ 
อาลาดี "แหล่งเรียนรู้ด้านการเกษตร"  หมู่บ้านเกาหลี  มีกลุ่มคนและประเทศ

มากกว่า 30 แห่งมาเยี่ยมชม 
หานถุน เกาะอู้ซงและภูมิทัศน์ทางธรรมชาติภูเขาและแม่น้ำ น้ำพุร้อน การ

เล่นสกี ฯลฯ  และธูป "โข่วเซียงจี้" อันลึกลับ 
อวี๋โหลว  ซากปรักหักพังของหอตกปลา ตาอวี๋โหลว ในบทกวีเรื่อง "อวี๋โหลว

เซียวจิ่ง" หนึ่งในผลงานประพันธ์ "อู่ลาปาจิ่ง" 
เสิงทง ทิวทัศน์อู้ซงของเกาะเสิงทง  บ้านชาวแมนจู และอาหารแมนจู 
กวนทง ทิวทัศน์หมู่เกาะของแม่น้ำซงฮวา คฤหาสน์ฟู่เจียงจวิน  เมืองโบราณ

กวนทง  ต้าเซิงและวัฒนธรรมต้าเซิงติง ฯลฯ  
ฉาหลี่ ซากปรักหักพังของเขื่อนฉาหลี่ เกาะฉาหลี่ ฯลฯ 
ซานเจียจื่อ เมืองโบราณซานเจียจื่อ ชนบท  ทิวทัศน์จางเหล่าเหอ 
กงลาหม่า ท่าเรือข้ามฟากกงลาหม่าเซียวโขว่ 
ฟู่เอ่อร์ เมืองโบราณจินไต่ฟู่เอ่อร์ฮา  การไหว้บรรพบุรุษของชาวฟู่ฉา ต้น

เอล์มโบราณ ฯลฯ 
จิ่วจ้าน ท่าเรือข้ามฟากสมัยราชวงศ์หมิงของจิ่วจ้าน  และวงปลาคาร์พ ฯลฯ 
ต้าฉาง เมืองโบราณต้าฉาง  วงปลาคาร์พ  ฯลฯ  
เป่ยหลัน แหล่งสืบทอดประเพณีล่าเหยี่ยวของชาวแมนจูในอู่ลา 
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(6) ประเภททิวทัศน์ทางธรรมชาติ 
เมื่อพิจารณาจากมุมมองด้านลักษณะภูมิประเทศ ตำบลอูลาแมนจูยังคงเป็นเขตแดนของที่

เชื่อมต่อระหว่างแนวภูเขาฉางไป่ซานและที่ราบซงเนิ่น ซึ่งมีธรรมชาติที่อุดมสมบูรณ์อย่างยิ่ง ทิวทัศน์
ทางธรรมชาติสวยงามและโดดเด่น จนอาจเรียกได้ว่าเป็น “ขุมสมบัติแห่งภูเขาและแม่น้ำ”  ทั้งนี้  
คำว่า "จี๋หลินอู่ลา" หมายถึง “เมืองที่ตั้งอยู่ริมแม่น้ำ” ภายในเมืองมีแม่น้ำซงฮวาไหลผ่าน ซึ่งเป็นแม่น้ำ
ที่ไม่รู้จักแข็งแม้ในช่วงฤดูหนาว ขณะที่แม่น้ำจางเหล่าเหอซึ่งเป็นสาขาของแม่น้ำซงฮวา  
ก็โอบล้อมตัวเมืองเอาไว้ นอกจากนี้เมื่อมองจากมุมมองโดยรวมจะเห็นว่า เป็นดินแดนที่โอบล้อมไป
ด้วยภูเขาและแม่น้ำอย่างแท้จริง ดังนั้น ผู้คนในสมัยโบราณจึงบรรยายโครงสร้างของตำบลอูลาแมนจู
ตามลักษณะดังกล่าวว่า "เหลียนซานตั้งอยู่ทางทิศเหนือ มังกรและนกฟีนิกซ์ปรากฏเป็นไข่มุก แม่น้ำ
ทั้งสองไหลมาบรรจบ มีพยัคฆ์คุ้มครองทิศตะวันออก และพระโคลากเกวียน ทั้งยังเห็นหุบเขามังกรยืน
ต้อนรับแต่ไกล" (Liu Xiaolin, 2012) ซึ่งในบรรดานี้ ทิวทัศน์ "อู้ซง" ของของเกาะอู้ซงหมู่บ้านหานถุน 
ได้รับการยกย่องให้เป็น "1 ใน 4 สิ่งมหัศจรรย์ทางธรรมชาติของจีน" เมื่อต้นเอล์มผลิใบในฤดูหนาว 
เขตชมวิวของอู้ซงก็กลายเป็นสถานที่รวมตัวของผู้ชื่นชอบการถ่ายภาพ และเป็นสถานที่ที่มีชื่อเสียง
มากทั้งในประเทศและต่างประเทศ นอกจากนี้ เมืองโบราณและหมู่บ้านโดยรอบก็มีทิวทัศน์ทาง
ธรรมชาติมากมายที่มีความโดดเด่นด้านพืชพรรณเช่นกัน ตัวอย่างเช่น ซากกำแพงเมืองโบราณอู่ลา 
ก็มีต้นเอล์มที่มีอายุหลายร้อยปีเช่นกัน ต้นไม้เหล่านี้ค่อนข้างเก่าแก่และมีลักษณะเฉพาะต้นสูง และยัง
มีตำนานเกี่ยวกับต้นไม้เหล่านี้สืบทอดกันมาด้วย และหมู่บ้านอื่นๆ ก็มีต้นไม้อายุหลายร้อยปีกระจาย
อยู่ตามที่ต่างๆ เช่นกัน 

(7) ประเภททิวทัศน์ทางการเกษตรและการประมงและทรัพยากรธรรมชาติ 
ตำบลอูลาแมนจูมีระบบน้ำที่ค่อนข้างเจริญ ดินมีความอุดมสมบูรณ์ และยังมีภูมิประเทศ 

ที่ดี เช่น ภูเขา เนินเขา และท่ีราบ เหมาะแก่การทำการเกษตร ทำให้ด้านเกษตรกรรมของที่นี่มีความ
โดดเด่นตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน กระเทียม ต้นหอม และผักกาดขาวที่ผลิตในภูมิภาคนี้จะถูกส่งไปยัง
เมืองจี๋หลิน และบางส่วนก็ขายไปยังท่ีอ่ืน (Chang Le, 2013) ส่วน"ข้าวฟ่างอู่ลา" นั้นเป็นของ
บรรณาการตั้งแต่สมัยราชวงศ์ชิง เนื่องจากเมล็ดอวบใหญ่ เงางาม รสชาติอร่อย และเหนียวนุ่มมาก
เมื่อหุงสุกแล้ว นอกจากนี้ เนื่องจากตำบลอูลาแมนจูเป็นแหล่งบรรณาการมายาวนาน จึงมีการการ
ก่อสร้างโครงการเกษตรกรรมและการประมง เช่น วงปลาคาร์พ ท่าเรือประมงและล่าสัตว์ และ
โครงการอื่นๆ อีกมากมาย ซึ่งก็ถือเป็นความโดดเด่นอย่างหนึ่งของที่นี่ เมื่อนำรูปแบบภูมิทัศน์ที่เป็น
เอกลักษณ์ของตำบลอูลาแมนจู บวกกับทิวทัศน์ทางการเกษตรและการประมง จึงทำเกิดภูมิทัศน์ทาง
การเกษตรและแหล่งผลิตอันอุดมสมบูรณ์อย่างที่เปรียบไม่ได้ และยังเป็นปัจจัยสนับสนุนสำคัญสำหรับ
การพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาแมนจูด้วย 
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(8) ทรัพยากรด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมอื่นๆ  
ตัวอย่างเช่น  "เมิ่งหุยอู่ลา" (ฝันว่ากลับไปที่อู่ลา) ละครรำต้นฉบับที่ออกแบบและสร้างโดย

คณะเต้นรำเมืองจี๋หลิน  ละครจี๋เรื่อง "งานแต่งงานที่อู่ลา" และคุนฉวี่(เพลงกลอนชนิดหนึ่ง)  
เรื่อง  "ภูเขาฟีนิกซ์· องค์หญิงไป่ฮวามอบกระบี่" และอ่ืนๆ  ทั้งนี้ การแสดง "เมิ่งหุยอู่ลา"  
(ฝันว่ากลับไปที่อู่ลา) มีการสร้างฉากหลังโดยใช้ภาพ "ต้นไม้และแม่น้ำของภูเขาไป่ซาน" และใช้การ
เต้นรำซาหมั่นกับเพลงแมนจู และรูปแบบการร้องรำต่างๆ ในการบอกเล่าเรื่องราวชีวิตขององค์หญิง
แห่งอู่ลา(อาปาไฮ) ที่ต้องผ่านมรสุมชีวิตมากมาย และสะท้อนให้เห็นถึงความรู้สึกนึกคิดของชาติพันธุ์
และเสียงเรียกแห่งความรักของมนุษย์ 

2. รูปแบบการกระจายทรัพยากรด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาแมนจู 
(1) ตำบลอูลาแมนจูมีการกระจายทรัพยากรทางวัฒนธรรมที่ค่อนข้างกระจุกตัว  

ซึ่งตำบลอูลาแมนจูนั้นประกอบไปด้วยเขตเมือง (เมืองต้าเซิงอู่ลาหรือเมืองโบราณอู่ลา) หมู่บ้าน 
ริมแม่น้ำและหมู่บ้านเกษตรกรรมทางทิศตะวันออก โดยในเขตเมืองจะประกอบด้วยเมืองโบราณอู่ลา
ในสมัยราชวงศ์หมิงและเมืองต้าเซิงอู่ลา  ซึ่งมีทรัพยากรทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมกระจุกตัวอยู่
เป็นจำนวนมาก ระยะทางระหว่างทั้งสองแห่งก็ไม่ไกลกันมากนัก และมีอาคารสถาปัตยกรรมที่อยู่ใกล้
ค่อนข้างน้อย ดังนั้นจึงมีพ้ืนที่กว้างพอสำหรับการพัฒนาและการขยายตัวในอนาคต และยังเป็นพื้นที่
สำคัญในการพัฒนาการท้องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาแมนจูในอนาคตด้วย   
ส่วนนิเวศวิทยาของหมู่บ้านโดยรอบและประเพณีพ้ืนบ้านแมนจู ส่วนใหญ่กระจายอยู่ในเขตทาง
ตะวันออกและเขตทางตอนเหนือของเมืองต้าเซิงอู่ลา หรือก็คือบริเวณริมแม่น้ำซงฮวาและแม่น้ำจาง
เหล่า ซึ่งมีการแบ่งแยกกันอย่างชัดเจน นอกจากนี้ภายในรัศมี 10 กิโลเมตรรอบตัวเมือง โดยทั่วไป
แล้วมันได้ครอบคลุมทรัพยากรทางวัฒนธรรมของตำบลอูลาแมนจูเกือบทั้งหมด โดยเฉพาะในรัศมีไม่
เกิน 5 กิโลเมตร 

(2) ลักษณะการกระจายตัวแบบเป็นแนวค่อนข้างชัดเจน เมื่อพิจารณาจากภาพรวมแล้ว 
มันสามารถครอบคลุมรูปแบบการกระจายตัวทั้งหมดของทรัพยากรทางวัฒนธรรมในตำบลอูลาแมนจู 
นั่นคือแบ่งออกเป็นเขตเหนือและเขตใต้ ส่วนฝั่งตะวันตกของตัวเมืองมีหมู่บ้านกระจายตัวอยู่ตามริม
แม่น้ำซงฮวา และศูนย์กลางกับฝั่งตะวันตกของตัวเมืองเป็นที่ราบเมืองโบราณ หรือก็คือตัวเมืองของ
ตำบลอูลาแมนจู ขณะที่ฝั่งตะวันออกของตัวเมือง จะเป็นพ้ืนที่เกษตรกรรม ป่าและภูเขาเป็นส่วนใหญ่ 
อย่างไรก็ดี เมื่อเทียบกับการกระจายตัวแบบเป็นจุดแล้ว รูปแบบในปัจจุบันของตำบลอูลาแมนจูเอ้ือ
ต่อการวางแผนเส้นทางท่องเที่ยวมากกว่า โดยเฉพาะสามารถแบ่งออกเป็น “1 ใจ 1 แนว 2 เขต”  
สำหรับคำว่า “1 ใจ” ในที่นี้ หมายถึงพ้ืนที่สำคัญของตัวเมือง ซึ่งเป็นขอบเขตของตัวเมืองต้าเซิงอู่ลาที่
อ้างถึงในบทความนี้  คำว่า "1 แนว" หมายถึง เส้นทางการท่องเที่ยวตามแนวแม่น้ำซงฮวา ซึ่งรวมถึง
หมู่บ้านต่างๆ ริมแม่น้ำซงฮวาและบริเวณริมแม่น้ำฝั่งตะวันตก เช่น เกาะอู้ซง เป็นต้น ส่วนคำว่า  
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"2 เขต" คือการแบ่งเขตพ้ืนที่สำคัญ โดยเขตท่ี 1 จะเป็นพื้นที่เกษตรกรรมผลิตเครื่องบรรณาการ ตั้งอยู่
ทางฝั่งตะวันออกและศูนย์กลางของตัวเมือง โดยเฉพาะหมู่บ้านที่ตั้งอยู่บริเวณจุดศูนย์กลางเมือง เช่น 
หมู่บ้านจางเหล่า หมู่บ้านต้าฉาง เป็นต้น  และเขตที่ 2 ก็คือพ้ืนที่ท่องเที่ยวเชิงนิเวศทางฝั่งตะวันออก 
เช่น หมู่บ้านไท่ผิงซาน และพ้ืนที่อ่ืนๆ 

(3) "หนึ่งกายสองปีก" คือคำที่ใช้แสดงถึงความสามารถในการรวมพ้ืนที่กระจายตัว
ทรัพยากร (รูปที่ 3.8) คำว่า "หนึ่งกาย" คือพื้นที่ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาแมนจู  
ซึ่งเป็นพ้ืนที่ใจกลางเมือง และมีการกระจุกตัวของเมืองโบราณ อาคารโบราณ และอนุสรณ์สถานทาง
วัฒนธรรมค่อนข้างมาก มีสิ่งอำนวยความสะดวกเชิงพาณิชย์ครบครันและกิจกรรมพ้ืนบ้านนานาชนิด  
ขณะที่คำว่า "สองปีก" หมายถึงทรัพยากรทางวัฒนธรรม เช่น ประเพณีพ้ืนบ้านริมแม่น้ำฝั่งทิศ
ตะวันตก และระบบนิเวศเชิงเกษตรกรรมในฝั่งตะวันออก รูปแบบการกระจายนี้ทำให้เกิดการ
ผสมผสานระหว่างพลวัตและอพลวัต  กายและใจ  วัฒนธรรมและธรรมชาติ ซึ่งมีการแบ่งชั้นและการ
หลอมรวมที่ยอดเยี่ยม อีกตัวอย่างหนึ่งก็คือ พื้นที่ตามแนวริมแม่น้ำฝั่งตะวันออก ซึ่งนักท่องเที่ยวไม่
เพียงแต่สามารถเพลิดเพลินกับบรรยากาศอันงดงามของเกาะอู้ซง ทิวทัศน์แม่น้ำ หมู่เกาะ และการ
ท่องเที่ยวด้วยเรือประมง แต่ยังสามารถสัมผัสกับวัฒนธรรมแมนจูได้อย่างเต็มที่ด้วย 

 

 
ภาพที่ 3-9 รูปแบบการกระจายตัวของพ้ืนที่ที่มีทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบล 
อูลาแมนจู  (Lin Zhu, 2023) 
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3. ลักษณะเด่นของทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาแมนจู 
(1) ประวัติความเป็นมายาวนาน วัฒนธรรมหลายระดับ 
จากมุมมองด้านวิธีการผลิตหรือประเภทของวัฒนธรรม จะเห็นว่ามีหลายวัฒนธรรมที่เคย

อยู่ร่วมกันที่นี่เป็นเวลานาน เช่น วัฒนธรรมกลุ่มชนเร่ร่อน วฒันธรรมการล่าสัตว์ วัฒนธรรม
เกษตรกรรม เป็นต้น เนื่องจากมีชนกลุ่มน้อยจำนวนมากอาศัยอยู่ที่นี่มาตั้งแต่สมัยโบราณ  
และพวกเขาไม่เพียงแต่สร้างวัฒนธรรมการผลิตที่เจิดจรัสและน่าสนใจ เอกลักษณ์ประจำถิ่นที่แปลก
ใหม่ ตลอดทั้งวัฒนธรรมในชีวิตที่หลากหลาย แต่หลายชนเผ่ายังได้พัฒนารากฐานทางประวัติศาสตร์
ร่วมกันด้วย แสดงให้เห็นถึงคุณสมบัติในการยอมรับวัฒนธรรมของพวกเขาอย่างโดดเด่น  และจาก
มุมมองด้านการพัฒนาวัฒนธรรมหรือต้นแบบวัฒนธรรมที่สำคัญ จะเห็นได้ว่า วัฒนธรรมต้นกำเนิด
ของชาวแมนจู วัฒนธรรมอู่ลา  ไปจนถึงวัฒนธรรมเจิ้งกุง(การส่งเครื่องบรรณาการ) ล้วนมีความ
เกี่ยวพันกันอยู่ที่นี่ มีเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์และการพาดพิงถึงวัฒนธรรมมากมาย   
จากมุมมองของการจัดประเภททรัพยากร จะเห็นได้ว่า มีทรัพยากรหลายประเภท เช่น ทรัพยากรทาง
ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม ทรัพยากรพ้ืนบ้าน ทรัพยากรการเกษตร ทรัพยากรระบบนิเวศ ฯลฯ 
ล้วนมีศักยภาพในการพัฒนามหาศาล และจากมุมมองของการจำแนกคุณสมบัติของทรัพยากร   
ก็มีการจำแนกประเภทมากมายเช่นกัน ตัวอย่างเช่น  เมืองโบราณ สถาปัตยกรรมโบราณ  ถนนโบราณ   
มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้  หมู่บ้านที่มีเอกลักษณ์  ประเพณีพ้ืนบ้านที่มีเอกลักษณ์ ทิวทัศน์
ทางการเกษตรและทรัพยากร ทิวทัศน์ทางธรรมชาติ และทุกสิ่งทุกอย่าง  นอกจากนี้ นอกจากนี้  
ในสมัยโบราณ  แม้ว่าจะมีพ้ืนที่มากมายที่พระเจ้าแผ่นดินไปเยี่ยมเยือนไม่ถึง แต่จักรพรรดิโบราณ
หลายพระองค์ อย่างเช่น พระเจ้าหนูเอ่อร์ฮาชื่อ  จักรพรรดิหฺวังไท่จี๋ และจักรพรรดิคังซี ก็เข้ามายัง
ดินแดนนี้ ทั้งยังท้ิงบทกวีอันทรงคุณค่าไว้ที่นี่ด้วย 

(2) สัญลักษณ์หลากหลาย และทรงคุณค่ามหาศาล 
ตำบลอูลาแมนจูมีเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรมประจำชาติ แลกระบวนการพัฒนา

อารยธรรมมากมาย วัฒนธรรมของที่นี่จึงมีความหลากหลายและมีระบบการเติบโตทางวัฒนธรรมที่
เป็นเอกลักษณ์  โบราณวัตถุ โบราณสถานและทรัพยากรอ่ืนๆ ล้วนมีความน่าเชื่อถือและและสื่อถึง
สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมหลายระดับ ทั้งนี้ สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมเป็นสื่อกลางแห่งความทรงจำ 
และเป็นศูนย์รวมของข้อเท็จจริงทางประวัติศาสตร์ ดังนั้นตำนานเรื่องเล่าจึงมีความหมายแฝงที่ 
โดดเด่น ตัวอย่างเช่น ตำนานโบราณมากมายที่เกี่ยวข้องกับ "อู่ลา" สามารถพบได้ในหนังสือหลายเล่ม 
เช่น "ไป่ฮวากงจู"(องค์หญิงไป่ฮวา) "ซัวฮว่าอู่ลา"(เมื่อเอ่ยถึงอู่ลา) และ"อู่ลาสื่อเล่"(ประวัติศาสตร์อู่ลา) 
เป็นต้น นอกจากนี้ ขนบธรรมเนียมที่แข็งแกร่งของชนกลุ่มน้อยอย่างชาวแมนจูและชาวเกาหลี  
ก็กลายมาเป็นศูนย์รวมสำคัญของสัญลักษณ์ที่หลากหลายเช่นกัน คุณค่าของมันอยู่ที่การมีข้อมูลทาง
ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมอันยาวนานในระบบสัญลักษณ์ท่ีสร้างข้ึนเองโดย 
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พหุวัฒนธรรมเอง  ปัจจุบัน ข้อมูลเหล่านี้ได้รับการอนุรักษ์ไว้และกลายเป็นส่วนหนึ่งของการเชื่อมโยง
บทสนทนาและการเชื่อมโยงทางภูมิศาสตร์ ตัวอย่างเช่น " 3 คฤหาสน์และ 1 แท่น"  ต้าไห่เหมิง   
เสวี่ยกู่ตงซาน ภูเขาอาลาหนานในอดีต และโบราณสถานอ่ืนๆ  ซึ่งเราจำเป็นต้องเจาะลึกเข้าไปใน
บริบททางวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องในอนาคต เพ่ือค้นหาอีกแง่มุมหนึ่งของคุณค่าที่หายาก ซึ่งมีเพียง  
"อู่ล่า" เพียงแห่งเดียวเท่านั้น ที่ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมมีเอกลักษณ์ไม่เหมือนใคร ทั้งยังมีความ
แตกต่างจากจุดท่องเที่ยวที่อยู่โดยรอบด้วย 

(3) เอกลักษณ์แปลกใหม่ และมี IP ที่แข็งแกร่ง  
IP คือทรัพย์สินทางปัญญา แต่ด้วยการพัฒนาของอุตสาหกรรมวัฒนธรรม ความหมายของ 

IP จึงเกิดการเปลี่ยนแปลงครั้งใหญ่  ศาสตราจารย์หู เหว่ยเกอ ได้กล่าวว่า " IP ในบริบทของ
อุตสาหกรรมวัฒนธรรม หมายถึง ต้นกำเนิดวัฒนธรรมที่สามารถพัฒนาได้สองครั้งหรือหลายครั้ง"  
(หูเหว่ยเกอ , 2018)  ดังนั้น อาจกล่าวได้ว่า IP คือ "แหล่งความคิดสร้างสรรค์" และ "จุดพัฒนา"  
หากจะพูดอย่างตรงไปตรงมา ก็คือเอกลักษณ์ของมัน หรือก็คือ คุณสมบัติพิเศษ หรือที่เรียกกันท่ัวไป
ว่า จุดขาย ซึ่งอาจเป็นเพลงบทหนึ่ง  สิ่งประดิษฐ์ชิ้นหนึ่ง นิทานเรื่องหนึ่ง หรือตำนานเรื่องเล่า  
ซึ่งเราสามารถสร้างผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรมหลากหลายชนิดขึ้นมาโดยใช้สิ่งเหล่านี้ได้  ดังนั้นจึงอาจ
กล่าวได้ว่า IP เป็นทรัพยากรที่สามารถกลายเป็นทรัพยากรทางวัฒนธรรมได้ 

ตำบลอูลาแมนจู มักตั้งชื่อสิ่งต่างๆ โดยใช้คำว่า “อู่ลา” ตัวอย่างเช่น มรดกวัฒนธรรมที่จับ
ต้องไม่ได้มากมายมักตั้งชื่อโดยมีคำว่า “อู่ลา” อยู่ในนั้น คำว่า “อู่ลา” เป็นการระบุเอกลักษณ์ของ
ตำบลนี้  ซึ่งมีการผูกขาด การสร้างความแตกต่างระหว่างภูมิภาค การจดจำภาพลักษณ์ และเป็น
เครื่องหมายประจำตัวที่มีเพียงหนึ่งเดียว ไม่เพียงเท่านี้ คำดังกล่าวยังมีความจริงแท้ ตลอดจนเป็น
ตัวแทนของ“ความเชื่อ” และการสืบทอด ในทำนองเดียวกันนี้ ประวัติศาสตร์(ตำแหน่ง) วัฒนธรรม 
หรือบุคคลสำคัญ เช่น อาณาจักรอู่ลา เมืองบรรณาการ วัฒนธรรมซาหมั่น พระเจ้าหนูเอ่อร์ฮาชื่อ 
จักรพรรดิคังซี และหนึ่งในสถานที่กำเนิดของชาวแมนจู ล้วนสมีคุณสมบัติในการระบุตัวตนที่เป็น
เอกลักษณ์ไม่เหมือนใคร ดังนั้นจะเห็นได้ว่า ตำบลอูลาแมนจูมีคุณสมบัติด้าน IP ที่แข็งแกร่งอย่างยิ่ง 

IP เหล่านี้ไม่เพียงแต่เอกลักษณ์โดดเด่นและการกระจุกตัวเท่านั้น แต่ยังมีความแตกต่างกัน
มากด้วย เช่น เมืองโบราณ สถาปัตยกรรมโบราณ ถนนโบราณ มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ 
หมู่บ้านที่มีเอกลักษณ์ ประเพณีพ้ืนบ้านที่มีเอกลักษณ์ ทิวทัศน์ทางการเกษตรและทรัพยากร ทิวทัศน์
ทางธรรมชาติ และทุกสิ่งทุกอย่าง คุณสมบัติด้าน IP ที่ทรงพลังเหล่านี้ แสดงให้เราเห็นว่าตำบลอูลา
แมนจูมีพ้ืนที่พัฒนาทรัพยากรขนาดใหญ่ ขอบเขตการพัฒนากว้าง นอกจากนี้ยังมีศักยภาพในการ
ขยายตัวอย่างมากในอนาคตด้วย 
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สรุป…. 
บทความนี้เป็นการศึกษาภาพรวมของและการพัฒนาทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม

ในตำบลอูลา  โดยผู้วิจัยได้เริ่มศึกษาจากที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ  
และทรัพยากรของตำบลอูลา รวมถึงมรดกทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม จากนั้นจึงวิเคราะห์ข้อมูล
ด้านต่างๆ เช่น ประชากรเศรษฐกิจ สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติและสังคมของตำบลอูลา และสุดท้าย
เป็นการสรุปการจำแนก การกระจาย และเอกลักษณ์ของทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมใน
ตำบลอูลา
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บทท่ี 4 
การสืบสานอดตีสู่ปัจจุบัน : การวิเคราะห์อตัลักษณ์วัฒนธรรมของชนเผ่าแมน

จูในตําบลอลูา 
 

ตำบลอูลาเป็นแหล่งกำเนิดสำคัญของชนเผ่าแมนจู และเป็นสัญลักษณ์สำคัญของ
วัฒนธรรมและประวัติศาสตร์ของชนเผ่าแมนจู ในประวัติศาสตร์อันยาวนาน ที่นี่ได้หล่อหลอมลักษณะ
ทางชาติพันธุ์ที่โดดเด่น บทที่สี่จะต่อยอดจากการศึกษาของบทที่สองและสาม โดยมุ่งเน้นการสำรวจ
เชิงปฏิบัติที่ลึกซึ้งยิ่งขึ้น 

บทนี้มีจุดประสงค์เพ่ือศึกษาวัฒนธรรมพื้นบ้านของชนเผ่าแมนจูในตําบลอูลาอย่างเจาะลึก 
โดยมุ่งเน้นการวิเคราะห์อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม สภาพการพัฒนาในปัจจุบัน และการวิเคราะห์กรณี
ตัวอย่าง โดยในบทนี้จะเริ่มต้นศึกษาจากสามแกนหลัก อันได้แก่ วัฒนธรรมพื้นบ้านด้านวัตถุ 
วัฒนธรรมพื้นบ้านด้านจิตวิญญาณ และวัฒนธรรมพื้นบ้านด้านสังคม โดยอาศัยการสำรวจภาคสนาม
และการสัมภาษณ์ เพื่อวิเคราะห์ภูมิปัญญาในการดำเนินชีวิต ความเชื่อทางจิตวิญญาณ กิจกรรมใน
เทศกาลต่าง ๆ และการสืบทอดภาษาของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูตำบลอูลาอย่างละเอียด พร้อมทั้ง
สรุปผลเป็นระบบองค์ความรู้ที่ครอบคลุม และในขณะเดียวกัน ผสมผสานกับผลการวิจัยสภาพการ
พัฒนาในปัจจุบันของตำบลอูลา เพ่ือสำรวจเส้นทางการปรับตัวและสืบทอดวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูใน
สังคมยุคใหม่ โดยอาศัยการสัมภาษณ์กลุ่มคนหลากหลายประเภท เพื่อรวบรวมมุมมองที่หลากหลาย
ด้านการอนุรักษ์วัฒนธรรมและการผสานรวมกับการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม เพ่ือให้เกิดความเข้าใจ
ในอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูตำบลอูลาแบบองค์รวมโดยมีหลักฐานเชิงวิทยาศาสตร์ที่
น่าเชื่อถือ ยังได้วางรากฐานที่มั่นคงทั้งทางด้านทฤษฎีและเชิงปฏิบัติสำหรับการวางแผนการจัดการ
ด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูที่ตำบลอูลาในบทที่ห้า เนื้อหาและวิธีการวิจัยในบทนี้
จะเป็นข้อมูลสำคัญในการกำหนดและดำเนินกลยุทธ์ในบทถัดไป 
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ภาพที ่4-1 แบบแผนการวิจัยบทที่ 4  

 

รากฐานแห่งวัตถุ —— วฒันธรรมพื้นบ้านด้านวัตถุของชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา 
“รากฐานแห่งวัตถุ”มีจุดประสงค์เพ่ือศึกษาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของวัฒนธรรมพื้นบ้าน

ด้านวัตถุในชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา ซึ่งเป็นผลลัพธ์จากภูมิปัญญาที่ชนเผ่าแมนจูได้พัฒนาขึ้นเพ่ือ
ปรับตัวเข้ากับสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติและการดำรงชีวิต ตั้งแต่รูปแบบที่อยู่อาศัยไปจนถึงการ
แต่งกาย อาหาร และการดำรงชีวิต วัฒนธรรมพื้นบ้านด้านวัตถุเหล่านี้ไม่เพียงสะท้อนถึงแนวคิดการ
อยู่ร่วมกันอย่างสมดุลระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ ยังสะท้อนถึงการสืบทอดตรรกะและความทรงจำ
ทางประวัติศาสตร์ของวัฒนธรรมชนเผ่า ในย่อหน้านี้จะวิเคราะห์ความเป็นเอกลักษณ์ของวัฒนธรรม
พ้ืนบ้านด้านวัตถุของชนเผ่าแมนจูตำบลอูลาจาก 4 แง่มุม ได้แก่ ที่อยู่อาศัย การเก็บรวบรวม  
เครื่องแต่งกาย และอาหารการกินอยู่ โดยอาศัยการสำรวจภาคสนามและการสัมภาษณ์เพ่ือเผยให้เห็น
ถึงรากฐานทางวัฒนธรรมและความเชื่อมโยงกับวิถีชีวิตอันลึกซ้ึง ทั้งนี้เพ่ือเป็นแนวทางทางทฤษฎี
สำหรับการอนุรักษ์วัฒนธรรมและการพัฒนาการท่องเที่ยวในอนาคต 
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1. ภูมิปัญญาการอยู่อาศัยเพื่อป้องกันความหนาว 
จากการสำรวจพื้นที่ในตำบลอูลา บ้านเรือนดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจูสะท้อนให้เห็นถึง

ความสามารถในการปรับตัวให้เข้ากับสภาพแวดล้อมและแสดงถึงความลึกซ้ึงทางวัฒนธรรมที่เป็น
เอกลักษณ์ ในตำบลอูลาและพ้ืนที่โดยรอบ สภาพอากาศที่หนาวเย็นมีผลโดยตรงต่อรูปแบบที่อยู่อาศัย
และการจัดวางพ้ืนที่ของชนเผ่าแมนจู บ้านเรือนดั้งเดิมไม่ได้แค่แสดงถึงการปรับตัวให้เข้ากับธรรมชาติ 
แต่ยังสะท้อนถึงจริยธรรมครอบครัวและความเชื่อทางวัฒนธรรมที่หลากหลายอีกด้วย 

ในพ้ืนที่ตำบลอูลา ยังคงมีบ้านเรือนแบบดั้งเดิมที่มีลักษณะเฉพาะของชนเผ่าแมนจูบางส่วน
เหลืออยู่ โดยที่โดดเด่นที่สุดคือ" บ้านทรงกระเป๋า(KouDaiFang)" (ภาพที่ 4.1) บ้านลักษณะนี้ได้ชื่อมา
จากรูปทรงภายนอกท่ีคล้ายกับกระเป๋ากางเกงใบใหญ่ที่มีปากค่อนข้างเล็ก ซึ่งมีคุณสมบัติในการรักษา
ความอบอุ่นได้ดีเยี่ยม จากการลงพ้ืนที่สำรวจพบว่า การออกแบบ บ้านทรงกระเป๋า(KouDaiFang) 
สะท้อนให้เห็นถึงภูมิปัญญาที่สั่งสมมาของบรรพบุรุษชนเผ่าแมนจูในสภาพแวดล้อมที่หนาวเย็น  
การจัดวางผังบ้านมีความกะทัดรัด โดยพื้นที่ภายในถูกแบ่งอย่างชัดเจนและเป็นระบบ : พื้นที่ด้านบน
ของบ้าน ถูกใช้เป็นพ้ืนที่สำหรับบูชาและท่ีอยู่อาศัยของผู้สูงอายุ โดยมีการติดตั้งเตียงเตาแบบพิเศษท่ี
เรียกว่า "ว่านจื้อค่ัง (WanZiKang)"  ซึ่งเป็นเอกลักษณ์ของชนเผ่าแมนจู (ภาพที่ 4.3) บนเตียงเตามี
การตั้งแท่นบูชาบรรพบุรุษ ส่วนเตียงเตาทางทิศตะวันตกมีพ้ืนที่แคบ ใช้เฉพาะสำหรับการประกอบ
พิธีกรรมบูชาเท่านั้น โดยไม่มีการวางโต๊ะและเก้าอ้ี ส่วนห้องโถงกลางเป็นศูนย์กลางของการใช้ชีวิตใน
ครอบครัว โดยมีเตียงเตาและเตาไฟที่เชื่อมต่อกัน ทำให้สามารถใช้ทำอาหารและให้ความอบอุ่นแก่
บ้านได้พร้อมกัน ส่วนห้องทางทิศตะวันออกเป็นที่พักอาศัยสำหรับรุ่นหลัง แสดงให้เห็นถึงการแบ่ง
หน้าที่และความสัมพันธ์ตามลําดับวงศ์ตระกูลในครอบครัวของชนเผ่าแมนจู การออกแบบเหล่านี้
นอกจากจะเน้นที่การใช้งานแล้ว ยังสะท้อนให้เห็นถึงความหมายทางวัฒนธรรมที่ลึกซึ้ง เช่น  
การจัดตั้งเตียงเตาทางทิศตะวันตกที่สะท้อนถึงแนวคิดดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู ในการให้ความสำคัญ
กับทิศตะวันตก ซึ่งผสานความเชื่อทางศาสนากับพ้ืนที่ใช้สอยในชีวิตประจำวันเข้าด้วยกันอย่าง
กลมกลืน 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 70 

 

ภาพที ่4-2 บ้านทรงกระเป๋า(KouDaiFang) 
https://ishare.ifeng.com/c/s/v002kv7BmeEZrIqiXahdXxSNqcIQ-- 
lssICTqWl2lHIfT6iY__  

 

 
ภาพที ่4-3 แผนผังของ บ้านทรงกระเป๋า (KouDaiFang) ผู้วิจัยวาดเอง  
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ภาพที ่4-4 ว่านจื้อค่ัง(WanZiKang) https://www.sohu.com/a/409761171_100210781 
 

 
ภาพที่ 4-5 แผนผังของว่านจื้อคั่ง(WanZiKang) ผู้วิจัยวาดเอง  

 

นอกจากนี้ ในบ้านเรือนแบบดั้งเดิมของตำบลอูลา ยังพบสถาปัตยกรรมพิเศษ นั่นคือมี
ปล่องควันแบบ"หูหลาน"(HuLanYanTong) ภายในลานบ้าน(ภาพที ่4.5) ปล่องควันหูหลาน
(HuLanYanTong)เป็นปล่องควันที่ฝังอยู่กับพื้น โดยใช้ประโยชน์จากความร้อนท่ีเหลือเพ่ือเพ่ิม
ประสิทธิภาพในการรักษาความอบอุ่นของเตียงเตาภายในบ้าน ผู้เฒ่าในท้องถิ่นเล่าว่า "ปล่องควันหู
หลาน(HuLanYanTong)ไม่เพียงช่วยระบายควันจากเตียงเตาออกไปได้อย่างราบรื่น แต่ยังช่วยเก็บ
ความอุ่นไว้ในบ้าน ทำให้บ้านทั้งอบอุ่นและแห้ง นี่เป็นภูมิปัญญาสำคัญของชาวแมนจูโบราณในการ
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ป้องกันความหนาวในฤดูหนาว สถาปัตยกรรมโบราณของโฮ่วฝู่(HouFu)ในตำบลอูลาได้รับการอนุรักษ์
ไว้อย่างดี และท่ีนั่นยังมีปล่องควันหูหลาน(HuLanYanTong)แบบดั้งเดิมให้เห็น หากมีเวลาก็ลองไปชม
ดูได"้ ผู้เฒ่าได้กล่าวอีกว่า"ปล่องควันในปัจจุบัน(ภาพที่ 4.6) ส่วนใหญ่ได้เพ่ิมความสูงถึงหลังคาขึ้นไป 
เพ่ือช่วยในการระบายควันได้ดียิ่งขึ้น หลีกเลี่ยงการที่ควันย้อนกลับเข้ามาในตัวบ้าน และยังช่วย
ป้องกันไม่ให้เถ้าควันปลิวตกลงมาสร้างความสกปรกในบริเวณลานบ้านอีกด้วย" 

ตามคำบอกเล่าของผู้เฒ่า ผู้วิจัยได้ลงพื้นที่สำรวจ "โฮ่วฝู่(HouFu)" ในตำบลอูลา ซึ่งเป็น
หนึ่งในสถาปัตยกรรมโบราณของชนเผ่าแมนจูที่ยังคงหลงเหลืออยู่ในปัจจุบัน ตัวอาคารมีสไตล์ที่สง่า
งามและเรียบง่าย อีกทั้งยังมีสภาพสมบูรณ์พอสมควร จึงมีคุณค่าทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมสูง 
การจัดวางพ้ืนที่ของโฮ่วฝู่(HouFu)ยังคงใช้เอกลักษณ์ของบ้านเรือนแบบดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู 
ภายในมีเตียงเตาและปล่องควันหูหลาน(HuLanYanTong) ซึ่งสะท้อนถึงภูมิปัญญาของชนเผ่าแมนจู
ในการปรับตัวให้เข้ากับสภาพอากาศหนาวเย็น การตกแต่งภายนอกและการจัดวางภายในแสดงให้
เห็นถึงความสำคัญของศาสนาและจริยธรรมครอบครัวในวัฒนธรรมแมนจู โฮ่วฝู่(HouFu)จึงเป็นกรณี
ตัวอย่างอันล้ำค่าของการศึกษาวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมพ้ืนบ้านของชนเผ่าแมนจู 
 

 
ภาพที่ 4-6 ปล่องไฟหูหลาน (HuLanYanTong) ของโฮ่วฝู่ (HouFu)  
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ภาพที ่4-7 ปล่องไฟในปัจจุบัน  
  

ในระหว่างการสำรวจภาคสนาม ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์ผู้เฒ่าวัย 86 ปี เขาเล่าว่า“ฤดูหนาว
หนาวมาก ที่บ้านของเราจะใช้งานเตียงเตาทั้งวัน เตียงเตาอบอุ่นมาก สมัยเด็ก ครอบครัวเราจะนั่ง
ล้อมรอบเตียงเตาเพ่ือรับประทานอาหาร ทั้งอบอุ่นและครึกครื้น” ผู้เฒ่ายังแสดงความกังวลเกี่ยวกับ
การหายตัวของบ้านเรือนแบบดั้งเดิม โดยกล่าวว่า“ปัจจุบันคนหนุ่มสาวจำนวนมากย้ายไปอยู่ในอาคาร
สมัยใหม่ และไม่ได้ใช้เตียงเตาอีกต่อไปแล้ว บ้านเก่าแม้จะเหลือไม่มาก แต่ก็เป็นสิ่งที่บรรจุความทรง
จำเกี่ยวกับวิถีชีวิตของชนเผ่าแมนจูไว้ เราหวังว่าจะสามารถสืบสานสิ่งเหล่านี้ผ่านกิจกรรมวัฒนธรรม
พ้ืนบ้านและโครงการอนุรักษ์ภายในชุมชนได้ ไม่เช่นนั้นในอนาคตอาจไม่มีใครจดจำได้แล้ว” อาจารย์
ยังได้กล่าวในส่วนท้ายว่า“น้องชายของเขาอาศัยอยู่ที่หมู่บ้านหานถุน(HanTunCun)ที่นั่นยังคงมีบ้าน
ทรงกระเป๋า(KouDaiFang)หลงเหลืออยู่ พวกคุณสามารถไปเยี่ยมชมได้” 

ตามคำบอกเล่าของผู้เฒ่า ผู้วิจัยเดินทางมาถึงหมู่บ้านหานถุน(HanTunCun)หมู่บ้านหาน
ถุน (HanTunCun) (ภาพที่ 4.6) ตั้งอยู่ใจกลางตำบลอูลาของเมืองจี๋หลิน หมู่บ้านหานถุน
(HanTunCun)ในฐานะที่เป็นหมู่บ้านสำคัญในพ้ืนที่โดยรอบของตำบลอูลา ได้อนุรักษ์สถาปัตยกรรม
บ้านเรือนแบบดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจูไว้เป็นจำนวนมาก ในระหว่างการสำรวจวิจัยที่หมู่บ้านหานถุน
(HanTunCun)เจ้าหน้าที่ในหมู่บ้านได้เล่าว่า บ้านทรงกระเป๋า(KouDaiFang)บางส่วนในหมู่บ้าน
ปัจจุบันยังคงใช้งานอยู่(ภาพที่ 4.7)  โดยเฉพาะอย่างยิ่งการออกแบบว่านจื้อคั่ง(WanZiKang)และ
เตียงอุ่นในห้องโถงกลาง ได้การชอบอย่างมากจากชาวบ้าน สถาปัตยกรรมดั้งเดิมเหล่านี้ไม่เพียง
ตอบสนองความต้องการด้านความอบอุ่นในฤดูหนาว แต่ยังมีบทบาทสำคัญในพิธีกรรมทางศาสนาและ
กิจกรรมทางสังคมของครอบครัวชาวแมนจูอีกด้วย จากการสัมภาษณ์เจ้าหน้าที่หมู่บ้านพบว่า ในช่วง
หลายปีที่ผ่านมา ชาวบ้านเริ่มตระหนักถึงคุณค่าทางวัฒนธรรมและคุณค่าทางเศรษฐกิจของ
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สถาปัตยกรรมเหล่านี้ พวกเขาหวังว่าจะสามารถพัฒนาหมู่บ้านให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 
โดยปรับปรุงบ้านเรือนแบบดั้งเดิมให้เป็นที่พักเชิงวัฒนธรรม ซึ่งจะช่วยอนุรักษ์ประเพณีดั้งเดิมและ
สร้างรายได้ใหม่ให้กับชุมชน ชาวบ้านคนหนึ่งกล่าวในระหว่างการสัมภาษณ์ว่า“พวกเราอาศัยอยู่ใน
บ้านเหล่านี้มารุ่นสู่รุ่น ไม่อยากให้กลายเป็นเพียงอนุสรณ์ทางประวัติศาสตร์ แต่ต้องการให้คนอื่นได้
รู้จักวัฒนธรรมนี้มากข้ึน” ความคิดเห็นนี้จึงกลายเป็นข้อมูลอ้างอิงที่สำคัญสำหรับการอนุรักษ์
วัฒนธรรมและการพัฒนาการท่องเที่ยวในอนาคต 
 

 
ภาพที ่4-8 ตำแหน่งทางภูมิศาสตร์ของหมู่บ้านหานถุน (HanTunCun) 
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ภาพที่ 4-9 บ้านทรงกระเป๋า (KouDaifang) ของหมู่บ้านหานถุน (HanTunCun) และผู้เฒ่าที่ถูก
สัมภาษณ์  

  

จากการสำรวจภาคสนามและการสัมภาษณ์ในพ้ืนที่ตำบลอูลาพบว่า ที่อยู่อาศัยแบบดั้งเดิม
ของชนเผ่าแมนจูมีคุณค่าที่โดดเด่นในด้านการปรับตัวเข้ากับภูมิภาค ความหมายแฝงทางวัฒนธรรม 
และบทบาททางสังคม บ้านเรือนเหล่านี้ไม่เพียงแต่สะท้อนถึงภูมิปัญญาของชาวแมนจูในการใช้
ประโยชน์จากสิ่งแวดล้อมธรรมชาติ แต่ยังเป็นพาหะของวัฒนธรรมที่หลากหลาย ทั้งด้านศาสนา 
ครอบครัว และชุมชน อย่างไรก็ตาม ในกระบวนการพัฒนาของสมัยใหม่ สถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิม
และสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมเหล่านี้กำลังเผชิญกับความเสี่ยงที่จะเลือนหายไป ดังนั้น การอนุรักษ์
วัฒนธรรมและการนำไปปรับใช้ในรูปแบบที่สร้างสรรค์เพ่ือผสานเข้ากับสังคมร่วมสมัยจึงกลายเป็น
ปัญหาที่ต้องเร่งหาทางแก้ไข 
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2. วิถีชีวิตที่เชี่ยวชาญด้านการเก็บเกี่ยว 
ทรัพยากรธรรมชาติที่อุดมสมบูรณ์ของตำบลอูลา ไม่เพียงแต่หล่อหลอมวิถีชีวิตแบบดั้งเดิม

ของชนเผ่าแมนจู แต่ยังมีบทบาทสำคัญในวัฒนธรรมท้องถิ่นอีกด้วย วิถีชีวิตที่เน้นการล่าสัตว์ จับปลา 
และการเก็บเก่ียว แสดงให้เห็นถึงภูมิปัญญาของชนเผ่าแมนจูในการอยู่ร่วมกับธรรมชาติอย่างกลมกลืน 
และยังเป็นรากฐานสำคัญของการสืบทอดวัฒนธรรมทางวัตถุ ในการสำรวจภาคสนามที่ตำบลอูลาและ
พ้ืนที่โดยรอบ ผู้วิจัยพบว่าชาวบ้านในท้องถิ่นยังคงรักษานิสัยดั้งเดิมบางอย่างในการเก็บเกี่ยวและใช้
ทรัพยากรตามธรรมชาติ โดยเฉพาะการใช้ทรัพยากรท้องถิ่น เช่น หญ้าอูลา(WuLaCao)และโสม ซึ่ง
สะท้อนให้เห็นถึงเอกลักษณ์เฉพาะถิ่นและคุณค่าทางวัฒนธรรมที่โดดเด่น 

หญ้าอูลา(WuLaCao)(ภาพที่4.8) ในฐานะทรัพยากรที่เป็นสัญลักษณ์ของตำบลอูลา หญ้าอู
ลาไม่เพียงแต่สะท้อนถึงภูมิปัญญาในการดำรงชีวิตของชนเผ่าแมนจู แต่ยังสื่อถึงความทรงจำทาง
วัฒนธรรมอีกด้วย ด้วยคุณสมบัติที่สามารถปรับตัวเข้ากับสภาพอากาศหนาวเย็น หญ้าอูลา
(WuLaCao)จึงถูกนำไปใช้ในการผลิตของใช้ในชีวิตประจำวัน เช่น เบาะรองนั่งและเบาะรองหลัง หญ้า
ชนิดนี้มีความยืดหยุ่น ทนความหนาวเย็น เส้นใยธรรมชาติของหญ้าชนิดนี้ไม่เพียงแต่ให้ความอบอุ่น
เป็นพิเศษ แต่ยังได้รับความนิยมเพราะคุณสมบัติในการดูดซับความชื้นและต้านเชื้อแบคทีเรีย ใน
บ้านเรือนแบบดั้งเดิมของตำบลอูลา ผลิตภัณฑ์จากหญ้าอูลา(WuLaCao)เคยเป็นสิ่งจำเป็นสำหรับการ
ดำรงชีวิตในฤดูหนาว จากการสัมภาษณ์ชาวบ้านในตำบลอูลา พบว่าหญ้าอูลา(WuLaCao)ในวิถีชีวิต
แบบดั้งเดิมถูกมองว่าเป็น"ของขวัญจากธรรมชาติ" ซึ่งแฝงไปด้วยความหมายทางวัฒนธรรม 

ในระหว่างการสัมภาษณ์ ผู้เฒ่าคนหนึ่งของตำบลอูลากล่าวว่า"หญ้าอูลา(WuLaCao)ไม่ได้
เพียงแค่มอบความอบอุ่นให้กับชีวิตของเราเท่านั้น แต่ยังเชื่อมโยงกับความทรงจำทางวัฒนธรรมของ
เราอีกด้วย ในสมัยเด็ก ทุกบ้านต่างใช้หญ้าอูลา(WuLaCao)ในการสานแผ่นรองเท้า เสื่อ และทำ
รองเท้าบู๊ตสำหรับหน้าหนาว ทำให้เท้าของเราอบอุ่นเสมอ หญ้าอูลา(WuLaCao)ยังสามารถใช้รอง
เตียงเตาหรือถักเชือกได้ ถือเป็นหญ้าที่มีคุณค่าอย่างแท้จริง" เขายังพูดเสริมว่า"หญ้าอูลา
(WuLaCao)ไม่เพียงแต่เป็นวัสดุที่ใช้งานได้จริงในชีวิตประจำวัน แต่ยังเป็นสัญลักษณ์ของการอยู่
ร่วมกันอย่างกลมกลืนระหว่างชนเผ่าแมนจูและธรรมชาติ อีกท้ังยังเป็นผลพวงจากภูมิปัญญาของชน
เผ่าของเรา เมื่อก่อนคนในหมู่บ้านล้วนใช้หญ้าอูลา(WuLaCao)สานแผ่นรองเท้า หรือเบาะรองนั่ง แต่
ในปัจจุบันคนหนุ่มสาวแทบไม่มีใครรู้จักวิธีการนี้แล้ว เราเลยหวังว่าจะสามารถถ่ายทอดทักษะการสาน
หญ้าอูลา(WuLaCao)ผ่านกิจกรรมในชุมชนหรือโครงการวัฒนธรรมต่าง ๆ อีกทั้งยังสามารถพัฒนา
งานฝีมือใหม่ ๆ เช่น เครื่องประดับหรือของใช้ในบ้านจากการสานหญ้าอูลา(WuLaCao) เพ่ือให้คน
ทั่วไปได้เห็นถึงคุณค่า และช่วยสร้างรายได้ให้กับหมู่บ้านของเราอีกด้วย" 
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ภาพที ่4-10 หญ้าอูลา(WuLaCao) ถ่ายโดยผู้วิจัย  
  

ลูกชายของผู้เฒ่าพูดเสริมอยู่ข้าง ๆ "ถึงตอนนี้รุ่นผมสานแผ่นรองเท้าไม่เป็นแล้ว แต่ตั้งแต่
เด็กเราก็ได้ยินผู้ใหญ่พูดถึงการใช้ประโยชน์จากหญ้าอูลา(WuLaCao)หลายอย่าง ซึ่งมีประโยชน์
มากมายจริง ๆ ได้ข่าวว่า หญ้าอูลา(WuLaCao)ยังมีคุณค่าทางยาด้วย เส้นใยที่สกัดจากหญ้ายังมี
คุณสมบัติต้านเชื้อแบคทีเรีย ตอนเด็ก ๆ ได้ยินผู้ใหญ่เล่าถึงบ่อยมาก"เขาพูดต่อว่า"ในพิพิธภัณฑ์
ประวัติศาสตร์อูลาในเกาะอู้ซง(WuSongDao) หมู่บ้านหานถุน(HanTunCun) ตำบลอูลส ยังจัดแสดง
หญ้าอูลา(WuLaCao)และรองเท้าอูลา(WuLaXie)ของเมื่อก่อน(ภาพที่4.9) (เป็นรองเท้ากันหนาวแบบ
ดั้งเดิมของภูมิภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ชื่อมาจากการถอดเสียงคำว่า"รองเท้าหนัง"ในภาษาแมนจู  
ทำจากหนังสัตว์ ภายในรองเท้าจะบรรจุหญ้าอูลา(WuLaCao) ช่วยรักษาความอบอุ่นและกันหนาวได้
ดีมาก) เสียดายที่ตอนนี้มีคนมาเยี่ยมชมไม่มาก ส่วนใหญ่จะไปเพื่อไปชมหมอกน้ำแข็ง แต่พิพิธภัณฑ์
กลับมักจะถูกมองข้าม" 
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ภาพที ่4-11 หญิงอูลา(WuLaCao)และรองเท้าอูลา(WuLaXie) ถ่ายโดยผู้วิจัย  
  

โสม (ภาพที่ 4.11) เป็นอีกหนึ่งทรัพยากรสำคัญของตำบลอูลา ซึ่งสะท้อนถึงการพ่ึงพาและ
เคารพธรรมชาติในวิธีการเก็บเกี่ยวแบบดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู ในระหว่างการสำรวจภาคสนาม 
ผู้วิจัยสังเกตว่าโสมป่าของตำบลอูลาจีได้รับความนิยมในตลาดอย่างกว้างขวางในเรื่องคุณภาพท่ีสูง 
เนื่องจากตั้งอยู่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือซึ่งเป็นพื้นที่หนาวเย็น สภาพอากาศและดินในตำบลอูลาทำ
ให้ระยะเวลาในการเจริญเติบโตของโสมยาวนานกว่าและมีคุณค่าทางโภชนาการมากกว่า โดยเฉพาะ
ในเรื่องของสารไซโคไซด์ที่มีปริมาณสูงกว่าพันธุ์ที่เพาะปลูก ทรัพยากรชนิดนี้ในชีวิตประจำวันแบบ
ดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจูหลัก ๆ ใช้เพ่ือบำรุงร่างกายและทางการแพทย์ วิธีใช้ที่พบได้บ่อย ได้แก่  
การแช่เหล้าและการต้มซุป เมื่อไปเยี่ยมร้านยาจีนเก่าแห่งหนึ่งในท้องถิ่น เจ้าของร้านกล่าวว่า"โสมของ
ตำบลอูลาเป็นแก่นแท้ของผืนดินนี้ ไม่ใช่แค่สมุนไพรเท่านั้น แต่ยังเป็นสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม" 
มุมมองนี้ยิ่งยกระดับความสำคัญของโสมในวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูและแพทย์แผนโบราณ 
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ภาพที ่4-12 โสม ผู้วิจัยถ่ายเอง  
 

นอกจากนี้แล้ว โสม(4.12) ในฐานะที่เป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมการเก็บเกี่ยวในตำบลอูลา 
ซึ่งมีคุณค่าทางเศรษฐกิจและคุณค่าทางวัฒนธรรมที่โดดเด่น เขากวางของกวางซิกาในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือมีคุณภาพสูงและถูกนำไปใช้ในการผลิตสมุนไพรแผนจีนอย่างแพร่หลาย  
เมื่อเปรียบเทียบกับเขากวางของพ้ืนที่อุณหภูมิอบอุ่นทางตอนใต้ของจีนแล้ว เขากวางของตำบลอูลามี
ปริมาณคอลลาเจนและแร่ธาตุที่สูงขึ้น ในวัฒนธรรมแมนจูแบบดั้งเดิม เขากวางถูกมองว่าเป็นสมบัติที่
ช่วยเสริมสร้างความแข็งแรงให้กับร่างกาย เป็นสัญลักษณ์ของความแข็งแรงและอายุยืน จากการ
สัมภาษณ์กับร้านค้าบนตำบลอูลา ผู้วิจัยศึกษาและทราบว่า ผลิตภัณฑ์จากเขากวางยังคงมีความ
ต้องการสูงในตลาดปัจจุบัน และกลายเป็นจุดเริ่มต้นที่นักท่องเที่ยวใช้ในการทำความเข้าใจเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมแพทย์แผนดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู 
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ภาพที ่4-13 เขากวาง ถ่ายโดยผู้วิจัย  
  

ทรัพยากรธรรมชาติที่หลากหลายเหล่านี้ได้ร่วมกันสร้างองค์ประกอบที่สำคัญของ
วัฒนธรรมวัตถุของตำบลอูลา โดยเฉพาะหญ้าอูลา(WuLaCao) ซึ่งมีความหมายทางภูมิศาสตร์และ
สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมสูง ไม่ว่าจะเป็นการใช้งานที่แพร่หลายในชีวิตประจำวันแบบดั้งเดิม หรือการ
ใช้ชื่อของหญ้าตั้งชื่อพ้ืนที่ ล้วนทำให้หญ้าอูลา(WuLaCao)เป็นการสะท้อนความสัมพันธ์ระหว่างชน
เผ่าแมนจูและธรรมชาติได้ดีที่สุด ในขณะเดียวกัน โสม เขากวาง และทรัพยากรอ่ืน ๆ ยังแสดงให้เห็น
ถึงความหลากหลายและความลึกซึ้งของชีวิตการเก็บเก่ียวแบบดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู ทรัพยากร
เหล่านี้ไม่เพียงแต่ตอบสนองความต้องการในการดำรงชีวิตของชนเผ่าแมนจูในสภาพแวดล้อมที่หนาว
เย็น แต่ยังมีอิทธิพลอันลึกซ้ึงในระดับวัฒนธรรมและเศรษฐกิจอีกด้วย 

จากการสำรวจภาคสนามและการสัมภาษณ์พบว่า วัฒนธรรมการเก็บเกี่ยวที่มีหญ้าอูลา
(WuLaCao)เป็นตัวแทนของตำบลอูลา ไม่เพียงแต่สะท้อนถึงการพึ่งพาและการปรับตัวของชนเผ่า
แมนจูต่อทรัพยากรธรรมชาติแล้ว แต่ยังแสดงให้เห็นถึงเอกลักษณ์และการสืบทอดของวัฒนธรรม
ท้องถิ่น ทรัพยากรเหล่านี้เป็นสัญลักษณ์สำคัญของวัฒนธรรมด้านวัตถุของชนเผ่าแมนจู และยังเป็น
ทรัพยากรที่มีศักยภาพสำคัญในการบูรณาการวัฒนธรรมและการท่องเที่ยวในปัจจุบัน ซึ่งให้ฐานข้อมูล
เชิงประจักษ์ที่หลากหลายสำหรับการศึกษาและการเผยแพร่วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู 
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3. เครื่องแต่งกายของชนเผ่าแมนจูที่ทนทานต่อการใช้งาน 
ในการสำรวจภาคสนามที่พิพิธภัณฑ์วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา ผู้วิจัยได้

สัมภาษณ์ผู้บรรยายที่มีประสบการณ์(ภาพที่ 4.13) เพ่ือเข้าใจในความหมายแฝงทางวัฒนธรรมและ
สถานะการสืบทอดของเครื่องแต่งกายชนเผ่าแมนจู ผู้บรรยายคนนี้อธิบายว่า เครื่องแต่งกายของชน
เผ่าแมนจูมีลักษณะเด่นสามประการหลัก ประการแรกคือด้านฟังก์ชันการใช้งาน โดยทั่วไปแล้วเครื่อง
แต่งกายชนเผ่าแมนจูจะใช้วัสดุที่มีคุณสมบัติในการกันหนาวและรักษาความอบอุ่นได้ดีเยี่ยม และยัง
เสริมประสิทธิภาพการต้านทานความหนาวเย็นด้วยโครงสร้างหลายชั้น เพ่ือให้เหมาะสมกับสภาพ
อากาศหนาวเย็นในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ เช่น รองเท้าบูทยาว (ภาพที่ 4.14) ที่ไม่เพียงแต่ช่วย
รักษาความอบอุ่น แต่ยังมีคุณสมบัติในการกันน้ำได้ดี เหมาะสมอย่างยิ่งสำหรับสภาพอากาศที่มีหิมะ 
ประการที่สองคือด้านสุนทรียภาพ เครื่องแต่งกายของผู้หญิง ลวดลายการปักบนชุดกี่เพ้า(ภาพที่ 4.15) 
ได้รับแรงบันดาลใจจากองค์ประกอบธรรมชาติ เช่น ดอกโบตั๋น นกกระเรียน และลวดลายเมฆ  
ซึ่งไม่เพียงแต่สะท้อนถึงความเคารพของชนเผ่าแมนจูที่มีต่อธรรมชาติ แต่ยังแฝงไปด้วยความหมาย
ของการขอพรและความเป็นสิริมงคล ประการสุดท้ายคือความเป็นสัญลักษณ์ การออกแบบเครื่องแต่ง
กายในโอกาสที่แตกต่างกันและรายละเอียดการตกแต่งที่อุดมไปด้วยความหมายแฝงทางวัฒนธรรม 
เช่น แขนเสื้อลูกธนู(JianXiu)(ภาพที4่.16) ซึ่งสื่อถืออำนาจและการอนุรักษ์ 
 

 
ภาพที ่4-14 การบรรยายของเจ้าหน้าที่ในพิพิธภัณฑ์ ถ่ายโดยผู้วิจัย  
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ภาพที ่4-15 รองเท้าบูทยาว ถ่ายโดยผู้วิจัย  
 

 
ภาพที่ 4-16 ชุดกี่เพ้า ถ่ายโดยผู้วิจัย 
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ภาพที่ 4-17 แขนเสื้อลูกธนู(JianXiu) ถ่ายโดยผู้วิจัย (ขยายแขนเสื้อลูกธนู)  
 

วิทยากรยังไงก็แนะนำรองเท้าส้นกระถาง(QiXie)คู่หนึ่งที่จัดแสดงในพิพิธภัณฑ์(ภาพที่ 
4.17) โดยเขาได้กล่าวว่า รองเท้าส้นกระถาง(QiXie)เป็นส่วนสำคัญของเครื่องแต่งกายแบบดั้งเดิมของ
ชนเผ่าแมนจู ซึ่งไม่เพียงแต่ให้ความสำคัญกับการใช้งาน เช่น การออกแบบพ้ืนรองเท้าที่สูงเพื่อป้องกัน
ความชื้นและให้ความอบอุ่น แต่ลวดลายปักบนหน้ารองเท้ายังมีคุณค่าทางสุนทรียภาพอย่างมาก  
โดยลวดลายที่พบเห็นบ่อย ได้แก่ ดอกไม้ ผีเสื้อ และลายเมฆ ซึ่งองค์ประกอบเหล่านี้สะท้อนถึงความ
ปรารถนาของชนเผ่าแมนจูที่มีต่อความมงคลและชีวิตที่มีความสุข เธอยังชี้ให้เห็นว่า รองเท้าส้น
กระถาง(QiXie)ที่ใช้สวมใส่ในชีวิตประจำวันจะเน้นที่ความสะดวกสบายและความทนทานเป็นหลัก 
ในขณะที่รองเท้าส้นกระถาง(QiXie)สำหรับงานเฉลิมฉลองจะให้ความสำคัญกับความสวยงามและ
ความเป็นพิธีการมากขึ้น การออกแบบจึงมีความหรูหรากว่า และลวดลายปักก็มีความซับซ้อนมากข้ึน 
ซึ่งสะท้อนถึงการผสมผสานอย่างลงตัวระหว่างพิธีกรรมและสุนทรียภาพในวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจู 
วิทยากรของพิพิธภัณฑ์ได้แนะนำรองเท้าคู่ท่ีได้จัดแสดงในพิพิธภัณฑ์ : เป็นรองเท้าพ้ืนทรงเกือกม้า  
ทำจากผ้าซาตินสีชมพู ตัวรองเท้าทำจากผ้าสองชิ้นเย็บเข้าด้วยกัน ส่วนบนของหน้ารองเท้าเป็นผ้า
ซาตินสีดำ ประดับด้วยลวดลายผีเสื้อและดอกไม้ที่ทำจากหินประดับสีต่าง ๆ ส่วนล่างเป็นผ้าซาตินสี
ชมพู ประดับด้วยหินสีเหลือง เขียว และน้ำเงินสลับกันอย่างลงตัว ภายใต้การลายคลื่นน้ำที่ทำจากไหม
ทอง รองเท้าดูราวกับริ้วผ้าที่สีสันสดใส พ้ืนรองเท้าทำจากไม้ หุ้มด้วยผ้าขาวด้านนอกและเคลือบด้วย
น้ำยาง ส่วนส้นรองเท้าตกแต่งด้วยหินประดับเป็นลวดลายตะกร้าดอกไม้และผีเสื้อ ช่วยให้รองเท้าดู
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กลมกลืนและโดดเด่น รองเท้าส้นกระถาง(QiXie)ประเภทนี้มักสวมใส่ในโอกาสสำคัญ เช่น เทศกาล
หรือพิธีแต่งงาน ซึ่งไม่เพียงแสดงถึงสถานะทางสังคม แต่ยังสะท้อนถึงสุนทรียภาพและภูมิปัญญาด้าน
หัตถศิลป์ของสตรีในชนเผ่าแมนจู 
 

 
ภาพที ่4-18 รองเท้าส้นกระถาง(QiXie)ในพิพิธภัณฑ์ ถ่ายโดยผู้วิจัย  
  

เครื่องแต่งกายของชนเผ่าแมนจูเป็นส่วนสำคัญท่ีขาดไม่ได้ในวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจู 
ไม่เพียงแต่สะท้อนถึงการผสมผสานระหว่างประโยชน์ใช้สอยและสุนทรียภาพอย่างลงตัว แต่ยังแฝงไป
ด้วยความหมายทางวัฒนธรรมที่ลึกซึ้งและสัญลักษณ์ที่เป็นเอกลักษณ์ จากการลงพ้ืนที่สำรวจและ
สัมภาษณ์ในพิพิธภัณฑ์ชนเผ่าแมนจูที่ตำบลอูลา ผู้วิจัยได้เรียนรู้เชิงลึกเก่ียวกับประวัติศาสตร์และ
ลักษณะเด่นของเครื่องแต่งกายชนเผ่าแมนจู รวมถึงได้สังเกตเห็นเสน่ห์เฉพาะตัวของเครื่องแต่งกาย
เหล่านี้ในบริบทของการเผยแพร่วัฒนธรรมสมัยใหม่ ไม่ว่าจะเป็นลวดลายปักท่ีงดงามของรองเท้าส้น
กระถาง(QiXie) หรือลวดลายธรรมชาติบนชุดกี่เพ้า ล้วนสะท้อนถึงความเคารพต่อธรรมชาติและการ
แสวงหาชีวิตที่งดงามของชนเผ่าแมนจู และในขณะเดียวกัน ความกระตือรือร้นของผู้เข้าชมที่ได้
ทดลองสวมเครื่องแต่งกายของชนเผ่าแมนจู ยังสะท้อนให้เห็นถึงเสน่ห์ของวัฒนธรรมดั้งเดิมนี้ในยุค
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ปัจจุบัน รวมถึงศักยภาพในการเผยแพร่อย่างกว้างขวาง การลงพ้ืนที่สำรวจครั้งนี้ได้มอบรากฐานทาง
วัฒนธรรมที่แข็งแกร่งสำหรับการจัดทำแนวทางบริหารจัดการในบทที่ห้าเกี่ยวกับการท่องเที่ยวผ่าน
ประสบการณ์สัมผัสเครื่องแต่งกาย ทั้งยังเน้นย้ำถึงความสำคัญของเครื่องแต่งกายชนเผ่าแมนจูใน
คุณค่าของการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 

4. วัฒนธรรมการกินที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัว 
วัฒนธรรมการกินของตำบลอูลาได้รับอิทธิพลอย่างลึกซึ้งจากประเพณีของชนเผ่าแมนจู  

ซึ่งเป็นส่วนสำคัญของวิถีชีวิตในท้องถิ่น จากการลงพ้ืนที่สำรวจและสัมภาษณ์ ผู้วิจัยพบว่าอาหาร
พ้ืนเมือง เช่น เหนียนโปโป(NianBoBo)(4.18) ผักดอง(4.19) เนื้อขาวและไส้กรอกเลือด(4.21) หม้อไฟ
ชนเผ่าแมนจู(4.22) และอาหารดั้งเดิมอ่ืน ๆ ไม่เพียงแสดงถึงความหลากหลายของวัฒนธรรมการกิน
ของชนเผ่าแมนจู แต่ยังสะท้อนถึงความหมายทางวัฒนธรรมและการสืบทอดทางประวัติศาสตร์ที่เป็น
เอกลักษณ์ 
 

 

ภาพที ่4-19 เหนียนโปโป (NianBoBo)  
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ภาพที่ 4-20 ผักดอง 
  

 
ภาพที่ 4-21 เนื้อขาวและไส้กรอกเลือด  
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ภาพที ่4-22 หม้อไฟชนเผ่าแมนจู  
  

เหนียนโปโป(NianBoBo)ในฐานะท่ีเป็นอาหารที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการกินของชน
เผ่าแมนจู มีบทบาทสำคัญทั้งในกิจกรรมพิธีกรรมและชีวิตประจำวัน อาหารนี้ที่ทำจากข้าวฟ่าง 
ข้าวโพด ข้าวสาลี และธัญพืชอ่ืน ๆ นี้ เนื่องจากมีคุณสมบัติในการอิ่มท้องและสามารถเก็บรักษาได้ง่าย 
จึงกลายเป็นเสบียงสำคัญสำหรับชนเผ่าแมนจูในระหว่างการตกปลาและล่าสัตว์เป็นระยะยาว 
ชาวบ้านคนหนึ่งกล่าวในการสัมภาษณ์ว่า"เหนียนโปโป(NianBoBo)ในงานแต่งงานหมายถึงความหวาน
ชื่นและความยั่งยืน ส่วนในพิธีกรรมทางศาสนาก็เป็นสัญลักษณ์ของความเคารพและความศรัทธาต่อ
เทพเจ้า" ความหลากหลายในการใช้งานของอาหารชนิดนี้ทำให้กลายเป็นสัญลักษณ์หลักของ
วัฒนธรรมการกินของชนเผ่าแมนจู 

ส่วนเนื้อขาวและไส้กรอกเลือดเป็นอาหารคลาสสิกในอาหารของชนเผ่าแมนจู ทำจากหมู
สามชั้น (เนื้อขาว)(ภาพที่4.23) ผักกาดดอง (ผักดอง)(ภาพที่4.24) และไส้กรอกท่ีทำจากเลือดหมู โดย
นำมาต้มรวมกัน ซึ่งเนื่องจากมีสรรพคุณในการป้องกันความหนาวและสามารถเก็บความร้อนได้นาน 
จึงกลายเป็นอาหารสำคัญสำหรับชนเผ่าแมนจูในฤดูหนาวที่หนาวเย็น อาหารนี้มักจะถูกนำมาใช้เป็น
ของบูชาในพิธีกรรมบูชาเชมันและพิธีกรรมบูชาบรรพบุรุษ เพ่ือบูชาเทพเจ้าและเป็นสัญลักษณ์ของการ
เก็บเก่ียวที่อุดมสมบูรณ์และความเคารพ 
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ภาพที่ 4-23 เนื้อขาว 
  

 
ภาพที่ 4-24 ไส้กรอกเลือด  
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ภาพที่ 4-25 ผักดอง  
 

ด้วยคุณสมบัติในการช่วยขจัดความหนาวเย็นและการแบ่งปันกันบริโภค จึงทำให้หม้อไฟ
ชนเผ่าแมนจูกลายเป็นอีกส่วนสำคัญของวัฒนธรรมการกินในตำบลอูลา 

ในระหว่างที่ผู้วิจัยได้เก็บรวบรวมเอกสารเกี่ยวกับตำบลอูลา พบว่าเฟ่ิงจี๋หยวน หม้อไฟเจี่ย
เจีย (FengJiYuanJiaJiaHuoGuo) (ภาพที่ 4.26) เป็นร้านอาหารเก่าแก่ที่มีประวัติยาวนานกว่าร้อยปี
ในท้องถิ่น จึงได้ลงพ้ืนที่สำรวจและมีโอกาสได้สัมภาษณ์ผู้เฒ่าชุยซิ่วฉิน (CuiXiuQin) (ภาพที่ 4.27)  
ซึ่งเป็นผู้สืบทอดรุ่นที่ 4 ของร้าน ผู้เฒ่าเล่าว่า"ร้านอาหารร้อยปีนี้ก่อตั้งโดยทวดของเขาท่ีชื่อเจี่ยฝู
(JiaFu) และตั้งชื่อว่า"เฟ่ิงจี๋หยวน (FengJiYuan)" โดยคนท้องถิ่นเรียกอย่างสนิทสนมว่า 
"เจี่ยเจียก่วนจื่อ (JiaJiaGuanZi)" ในฐานะร้านหม้อไฟสไตล์แมนจูที่มีประวัติศาสตร์อันยาวนาน  
เฟ่ิงจี๋หยวน (FengJiYuan)ไม่เพียงแต่สะท้อนให้เห็นถึงแก่นแท้ของวัฒนธรรมการกินของชนเผ่าแมนจู 
แต่ยังเทคนิคการปรุงอาหารอันเป็นเอกลักษณ์และรสชาติแบบดั้งเดิม จึงทำให้กลายเป็นหนึ่งใน
สัญลักษณ์สำคัญของอาหารในตำบลอูลา 
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ภาพที ่4-26 เฟ่ิงจี๋หยวน(FengJiYuan) ถ่ายโดยผู้วิจัย  
 

 
ภาพที่ 4-27 ผู้เฒ่าชุยซิ่วฉิน(CuiXiuQin) ถ่ายโดยผู้วิจัย  
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จากการบอกเล่าของผู้เฒ่า ผู้วิจัยได้ทราบว่า วัตถุดิบหลักของหม้อไฟเฟ่ิงจี๋หยวน
(FengJiYuan) ได้แก่ เนื้อขาว ไส้กรอกเลือด และผักดอง โดยมีเทคนิคการปรุงที่สืบทอดทาง
วัฒนธรรมมาอย่างยาวนาน เพ่ือศึกษากระบวนการทำหม้อไฟให้ลึกซ้ึงยิ่งขึ้น ผู้วิจัยได้ตามผู้เฒ่า 
ชุยซิ่วฉิน(CuiXiuQin)เข้าไปในครัวและสัมภาษณ์เชฟของร้าน เชฟท่านนี้ได้อธิบายถึงเทคนิคการทำ
เนื้อขาวและไส้กรอกเลือดแบบดั้งเดิมอย่างละเอียด เขาเล่าว่า"ในการทำเนื้อขาว เราใช้วิธี'เผาและลน
ไฟ'ที่สืบทอดกันมาหลายรุ่น(ภาพที่ 4.28) โดยการเผาด้วยอุณหภูมิสูงเพ่ือกำจัดขนและไขมันส่วนเกิน
บนชั้นหนังของหมูสามชั้น ทำให้เนื้อสะอาดบริสุทธิ์และนุ่มหอมมากยิ่งข้ึน จากนั้นนำเนื้อที่เตรียมไว้มา
ต้มในน้ำสะอาดจนสุกทั่วทั้งชิ้น เนื้อขาวที่ได้จะมีรสชาติที่หลากหลาย ส่วนการทำไส้กรอกเลือด  
ต้องนำเลือดหมูมาผสมกับเครื่องเทศสูตรพิเศษ แล้วใส่ลงไปในไส้กรอก จากนั้นต้มด้วยไฟอ่อนจน 
ไส้กรอกเลือดมีความนุ่มเด้งและซึมซับรสชาติอย่างลงตัว หม้อไฟดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจูในยุคแรกเริ่ม
จึงเกิดจากการรวมวัตถุดิบคลาสสิกเหล่านี้เข้าด้วยกัน" 
 

 
ภาพที ่4-28 วิธีการเผาและลนไฟ ถ่ายโดยผู้วิจัย  
  

เชฟยังพูดเสริมว่า"ผักดองเป็นส่วนที่ขาดไม่ได้ในหม้อไฟ หลังจากผ่านการหมักดอง ผักดอง
ไม่เพียงแต่เพ่ิมรสชาติเท่านั้น แต่ยังช่วยเพิ่มความเข้มข้นให้กับน้ำซุปอีกด้วย การจับคู่ระหว่างเนื้อขาว 
ไส้กรอกเลือด และผักดองนี้ แสดงให้เห็นถึงเสน่ห์ของหม้อไฟแบบดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู อีกท้ังยัง
สะท้อนถึงความมุ่งม่ันของเราในการรักษาฝีมือดั้งเดิมไว้อย่างดี” 
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ชุยซิ่วฉิน(CuiXiuQin)ยังกล่าวในระหว่างสัมภาษณ์ว่า เทคนิคการทำอาหารของเฟ่ิงจี๋หยวน
(FengJiYuan)ไม่ได้เป็นที่นิยมเฉพาะในท้องถิ่นเท่านั้น ยังเคยเข้าสู่ครัวหลวง กลายเป็นเมนูอาหาร
สำหรับราชวงศ์อีกด้วย เขากล่าวอย่างภาคภูมิใจว่า"หม้อไฟน้ำใสของปักก่ิง จริง ๆ แล้วมีต้นกำเนิดมา
จากการสืบทอดเทคนิคหม้อไฟของชนเผ่าแมนจู เฟ่ิงจี๋หยวน(FengJiYuan)ได้รับการยกย่องให้เป็น
มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของมณฑลจี๋หลินในปี ค.ศ. 2008 และในปี ค.ศ. 2009 ก็ได้รับการ
ยกย่องให้เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของมณฑลจี๋หลินอีกครั้ง นี่ไม่เพียงแค่เป็นการยอมรับ
ในฝีมือเท่านั้น ยังเป็นการยกย่องวัฒนธรรมอาหารของชนเผ่าแมนจูในระดับสูงอีกด้วย" 

ปัจจุบัน ท่ามกลางการเปลี่ยนแปลงของยุคสมัย แม้ว่าชุยซิ่วฉิน(CuiXiuQin)จะมีอายุมาก
แล้ว แต่เขายังคงยึดมั่นในการสืบทอด"รสชาติแบบดั้งเดิม"และ "เทคนิคโบราณ" โดยหวังว่าการ
อนุรักษ์และส่งเสริมเทคนิคการทำอาหารแบบดั้งเดิมเหล่านี้ จะช่วยให้ผู้คนได้เข้าใจถึงแก่นลึกของ
วัฒนธรรมอาหารชนเผ่าแมนจูมากยิ่งข้ึน นอกจากนี้ เขายังวางแผนที่จะบูรณะเฟ่ิงจี๋หยวน
(FengJiYuan)ให้กลับมามีรูปลักษณ์เหมือนในอดีต(ภาพที่ 4.29) เพ่ือให้นักท่องเที่ยวได้สัมผัสกับ
บรรยากาศของเฟ่ิงจี๋หยวน(FengJiYuan)เมื่อร้อยปีก่อน และให้ที่นี่ได้กลายเป็นจุดสำคัญทาง
วัฒนธรรมและการท่องเที่ยวของตำบลอูลาอีกด้วย 
 

 
ภาพที่ 4-29 ร้านเก่าของเฟ่ิงจี๋หยวน (FengJiYuan)  
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จากการสำรวจภาคสนามครั้งนี้ ผู้วิจัยได้สัมผัสถึงบทบาทที่สำคัญของเฟ่ิงจี๋หยวน
(FengJiYuan) ซึ่งเป็นร้านอาหารเก่าแก่กว่า 100 ปีในการสืบสานวัฒนธรรมการรับประทานอาหาร
ของชนเผ่าแมนจู รสชาติแบบดั้งเดิมท่ีส่งต่อกันมาหลายรุ่นนี้ไม่เพียงแสดงถึงแก่นแท้ของวัฒนธรรม
การรับประทานอาหารของชนเผ่าแมนจู แต่ยังสะท้อนถึงวัฒนธรรมอันลึกซึ้งของอำเภออูลาอีกด้วย 
สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมนี้ได้ให้การสนับสนุนทางทฤษฎีและหลักฐานที่สำคัญสำหรับการออกแบบ
แผนการจัดการวัฒนธรรมการรับประทานอาหารของชนเผ่าแมนจูในบทที่ห้า ดังที่ชุยซิ่วฉิน
(CuiXiuQin)กล่าวไว้ว่า"หม้อทองแดงหนึ่งใบรวมรสชาติมากมายในหนึ่งเดียว ซึ่งเป็นรสชาติที่สืบทอด
มานานกว่าร้อยปี" เฟ่ิงจี๋หยวน(FengJiYuan)ได้กลายเป็นสัญลักษณ์ที่สำคัญของวัฒนธรรมการ
รับประทานอาหารของตำบลอูลาและการพัฒนาอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว 
 

แหล่งกำเนิดของจิตวญิญาณ — ประเพณีและจิตวิญญาณของชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา 
1. พิธีบูชาเชมัน 
วัฒนธรรมประเพณีและจิตวิญญาณของชนเผ่าแมนจูที่ตำบลอูลามีรากฐานจากความเคารพ

ธรรมชาติและความเชื่อในเชมัน พิธีกรรมเหล่านี้สะท้อนถึงวิธีที่ชนเผ่าแมนจูมีปฏิสัมพันธ์กับธรรมชาติ
และความเชื่อที่ว่าทุกสรรพสิ่งมีจิตวิญญาณ พิธีกรรมทางจิตวิญญาณเหล่านี้ไม่เพียงแค่แสดงถึงความ
เคารพต่อธรรมชาติของชนเผ่าแมนจู แต่ยังสะท้อนถึงการเข้าใจชีวิตและพลังธรรมชาติในรูปแบบ
เฉพาะตัว อย่างไรก็ตาม ด้วยการพัฒนาที่ทันสมัยมากข้ึน การจัดพิธีเชมันในปัจจุบันในอำเภออูลาจึง
พบได้น้อยลง โดยจะมีการจัดขึ้นในโอกาสพิเศษเท่านั้น 

ในระหว่างการสำรวจภาคสนาม ผู้วิจัยมีโอกาสเข้าร่วมกิจกรรมบูชาในเทศกาลตรุษจีนที่จัด
โดยพิพิธภัณฑ์ชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา และการบูชาในฤดูเก็บเกี่ยวที่จัดโดยนายกเทศมนตรี กิจกรรม
ทั้งสองนี้ไม่เพียงแสดงให้เห็นถึงองค์ประกอบสำคัญของวัฒนธรรมเชมัน แต่ยังเป็นโอกาสอันล้ำค่าท่ี
ช่วยให้ผู้วิจัยเข้าใจลึกซ้ึงเก่ียวกับจิตวิญญาณและประเพณีของชนเผ่าแมนจูอีกด้วย 

กิจกรรมบูชาในเทศกาลตรุษจีนจัดขึ้นในช่วงเดือนมกราคม ณ ลานบ้านของพิพิธภัณฑ์ชน
เผ่าแมนจูตำบลอูลา โดยเจ้าหน้าที่ของพิพิธภัณฑ์และชาวชุมชนร่วมกันจัดกิจกรรม และเชิญคุณสือก
วงฮวา(ShiGuangHua) ซึ่งเป็นผู้สืบทอดเชมันรุ่นเยาว์ที่สุดในตำบลอูลามาร่วมเป็นประธานในพิธี
(ตามท่ีเห็นในภาพที่ 4.30) กิจกรรมนี้ได้จำลองกระบวนการบูชาเชมันแบบดั้งเดิม โดยมีการจัดแท่น
บูชาให้สง่างามและศักดิ์สิทธิ์ พร้อมด้วยป้ายบูชาบรรพบุรุษ กระถางธูป รวมถึงเหนียนโปโป
(NianBoBo) เนื้อสัตว์  เครื่องดื่มแอลกอฮอล์ ขนมเค้ก และอาหารอื่น ๆ เป็นเครื่องเซ่นไหว้ ซึ่งสื่อถึง
การเคารพและขอบคุณบรรพบุรุษและเทพเจ้า 
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ตอนเริ่มพิธี คุณสือกวงฮวา(ShiGuangHua)ทำหน้าที่เป็นผู้ดำเนินพิธีจุดธูป เพื่อแสดงถึง
ความเคารพและความขอบคุณต่อบรรพบุรุษและเทพเจ้า ในขณะที่ควันธูปลอยฟุ้ง เขาได้กล่าวคำ
อธิษฐาน (ภาพที่ 4.31) ผู้เข้าร่วมทุกคนยืนอย่างสงบ จากนั้นทุกคนร่วมกันคุกเข่าขอพร พิธีการ
ทั้งหมดเคร่งขรึมและศักดิ์สิทธิ์ แสดงให้เห็นถึงพิธีกรรมของชนเผ่าอันลึกซ้ึง 

หลังจากพิธีเสร็จสิ้น ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์คุณสือกวงฮวา(ShiGuangHua) ซึ่งเขาได้กล่าวถึง
ความสำคัญของพิธี"แลกเปลี่ยนกุญแจ" ในพิธีบูชาในเทศกาลตรุษจีนว่า "พิธี'แลกเปลี่ยนกุญแจ'เป็น
ส่วนสำคัญในพิธีบูชาในเทศกาลตรุษจีน กุญแจขอพร(ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของเครื่องประดับนำโชค) จะ
ถูกวางไว้บนแท่นบูชา(ภาพที่ 4.32) โดยเชมันจะทำหน้าที่เป็นผู้นำพิธีการอธิษฐาน โดยการสวดคำ
อธิษฐานเพื่อให้พรแก่กุญแจขอพรเหล่านี้ จากนั้น กุญแจขอพรจะถูกแจกให้กับผู้เข้าร่วม และเชมันจะ
ผูกเชือกขอพรที่เป็นสัญลักษณ์ของความโชคดีท่ีข้อมือของผู้เข้าร่วม โดยมีความหมายว่าเป็นการผูกมัด
ความปลอดภัยและความสุข" เขากล่าวเสริมว่า"หลังจากทำพิธี'แลกเปลี่ยนกุญแจ'นี้ เราหวังว่าพรจาก
บรรพบุรุษจะถูกส่งถึงทุกคนที่อยู่ในงาน และขอให้ทุกคนมีสุขภาพดีและเจริญรุ่งเรืองในปีใหม่ที่จะ
มาถึงนี้" 

คุณสือกวงฮวา(ShiGuangHua)เน้นว่า พิธีบูชาในเทศกาลตรุษจีนไม่เพียงแต่เป็นพิธีขอพร
ให้ปีใหม่ปลอดภัย แต่ยังเป็นวิธีสำคัญในการรวมตัวและสืบทอดวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจู กิจกรรมนี้
สะท้อนให้เห็นถึงความหมายแฝงทางจิตวิญญาณและประเพณีอันลึกซ้ึงของชนเผ่าแมนจู และยังมอบ
ประสบการณ์ทางวัฒนธรรมที่หายากให้กับผู้เข้าร่วม ซึ่งช่วยเสริมสร้างการยอมรับและตระหนักรู้ใน
วัฒนธรรมดั้งเดิมของชุมชน 

 

 
ภาพที่ 4-30 เริ่มพิธีการ ถ่ายโดยผู้วิจัย  
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ภาพที ่4-31 สวดคำอธิษฐาน ถ่ายโดยผู้วิจัย  
 

 
ภาพที่ 4-32 วางกุญแจขอพร ถ่ายโดยผู้วิจัย  
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หลังจากจบการสัมภาษณ์กับคุณสือแล้ว บังเอิญว่ามีอาจารย์จากสาขาประวัติศาสตร์ของ
มหาวิทยาลัยเป่ยฮัว(BeihuaUniversity)ร่วมงานดังกล่าว ผู้วิจัยจึงได้สัมภาษณ์อาจารย์ท่านนี้ด้วย 
อาจารย์กล่าวว่า"กิจกรรมครั้งนี้ทำให้ผมรู้สึกถึงเสน่ห์เฉพาะตัวของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู ผมหวังว่า
นักเรียนของผมจะได้มีโอกาสเข้าใจประวัติศาสตร์แมนจูผ่านโอกาสเช่นนี้ และอาจมีส่วนร่วมในการ
อนุรักษ์และสืบทอดวัฒนธรรมนี้ด้วย" ซึ่งมุมมองนี้ได้ให้แนวคิดใหม่แก่ผู้วิจัย ที่จะสามารถใช้ทรัพยากร
ที่มีอยู่ในมือเพื่อส่งเสริม เผยแพร่และสืบทอดวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

ผ่านการเข้าร่วมพิธีบูชาในเทศกาลตรุษจีน ผู้วิจัยได้สัมผัสถึงความสำคัญของจิตวิญญาณ
และประเพณีของชนเผ่าแมนจูในการสืบสานและนวัตกรรม โดยมีคุณสือกวงฮวา(ShiGuangHua)  
เชมันของตระกูลสือรับหน้าที่เป็นประธานในพิธี ไม่เพียงแต่สืบทอดแก่นแท้ของวัฒนธรรมดั้งเดิมของ
ชนเผ่าแมนจู ยังได้เสริมสร้างความเห็นด้วยทางวัฒนธรรมและความสามัคคีของชุมชนผ่านการมีส่วน
ร่วมจากประสบการณ์ตรงของผู้เข้าร่วม 

กิจกรรมนี้ได้แสดงให้เห็นถึงความยั่งยืนและการปรับตัวของวัฒนธรรมเชมันในสังคม
สมัยใหม่ และได้ให้แรงบันดาลใจและการสนับสนุนทางทฤษฎีที่สำคัญสำหรับการออกแบบโครงการ
ท่องเที่ยววัฒนธรรมตำบลอูลา 

ส่วนพิธีบูชาในฤดูเก็บเกี่ยว(ดังที่เห็นในภาพที่ 4.33)จัดขึ้นที่ริมทุ่งนา โดยมีนายกเทศมนตรี
เป็นผู้นำในการจัดงาน สถานที่จัดงานมีการตั้งแท่นบูชาอย่างเรียบง่าย พร้อมด้วยของเซ่นไหว้ เช่น 
ธัญพืชที่เก็บเกี่ยวใหม่ ผัก และสัตว์เลี้ยง โดยในพิธี ช่วงที่ดึงดูดความสนใจมากที่สุดคือช่วงของการฆ่า
สัตว์ ซึ่งทำโดยเชมันผู้มีประสบการณ์ และใช้มีดแบบดั้งเดิมประกอบกับการท่องคาถาโบราณ  
เพ่ืออธิษฐานขอให้ปีถัดไปอุดมสมบูรณ์ ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์ชาวบ้านคนหนึ่งที่เข้าร่วมกิจกรรม เขากล่าว
ว่า"แม้ว่าปัจจุบันวิถีชีวิตของเราจะทันสมัยแล้ว แต่พิธีบูชาในช่วงฤดูเก็บเกี่ยวยังคงเป็นการเตือนใจให้
เรารู้สึกขอบคุณต่อธรรมชาติและเคารพผืนดิน ประเพณีดั้งเดิมเหล่านี้ยังคงมีความสำคัญที่ไม่สามารถ
ทดแทนได้ในวัฒนธรรมของเรา" ในช่วงสุดท้ายของกิจกรรมเต้นที่นำโดยเชมัน นักเต้นได้เลียนแบบ
การเติบโตและการเก็บเกี่ยวของพืชผล ซึ่งแสดงถึงความดีใจต่อความอุดมสมบูรณ์และความเคารพ
ต่อวัฏจักรของธรรมชาติ 
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ภาพที ่4-33 พิธีบูชาในฤดูเก็บเกี่ยว ถ่ายโดยผู้วิจัย  
  

จากการมีส่วนร่วมในพิธีกรรมเชมัน ผู้วิจัยได้เข้าใจได้ลึกซึ้งยิ่งขึ้น ถึงแม้พิธีกรรมเชมันจะมี
การปรับรูปแบบให้เรียบง่ายลง แต่แก่นแท้ของจิตวิญญาณยังคงได้รับการสืบทอดลงมา พิธีกรรม
เหล่านี้ไม่เพียงเป็นการแสดงออกถึงความเคารพในธรรมชาติของชนเผ่าแมนจู แต่ยังสะท้อนถึง
ความสัมพันธ์ในสังคมและครอบครัว ในพิธีกรรมบูชา ไฟ เครื่องบูชา และการเต้นรำ เป็นสัญลักษณ์ที่
แสดงถึงความเคารพในพลังแห่งธรรมชาติ อีกทั้งยังสะท้อนถึงปรัชญาการใช้ชีวิตที่เป็นเอกลักษณ์ของ
พวกเขา 

จากการสนทนากับชาวบ้านที่เข้าร่วมกิจกรรม พบว่า : กลองศักดิ์สิทธิ์ของเชมัน เป็นหนึ่ง
ในเครื่องมือทางพิธีกรรมที่มีความสำคัญอย่างยิ่งในศาสนาเชมันของชนเผ่าแมนจู บนหน้ากลองมีการ
วาดสัญลักษณ์โทเทมต่าง ๆ ซึ่งโทเทมเหล่านี้ไม่ได้มีเพียงความหมายเชิงสัญลักษณ์เท่านั้น แต่ยังเป็น
ตัวแทนของเทพเจ้าในศาสนาเชมัน พลังแห่งธรรมชาติ และวิญญาณของบรรพบุรุษ โทเทมบนกลองเช
มันแต่ละใบอาจแตกต่างกันไป แต่โดยทั่วไปจะมีโทเทมที่พบเห็นได้บ่อยพร้อมความหมายที่เก่ียวข้อง
ดังประเภทที่เห็นในข้างใต้นี้ ซึ่งผู้วิจัยได้จัดทำไว้ในตารางที่ 4-1 
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ตารางที ่4-1 หมายความของโทเทมในกลองเชมัน  

หมายความของโทเทมในกลองเชมัน 

พระอาทิตย์ 

 

 

ส่วนใหญ่จะปรากฏเป็นรูปทรงกลม ซึ่งเป็น
สัญลักษณ์ของความสว่างและแหล่งกำเนิดชีวิต ตั้งอยู่
ตรงกลางของพ้ืนผิวกลองหรือเอียงไปทางด้านบน เพ่ือ
แสดงถึงพลังศูนย์กลางของจักรวาล 

พระจันทร์ 

 

ส่วนใหญ่จะปรากฏเป็นรูปทรงพระจันทร์เสี้ยวหรือ
พระจันทร์เต็มดวง เป็นสัญลักษณ์ของความสมดุล และ
พลังลึกลับแห่งยามราตรี 

นกอินทรีย์/ไห่
ตงชิง

(HaiDongQing) 

 
 

ส่วนใหญ่จะปรากฏเป็นนกใหญ่ตัวหนึ่งที่กำลังกาง
ปีกบินอยู่ เป็นตัวแทนของผู้ส่งสารของเทพเจ้า ความ
กล้าหาญ และอิสรภาพ 

ต้นไม้ 

 

 

ปรากฏเป็นต้นไม้ต้นหนึ่ง รากฝังลึกลงในดิน และ
ยอดมุ่งสู่ท้องฟ้า เป็นสัญลักษณ์ของการเชื่อมโยง
ระหว่างฟ้าดิน 

 

งู 

 

 

ส่วนใหญ่จะปรากฏเป็นงูที่ขดตัวหรือเส้นที่หมุนวน
ขึ้นไป เป็นสัญลักษณ์ของการเยียวยาและการ
เปลี่ยนแปลงของจิตวิญญาณ 

ม้า 

 

ถือว่าเป็น"ม้าบิน"ของเชมัน ที่สามารถพาเชมันข้าม
จักรวาล ลายม้ามักจะแสดงภาพของคนที่กำลังทำ
กิจกรรมบนหลังม้า เป็นหนึ่งในลวดลายที่พบบ่อยบน
กลองศักดิ์สิทธิ์ของเชมัน 
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กวาง 

 

 

เขากวางเป็นสัญลักษณ์ของพลังศักดิ์สิทธิ์ สามารถ
ช่วยให้เชมันขึ้นสู่สวรรค์ได้ 

 

ลวดลายอ่ืน ๆ 

  

ลวดลายเหล่านี้มักใช้ในการแบ่งภาพใน
องค์ประกอบ และมีหน้าที่ในการตกแต่ง 

 
2. ศิลปะการตัดกระดาษท่ีใช้ในพิธีบูชา   
ในตำบลอูลา ศิลปะการตัดกระดาษของชนเผ่าแมนจู ซึ่งเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้อง

ไม่ได้ ได้สะท้อนให้เห็นถึงความหมายทางวัฒนธรรมอันลึกซ้ึง ในบรรดางานตัดกระดาษเหล่านี้ 
"โม๋โม๋เหริน(MoMoRen)"(ภาพที่ 4.34) ถือเป็นผลงานที่มีความโดดเด่นอย่างยิ่ง โดยในอดีตเคยใช้ใน
พิธีกรรมบูชา เพ่ือแสดงความเคารพต่อเทพเจ้าและสื่อถึงความคาดหวังต่อชีวิตอันงดงาม 

เพ่ือทำความเข้าใจศิลปะดั้งเดิมนี้ให้ลึกซึ้งยิ่งขึ้น ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์คุณเถาเจี้ยนเหว่ย
(TaoJianWei) ซึ่งเป็นผู้สืบทอดมรดกภูมิปัญญาการตัดกระดาษแห่งพิพิธภัณฑ์ชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา
(ภาพที่ 4.35) คุณเถาได้อธิบายให้ฟังว่า"ศิลปะการตัดกระดาษโม๋โม๋เหริน(MoMoRen) มีต้นกำเนิดมา
จากความเชื่อใน "เทพโม๋โม๋”(MoMoShen)" ซึ่งถือเป็นเทพผู้ปกป้องด้านการสืบพันธุ์ของวงศ์ตระกูล
และความสุขในครอบครัว ในประเพณีดั้งเดิม ผู้ใหญ่ในบ้านจะตัดกระดาษเป็นรูป"เทพโม๋
โม”๋(MoMoShen)" และวางไว้ในบ้านเพื่อขอพรให้วงศ์ตระกูลเจริญรุ่งเรือง ตัวละครที่ตัดจากกระดาษ
แบบนี้มักเป็นภาพคนในท่ายืนตรง ด้านหน้าสวมชุดดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู โดยมีเครื่องประดับศีรษะ
หลากหลายแบบ ซึ่งสะท้อนถึงเอกลักษณ์เฉพาะตัวของศิลปะการตัดกระดาษของชนเผ่าแมนจู 
 

 

ภาพที่ 4-34 การตัดกระดาษ"โม๋โม๋เหริน (MoMoRen)"  
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ภาพที ่4-35 คุณเถาเจี้ยนเหว่ย(TaoJianWei) ถ่ายโดยผู้วิจัย  
  

คุณเถายังได้กล่าวว่า ด้วยการพัฒนาของยุคสมัย ฟังก์ชันของศิลปะการตัดกระดาษของ 
ชนเผ่าแมนจูได้เปลี่ยนจากการเป็นเพียงเครื่องบูชาไปสู่การเป็นศิลปะการตกแต่ง ในตำบลอูลา  
การตัดกระดาษไม่ได้ใช้แค่ในพิธีกรรมบูชาเท่านั้น แต่ยังถูกนำมาใช้ตกแต่งหน้าต่าง ผนัง และอ่ืน ๆ 
เพ่ือเพ่ิมความงดงามในชีวิตประจำวัน เขาย้ำว่าการสืบสานและอนุรักษ์ศิลปะนี้เป็นสิ่งสำคัญ  
และหวังว่าจะสามารถใช้เทคโนโลยีสมัยใหม่ เพื่อช่วยให้ผู้คนรู้จักและชื่นชอบศิลปะการตัดกระดาษ
ของชนเผ่าแมนจูมากขึ้น 

จากการสัมภาษณ์ในครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ตระหนักถึงความสำคัญของศิลปะการตัดกระดาษ 
"โม๋โม๋เหริน (MoMoRen)" ในวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูอย่างลึกซึ้ง รวมถึงความมุ่งมั่นของผู้สืบทอด
มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ในด้านการอนุรักษ์วัฒนธรรม สิ่งนี้ได้เป็นข้อมูลปฐมภูมิที่ล้ำค่า
สำหรับการศึกษาด้านการสืบสานและพัฒนาศิลปะการตัดกระดาษของชนเผ่าแมนจูในอนาคตอีกด้วย 

3. เรื่องเล่าพื้นบ้านที่สนุกสนาน 
ตำนานพื้นบ้านของตำบลอูลาเป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู เรื่องเล่าเหล่านี้

ถูกส่งต่อจากรุ่นสู่รุ่น ซึ่งเต็มไปด้วยความสนุกสนานและสติปัญญา โดยไม่เพียงแต่สะท้อน
ความสัมพันธ์อันลึกซ้ึงระหว่างชาวแมนจูกับธรรมชาติและประวัติศาสตร์เท่านั้น แต่ยังเพ่ิมเสน่ห์อัน
เป็นเอกลักษณ์ให้กับวัฒนธรรมท้องถิ่นอีกด้วย ในการสำรวจภาคสนาม ผู้วิจัยได้ศึกษาเรื่องเล่าตำนาน
เกี่ยวกับไห่ตงชิง(HaiDongQing)และศาลาไป๋ฮวาเตี่ยนเจี้ยง(BaiHuaDianJiangTai)อย่างลึกซึ้งผ่าน
เอกสารและบันทึกการสัมภาษณ์ 
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ตำนานของไห่ตงชิง(HaiDongQing)(ภาพที่4.36)——ความกล้าหาญและการปกป้อง 
เรื่องราวเกี่ยวกับไห่ตงชิง(HaiDongQing)ถูกเล่าขานอย่างแพร่หลายในวัฒนธรรมชนเผ่า

แมนจู โดยมีภาพลักษณ์ที่เป็นสัญลักษณ์ของพลังและความกล้าหาญ ตามบันทึกในวรรณกรรม"เปลว
ไฟเจ็ดสี : ตำนานพื้นบ้านของชนเผ่าแมนจู" ระบุว่าไห่ตงชิง(HaiDongQing)(ชื่อทางวิทยาศาสตร์คือ
อินทรีทะเลหางขาว) เป็นนกล่าเหยื่อที่ดุร้ายและได้รับการยกย่องว่าเป็นนกศักดิ์สิทธิ์ มีเรื่องเล่ากันว่า 
ในการล่าสัตว์ ผู้กล้าหาญของชนเผ่าแมนจูมักนำไห่ตงชิง(HaiDongQing)ไปด้วยเพื่อเป็นผู้ช่วย ด้วย
สายตาที่เฉียบคมและความเร็วในการบิน ไห่ตงชิง(HaiDongQing)จึงสามารถล่าเหยื่อได้อย่างรวดเร็ว 
ช่วยให้นักล่าสามารถได้รับอาหาร ในการล่าสัตว์ขนาดใหญ่ครั้งหนึ่ง ผู้กล้าหาญชนเผ่าแมนจูถูกสัตว์ป่า
ที่ดุร้ายล้อมกรอบ ทว่าไห่ตงชิง(HaiDongQing)ได้บินลงมาฟ้าและไล่สัตว์ป่าออกไป ช่วยชีวิตผู้กล้า
หาญไว้ จากนั้นไห่ตงชิง(HaiDongQing)ได้รับการเคารพนับถือว่าเป็นเทพผู้ปกป้องตระกูลจากผู้กล้า
หาญ ทุกครั้งที่มีเทศกาลสำคัญจะมีการจัดพิธีบูชา เพื่อขอให้ปลอดภัยและมีผลผลิตที่ดี 
 

 

ภาพที ่4-36 ไห่ตงชิง  https://mt.sohu.com/20160428/n446631503.shtml  
  

ในสมัยราชวงศ์ชิง ความหมายเชิงสัญลักษณ์ของไห่ตงชิง(HaiDongQing)ได้รับการ
ยกระดับขึ้นอีก โดยได้กลายเป็นสัญลักษณ์ที่แสดงถึงอำนาจของราชวงศ์ ตามบันทึกทางประวัติศาสตร์ 
ลักษณะของไห่ตงชิง(HaiDongQing)ถูกนำไปใช้บนธงของราชวงศ์และเครื่องแต่งกายของชนชั้นสูง 
เพ่ือเป็นสัญลักษณ์แห่งพลังอำนาจของราชวงศ์ชิง ในการสำรวจภาคสนาม ผู้วิจัยได้พบกับรูปปั้นไห่ตง
ชิง(HaiDongQing)ที่พิพิธภัณฑ์ชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา(ภาพที่ 4.37) ซึ่งลักษณะของรูปปั้นดูแข็งแกร่ง
และเหมือนสะท้อนถึงความเคารพของชนเผ่าแมนจูที่มีต่อธรรมชาติและพลัง ตามท่ีเจ้าหน้าที่
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พิพิธภัณฑ์กล่าวว่า"ไห่ตงชิง (HaiDongQing) ไม่เพียงแต่เป็นสัญลักษณ์ของธรรมชาติ แต่ยังเป็น
สัญลักษณ์ทางจิตวิญญาณของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู เป็นตัวแทนแห่งความกล้าหาญและภูมิปัญญา
ของบรรพบุรุษของเรา อีกท้ังยังสะท้อนถึงปรัชญาการอยู่ร่วมกันอย่างกลมกลืนระหว่างธรรมชาติและ
ชนเผ่าแมนจู" 

 

 
ภาพที ่4-37 รูปปั้นไห่ตงชิง(HaiDongQing)ในพิพิธภัณฑ์ชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา ถ่ายโดยผู้วิจัย  
  

ตำนานขององค์หญิงไป่ฮัว (BaiHuaGongZhu)——ความภักดีและสติปัญญา 
ตำนานที่เกี่ยวกับศาลาไป๋ฮวาเตี่ยนเจี้ยง (BaiHuaDianJiangTai) ผู้วิจัยได้มีโอกาส

สัมภาษณ์ผู้เฒ่าคนหนึ่งที่อาศัยอยู่ในตำบลอูลา(ภาพที่ 4.38)ตั้งแต่เด็ก ผู้เฒ่าท่านนี้ได้เล่าถึงเรื่องราวนี้
อย่างมีชีวิตชีวาให้ผู้วิจัยฟังด้วยน้ำเสียงที่เต็มไปด้วยความเคารพและภาคภูมิใจ"องค์หญิงไป่ฮัว
(BaiHuaGongZhu) เป็นพระราชธิดาของราชอาณาจักรไห่ตู (HaiDuGuo) แห่งราชวงศ์จิน ทั้งฉลาด
และกล้าหาญ หลังจากบ้านเกิดของพระองค์ท่านถูกทหารมองโกลบุกรุก พระองค์ท่านได้พาประชาชน
หนีมาที่ตำบลอูลา และได้สั่งให้ทุกคนพกดินของบ้านเกิดไปคนละถุง เพ่ือนำดินเหล่านี้มาสร้างศาลา
เตี่ยนเจี้ยง (DianJiangTai) และกำแพงเมือง ซึ่งเป็นแสดงให้เห็นถึงความระลึกที่มีต่อบ้านเกิด  
องค์หญิงไป่ฮัว (BaiHuaGongZhu) ฝึกทหารที่ศาลาเตี่ยนเจี้ยง (DianJiangTai) เพ่ือเตรียมการโจมตี
กลับ และพระองค์ท่านได้ใช้สติปัญญาจับแผนการกบฏของแม่ทัพเทียะโถวป๋าลี่ (TieTouBaLi)  
จนได ้และได้ประหารชีวิตผู้ทรยศต่อหน้าศาลาเตี่ยนเจี้ยง (DianJiangTai) เพ่ือเสริมสร้างขวัญกำลังใจ
ให้กับทหาร ในสงครามหลังจากนั้น องค์หญิงไป่ฮัว (BaiHuaGongZhu) ได้นำกองทัพขับไล่กองทัพ
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ศัตร ูแต่ในที่สุดกลับได้เสียสละชีวิตไป"ผู้เฒ่ากล่าวด้วยความเศร้าใจ"พระองค์ท่านเหมือนกับนางฟ้า 
นกกระเรียนขาวที่ลงมาจากสวรรค์ เพ่ือปกป้องบ้านเกิดจนเสียสละชีวิตไป ความภักดีและความกล้า
หาญของพระองค์ท่านยังคงเป็นแรงบันดาลใจให้กับพวกเราจนถึงทุกวันนี้" 

ตามท่ีผู้เฒ่าแนะนำ"ปัจจุบัน ศาลาไป๋ฮวาเตี่ยนเจี้ยง(BaiHuaDianJiangTai)ได้ถูก
ปรับเปลี่ยนเป็นสุสานวีรชน(ดังที่เห็นในภาพที่ 4.39) ซึ่งเป็นที่หลับสนิทของวีรบุรุษท่ีเสียชีวิตระหว่าง
การปลดแอกตำบลอูลา ประวัติศาสตร์ของศาลาเตี่ยนเจี้ยง(DianJiangTai)นี้ได้เชื่อมโยงกับการปลด
แอกของสาธารณะรัฐประชาชนจีน ที่นี่ไม่เพียงเป็นแหล่งโบราณสถานเท่านั้น แต่ยังเป็นสถานที่
สำหรับบรรดาคนรุ่นหลังในการระลึกถึงวีรบุรุษ" ในช่วงท้ายของการสัมภาษณ์ ผู้เฒ่าได้แสดงความ
ปรารถนาไว้ว่า"หวังว่าศาลาเตี่ยนเจี้ยง(DianJiangTai)จะได้รับการฟ้ืนฟูและสร้างใหม่โดยเร็ว เพราะ
สถานที่นี้ไม่เพียงเป็นแหล่งโบราณสถานที่เป็นพยานแห่งการเปลี่ยนแปลงของประวัติศาสตร์เท่านั้น 
แต่ยังเป็นสัญลักษณ์ของการส่งต่อพลังทางจิตวิญญาณของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูอีกด้วย" 

 

               

 
ภาพที่ 4-38 ผู้เฒ่าของตำบลอูลา ถ่ายโดยผู้วิจัย  
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ภาพที ่4-39 ศาลาไป๋ฮวาเตี่ยนเจี้ยง(BaiHuaDianJiangTai)ในปัจจุบัน——สุสานวีรชน  
  

สืบสานประเพณี – ขนบธรรมเนียมและวิถีชีวิตสังคมของชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา 
1. กิจกรรมบันเทิงพ้ืนบ้าน 
กีฬาลูกบอลไข่มุก 
วัฒนธรรมประเพณีสังคมของชุมชนอูลามีลักษณะโดดเด่นในด้านความเรียบง่ายและความ

ครึกครื้น โดยมีกิจกรรมบันเทิงพ้ืนบ้านเป็นส่วนประกอบสำคัญในการใช้ชีวิตของคนในท้องถิ่น  
โดยกิจกรรมเหล่านี้ไม่เพียงสะท้อนให้เห็นถึงเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู แต่ยัง
ทำหน้าที่เป็นสื่อกลางสำคัญในการถ่ายทอดมรดกทางวัฒนธรรมอีกด้วย จากการสำรวจภาคสนาม
และการสัมภาษณ์ ผู้วิจัยได้ทำเข้าใจกีฬา"ลูกบอลไข่มุก"อย่างเจาะลึก(ภาพที่ 4.40) ซึ่งเป็นกีฬา
พ้ืนบ้านแบบดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู ตลอดจนการสืบทอดและพัฒนาของกีฬาชนิดนี้ในยุคปัจจุบัน 

ลูกบอลไข่มุก ในภาษาแมนจูเรียกว่า"นีฉู่เหอ(NiChuHe)" เดิมเป็นเกมที่ผู้ทำหน้าที่เก็บ
ไข่มุกคิดค้นข้ึนระหว่างการทำงาน(ภาพที่ 4.41) โดยมีประวัติย้อนไปถึงสมัยราชวงศ์หมิงและชิง ในยุค
นั้น แม่น้ำซงฮวาเจียง(SongHuaJiang)อุดมไปด้วยไข่มุก เป็นเครื่องราชบรรณาการที่ส่งให้ราชวงศ์ชิง 
ผู้เก็บไข่มุกจำเป็นต้องดำน้ำลงไปใต้แม่น้ำในช่วงฤดูใบไม้ร่วงเพ่ือเก็บไข่มุกท่ีอยู่ในหอยมุก ซึ่งต้องใช้
เวลานานถึงครึ่งปีโดยไม่สามารถกลับบ้านได้ เพื่อคลายความเหนื่อยล้าและความเหงา พวกเขาจึง
คิดค้นเกมเก็บไข่มุกนี้ขึ้นมา และต่อมาได้พัฒนาเป็นกีฬาพ้ืนบ้านเชิงแข่งขันอันเป็นเอกลักษณ์ของชน
เผ่าแมนจู 
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ภาพที ่4-40 ไม้ตีและลูกบอลไข่มุกและ ถ่ายโดยผู้วิจัย  
 

 

ภาพที่ 4-41 ลูกบอลไข่มุกของสมัยโบราณ ถ่ายโดยผู้วิจัย  
 

กติกาการแข่งขันของกีฬาลูกบอลไข่มุก มีความคล้ายคลึงกับกีฬาบาสเกตบอล แต่เพ่ิม
เอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมเข้าไปมากขึ้น โดยผู้เล่นจากสองทีมต้องร่วมมือและแข่งขันกันเพ่ือโยนลูก
บอลให้เข้าตาข่ายคะแนนของฝ่ายตน การเปลี่ยนระหว่างฝ่ายรุกและฝ่ายรับอย่างคล่องแคล่ว แสดงให้
เห็นถึงความคิดท่ีเฉียบแหลมและความสามารถในการทำงานร่วมกันของชนเผ่าแมนจู จากการลงพ้ืนที่
สำรวจของผู้วิจัยพบว่าลูกบอลไข่มุกไม่เพียงแต่เป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรมกีฬาพ้ืนบ้านของชนเผ่า
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แมนจูเท่านั้น แต่ยังได้รับการบรรจุเป็นหนึ่งในประเภทการแข่งขันกีฬาของงานมหกรรมกีฬาชนเผ่า
พ้ืนเมืองแห่งชาติ และกลายเป็นตัวแทนที่สำคัญของมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้อีกด้วย 

ในการสัมภาษณ์นายกเทศมนตรีตำบลอูลา เขากล่าวว่า"กีฬาลูกบอลไข่มุก เป็นกีฬาที่มี
ความหมายทางวัฒนธรรมอย่างมาก ไม่ใช่แค่กิจกรรมทางกีฬาเท่านั้น แต่ยังเป็นพาหนะในการสืบทอด
วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูอีกด้วย ผ่านกีฬาลูกบอลไข่มุกนี้ เราหวังว่าคนรุ่นใหม่จะได้เรียนรู้และ 
สืบทอดประเพณีนี้ต่อไป" เขายังกล่าวเพ่ิมเติมว่า เพ่ือส่งเสริมกีฬาลูกบอลไข่มุกให้ดียิ่งขึ้น โรงเรียน
ประถมศึกษาใจกลางตำบลอูลาได้จัดตั้งชมรมกีฬาลูกบอลไข่มุกขึ้นตั้งแต่ปี 2010 โดยนำโครงการกีฬา
แบบดั้งเดิมนี้เข้าสู่ระบบการศึกษาในโรงเรียนผ่านวิชาพลศึกษา 

ผู้วิจัยได้เยี่ยมชมสถานที่ฝึกซ้อมของชมรมกีฬาลูกบอลไข่มุกท่ีโรงเรียนประถมศึกษา
ศูนย์กลางตำบลอูลา ซึ่งจัดขึ้นตามคำแนะนำของนายกเทศมนตรี และได้ชมการฝึกซ้อมประจำวันของ
นักเรียน(ภาพที่ 4.42) การฝึกซ้อมนั้นมีครูพละของโรงเรียนทำหน้าที่เป็นโค้ช โดยได้นำเทคนิคของ
กีฬาบาสเกตบอลมาประยุกต์ใช้ผ่านการฝึกซ้อมอย่างเป็นระบบ เพ่ือช่วยให้นักเรียนสามารถเรียนรู้
ทักษะพ้ืนฐานของกีฬาลูกบอลไข่มุกได้ เช่น เทคนิคการเลี้ยงลูก ส่งลูก และการขว้างลูก ซึ่งโค้ชได้ให้
สัมภาษณ์ว่า"ลูกบอลไข่มุกมีความคล้ายคลึงกันหลายประการกับบาสเกตบอล วิธีการฝึกแบบนี้
นอกจากจะช่วยพัฒนาความสามารถทางการกีฬาให้กับนักเรียนแล้ว ยังช่วยให้การเผยแพร่กีฬาชนิดนี้
ทำได้ง่ายขึ้นอีกด้วย ระหว่างการฝึก เราจะสอดแทรกเรื่องราวเกี่ยวกับประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม
ของกีฬาลูกบอลไข่มุก เพ่ือให้นักเรียนได้สัมผัสถึงเสน่ห์ของวัฒนธรรมชนเผ่าไปพร้อมกันกับการเล่น
กีฬา" 
 

 
ภาพที ่4-42 การฝึกซ้อมกีฬาลูกบอลไข่มุกในประจำวัน ถ่ายโดยผู้วิจัย  
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ในสนามฝึกซ้อม นักเรียนต่างตั้งใจฝึกซ้อมอย่างเต็มที่ แสดงให้เห็นถึงความกระตือรือร้น
และความมีชีวิตชีวา ชมรมได้จัดการแข่งขันกีฬาลูกบอลไข่มุกภายในโรงเรียน เพื่อให้นักเรียนได้สัมผัส
และมีส่วนร่วมกับกีฬา นอกจากนี้ ผู้วิจัยยังพบว่าโรงเรียนมีการจัดกิจกรรมเผยแพร่วัฒนธรรมกีฬาลูก
บอลไข่มุกเป็นประจำ เช่น งานบรรยายและนิทรรศการ เพื่อแนะนำให้นักเรียนรู้จักที่มาและ
พัฒนาการของกีฬาชนิดนี้ ซึ่งช่วยเสริมสร้างความภาคภูมิใจและความตระหนักในวัฒนธรรมของชน
เผ่าตนเองมากยิ่งขึ้น 

จากการสำรวจภาคสนามและการสัมภาษณ์ ผู้วิจัยตระหนักว่ากีฬาลูกบอลไข่มุก ในฐานะที่
เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ กำลังได้รับการสืบทอดและส่งเสริมอย่างมีประสิทธิภาพใน
โรงเรียนของตำบลอูลาชนเผ่าแมนจู กิจกรรมกีฬานี้ไม่เพียงแต่สร้างความหลากหลายให้กับกิจกรรม
นอกหลักสูตรของนักเรียนเท่านั้น แต่ยังกลายเป็นการปฏิบัติที่สำคัญในการฟ้ืนฟูวัฒนธรรมดั้งเดิมของ
ชนเผ่าแมนจูในยุคสมัยใหม่อีกด้วย ครูผู้เข้าร่วมกิจกรรมกล่าวว่า"การสืบสานวัฒนธรรมควรเริ่มต้น
ตั้งแต่วัยเด็ก เพ่ือให้เด็ก ๆ ค่อย ๆ เรียนรู้และซึมซับวัฒนธรรมของชนเผ่าตนเองผ่านการเรียนรู้และ
การปฏิบัติ" ความเห็นนี้ได้สร้างแรงบันดาลใจให้กับผู้วิจัย ในการเสนอแนะให้จัดกิจกรรมสืบสาน
วัฒนธรรมให้มากข้ึน เพ่ือปลูกฝังความสนใจและความรับผิดชอบต่อวัฒนธรรมดั้งเดิมในหมู่เยาวชนรุ่น
ต่อไป 

ระบำหยางเกอ(YangGe)ของชนเผ่าแมนจู 
จากการศึกษาข้อมูล ผู้วิจัยพบว่าระบำหยางเกอ(YangGe)ของชาวแมนจูตำบลอูลา เป็น

ศิลปะการแสดงพื้นบ้านที่มีความโดดเด่นและเป็นตัวแทนทางวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจู โดยมีจุด
กำเนิดย้อนกลับไปถึงรูปแบบการร้องรำทำเพลงพ้ืนเมืองที่เรียกว่า"ถ้าฉวย(TaChui)" ซึ่งแพร่หลายใน
แคว้นโปไห่(BoHaiGuo)แห่งสมัยราชวงศ์ถัง แต่เพ่ือให้เข้าใจรูปแบบวัฒนธรรมนี้ด้านการสืบทอดและ
พัฒนาในยุคปัจจุบันอย่างรอบด้าน ผู้วิจัยจึงได้เดินทางไปยังตำบลอูลา เพ่ือทำการสำรวจภาคสนาม 
และได้มีการพูดคุยเชิงลึกกับสมาชิกในทีมการแสดงและผู้รับผิดชอบ 

ในการสำรวจภาคสนาม ผู้วิจัยมีโอกาสได้ชมการแสดงระบำหยางเกอ(YangGe)ของชนเผ่า
แมนจูตำบลอูลาอย่างใกล้ชิด เมื่อเสียงเครื่องดนตรีพื้นบ้าน เช่น แตรจีน ฆ้อง ฉาบ และเครื่องดนตรี
อ่ืน ๆ ดังขึ้น นักแสดงก็ค่อย ๆ เดินเข้ามาด้วย"ก้าวแห่งสิริมงคล"(ภาพที่ 4.43) ซึ่งเป็นสัญลักษณ์แห่ง
ความมงคล ก้าวเท้านี้เป็นท่าพ้ืนฐานที่ใช้ตลอดการแสดง และผสานกับท่าอ่ืน ๆ อย่าง'แหย่นกอินทรี
(DouYing)'(ภาพที่ 4.44) 'ปล่อยนกอินทรี(FangYing)' (ภาพที่ 4.45) และ'ตีม้า(DaMa) (ภาพที่ 4.46)'
ที่ถ่ายทอดฉากการล่าสัตว์และการขี่ม้ายิงธนูของชนเผ่าแมนจูออกมาได้อย่างสมจริง หัวหน้าทีมการ
แสดงหยางหยู่ฟ่าน(YangYuFan)แนะนำว่า"ท่าเหล่านี้มีต้นกำเนิดมาจากชีวิตของบรรพบุรุษ เช่น  
ท่า'ตีม้า' เป็นการเลียนแบบท่าของการข่ีม้าระหว่างทำสงคราม ส่วน'แหย่นกอินทรี(DouYing) 
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'แสดงถึงทักษะการล่านกอินทรีของชนเผ่าแมนจู นี่ไม่ใช่เพียงระบำ แต่ยังเป็นผลผลิตของภูมิปัญญา
ของชนเผ่าเรา" 

 

 
ภาพที ่4-43 ก้าวแห่งสิริมงคล ถ่ายโดยผู้วิจัย  
 

 
ภาพที ่4-44 แหย่นกอินทรี(DouYing) ถ่ายโดยผู้วิจัย  
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ภาพที ่4-45 ปล่อยนกอินทรี(FangYing) ถ่ายโดยผู้วิจัย  
 

 

ภาพที่ 4-46 ตีม้า(DaMa) ถ่ายโดยผู้วิจัย  
 

นอกจากการแสดงถึงจิตวิญญาณแห่งการต่อสู้ของชนเผ่าแมนจูแล้ว การแสดงระบำหยาง
เกอ(Yangge) ยังได้ผสมผสานองค์ประกอบทางอารมณ์ที่ลึกซึ้งเข้าไปด้วย ในระบำ ฉากท่ีแสดงถึงการ
ร่ำลาของคู่รักก่อนที่ฝ่ายหนึ่งจะออกรบ(ภาพที่ 4.47) ทำให้การแสดงดูซาบซึ้งมากข้ึน นักแสดงจ้าว
จินฮวา(ZhaoJinhua)ได้กล่าวในการสัมภาษณ์ว่า"การออกแบบเนื้อเรื่องแบบนี้ไม่เพียงแค่เพ่ิมมิติ
ให้กับการแสดง แต่ยังทำให้ผู้ชมสัมผัสได้ถึงความอ่อนโยนและการดูแลเอาใจใส่ในวัฒนธรรมของชน
เผ่าแมนจู ระบำไม่ใช่เพียงการเคลื่อนไหวร่างกาย แต่คือการถ่ายทอดความทรงจำทางวัฒนธรรม" 
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ภาพที ่4-47 การร่ำลาก่อนจะออกไปรบ ถ่ายโดยผู้วิจัย  
  

การออกแบบเครื่องแต่งกายในการแสดงก็เป็นสิ่งที่น่าสนใจไม่แพ้กัน ทั้งแสดงออกถึง
สุนทรียภาพของชนเผ่าและมอบความรู้สึกทางพิธีกรรมที่เป็นเอกลักษณ์ให้กับการแสดง นักแสดงชาย
(ภาพที่ 4.48) สวมเสื้อคลุมแขนยาว ใส่หมวกทรงสูงและรองเท้าผ้าใบ ใช้ท่าเต้นเต็มไปด้วยความมั่นคง 
เพ่ือแสดงออกถึงบุคลิกท่ีแข็งแกร่งของชนเผ่า ส่วนนักแสดงหญิง(ภาพที่ 4.49) ทำทรงผมแบบเจี้ยจื่อ
โถว(JiaZiTou)หรือเสี่ยวเกาเหลียงโถว(XiaoGaoLiangTou) แต่งกายด้วยชุดกี่เพ้า สวมรองเท้าปัก
ลายและถือผ้าลินินในมือ ท่าเต้นที่งดงานเผยให้เห็นความอ่อนโยนของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู 
นักแสดงรุ่นเก่าชื่อหลี่หย่ง(LiYong)ที่มีส่วนร่วมในการออกแบบเครื่องแต่งกายกล่าวไว้ว่า"สีสันของ
เครื่องแต่งกายโดดเด่น ลวดลายละเอียดประณีต ซึ่งแสดงถึงความรักในชีวิตและความใฝ่หาความงาม
ของชนเผ่าแมนจู ทุกเข็มทุกเส้นที่เย็บล้วนเป็นการบรรจุคุณค่าทางอารยธรรมของชนเผ่าแมนจูเอาไว้" 
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ภาพที ่4-48 นักแสดงชาย  
 

 
ภาพที่ 4-49 นักแสดงหญิง  
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ผ่านการสัมภาษณ์ ผู้วิจัยได้ทราบว่าในประวัติศาสตร์การพัฒนาของระบำหยางเกอ
(YangGe)ในชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา ได้ดูดซับองค์ประกอบทางดนตรีและการเต้นรำจากระบำหยาง
เกอ(YangGe)ดั้งเดิม แต่ส่วนสำคัญยังคงรักษาสไตล์การเต้น"มังซื่อคงฉ(ีManShiKongQi)"และการ
เต้นรำแบบเชมัน ซึ่งแสดงถึงเสน่ห์เฉพาะของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู หัวหน้าทีมแสดงคุณหยางหยู่ซง
(YangYuSong)กล่าวว่า ตั้งแต่ปี ค.ศ. 2006 ทีมแสดงระบำหยางเกอ(YangGe)ของพวกเขาได้ค่อย ๆ 
ก่อตัวขึ้นและในช่วงหลายปีที่ผ่านมา ได้รับความสำเร็จมากมาย ในปี ค.ศ. 2021 ระบำหยางเกอ
(YangGe)ในตำบลอูลาได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ระดับชาติ  
เกียรตินี้ไม่เพียงแต่เพ่ิมอิทธิพลทางสังคมให้กับการแสดงระบำหยางเกอ(YangGe) แต่ยังเพ่ิมความ
ภาคภูมิใจให้กับนักแสดง เขากล่าวด้วยความตื่นเต้นว่า"นี่ไม่ใช่เพียงสมบัติทางวัฒนธรรมของเรา  
แต่ยังเป็นเกียรติของชนเผ่า ด้วยการแสดงเหล่านี้ เราหวังว่าจะทำให้ผู้คนจำนวนมากขึ้นเข้าใจ
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูและรู้สึกถึงพลังและความงามของสิ่งนี้" 

ปัจจุบัน ตำบลอูลามีทีมการแสดงระบำหยางเกอ(YangGe)สองทีมที่มีขนาดร้อยคน ซึ่งเข้า
ร่วมกิจกรรมทางวัฒนธรรมทั้งในและนอกมณฑลเป็นประจำทุกปี ที่ตำบลอูลา จะมีการจัดการแข่งขัน
ระบำหยางเกอ(YangGe)ที่ยิ่งใหญ่ทุกปี ซึ่งดึงดูดผู้ชมและนักท่องเที่ยวจำนวนมาก การจัดกิจกรรม
เหล่านี้ไม่เพียงแต่เติมความชีวิตชีวาให้กับวัฒนธรรมท้องถิ่น แต่ยังช่วยเสริมสร้างความรู้สึกเป็น
อันหนึ่งอันเดียวกันและความภาคภูมิใจในวัฒนธรรมของประชาชน ผ่านการสำรวจภาคสนามครั้งนี้ 
ผู้วิจัยได้สัมผัสถึงคุณค่าท่ีเป็นเอกลักษณ์ของระบำหยางเกอ(YangGe)ชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา ในฐานะ
พาหนะทางวัฒนธรรมของชนเผ่า ซึ่งไม่ว่าจะเป็นการออกแบบท่าเต้น การเลือกชุด อารมณ์หรือความ
ทรงจำทางประวัติศาสตร์ที่อยู่เบื้องหลังการแสดง ต่างก็สะท้อนถึงความลึกซึ้งของรูปแบบวัฒนธรรมนี้ 
ในยุคใหม่ ระบำหยางเกอ(YangGe)ชนเผ่าแมนจูตำบลอูลาได้แสดงพลังชีวิตใหม่และกลายเป็นสะพาน
สำคัญที่เชื่อมโยงระหว่างประเพณีและยุคสมัย ชนเผ่าและโลก ระบำหยางเกอ(YangGe)ชนเผ่าแมนจู
ตำบลอูลาเป็นหน้าต่างทางวัฒนธรรมที่นำเสนอประวัติศาสตร์ ศิลปะ และวิถีชีวิตของชนเผ่าแมนจู
ให้กับท่ัวโลก นี่ไม่ใช่แค่การแสดง แต่คือการสืบทอดและความศรัทธาอย่างหนึ่ง 

2. เทศกาล 
วัฒนธรรมเทศกาลของชนเผ่าแมนจูตำบลอูลาเต็มไปด้วยความหลากหลาย โดยเทศกาล

มอบทองและเทศกาลเติมคลังข้าวเป็นเทศกาลสำคัญที่สะท้อนความทรงจำทางประวัติศาสตร์และการ
สืบทอดวัฒนธรรมของชนเผ่าแมน เทศกาลเหล่านี้จัดขึ้นในรูปแบบของการบูชา การเต้นรำและการ
รวมตัวของครอบครัว ซึ่งแฝงไปด้วยความเคารพที่มีต่อบรรพบุรุษ ความเคารพต่อธรรมชาติ และการ
อธิษฐานขอให้ชีวิตดีขึ้น ในระหว่างการสำรวจภาคสนามและการสัมภาษณ์ ผู้วิจัยได้เรียนรู้เกี่ยวกับ
ประเพณีและความหมายทางวัฒนธรรมของเทศกาลทั้งสองนี้อย่างละเอียด 
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ภาพที ่4-50 เทศกาลชนเผ่าแมนจูและตารางรวบรวมอาหาร ทำโดยผู้วิจัย  
  

เทศกาลมอบทอง 
เทศกาลมอบทองเป็นเทศกาลประจำปีของชนเผ่าแมนจูที่จัดขึ้นเพ่ือระลึกถึงพระเจ้าหนู

เอ่อร์ฮาชื่อ(NuErHaChi) ซึ่งเป็นผู้ก่อตั้งราชวงศ์ชิง โดยจะจัดขึ้นในวันที่ 13 เดือนตุลาคมตามปฏิทิน
จันทรคติ ตำนานกล่าวว่าในวันดังกล่าว พระเจ้าหนูเอ่อร์ฮาชื่อ(NuErHaChi)ได้รับเหรียญทองจากเทพ
เจ้าซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของการมอบหมายจากฟ้าดิน และเริ่มต้นการรวมแผ่นดินชนเผ่าแมนจู ซึ่งทำให้
เทศกาลมอบทองกลายเป็นวันสำคัญของชนเผ่าแมนจู ในตำบลอูลา การเฉลิมฉลองเทศกาลมอบทอง
จะรวมถึงพิธีบูชาบรรพบุรุษ บูชาฟ้า และพิธีรำลึกถึงพระเจ้าหนูเอ่อร์ฮาชื่อ(NuErHaChi) ในระหว่าง
การสัมภาษณ์ ผู้เชี่ยวชาญด้านประเพณีท้องถิ่นของตำบลอูลากล่าวว่า"เทศกาลมอบทองเป็นช่วงเวลา
สำคัญสำหรับชนเผ่าแมนจูในการระลึกถึงประวัติศาสตร์และการสืบทอดจิตวิญญาณของชนเผ่า ผ่าน
การบูชาและการแสดงระบำ ผู้คนแสดงความเคารพต่อพระเจ้าหนูเอ่อร์ฮาชื่อ(NuErHaChi) และ
เสริมสร้างความรู้สึกเป็นหนึ่งเดียวกันกับวัฒนธรรมชนเผ่า" ในช่วงเทศกาล ชนเผ่าแมนจูจะตั้งแท่น
บูชาที่ศาลเจ้าครอบครัวหรือกลางแจ้ง โดยมีเชมันเป็นผู้นำพิธีกรรมการบูชา โดยนำอาหาร เครื่องดื่ม 
และของเซ่นไหว้ต่าง ๆ มาไหว้บรรพบุรุษและเทพเจ้า นอกจากนี้แล้ว การแสดงระบำและการร้อง
เพลงแบบดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจูก็กลายเป็นส่วนสำคัญของกิจกรรมในเทศกาลนี้อีกด้วย แสดงให้เห็น
ถึงเอกลักษณ์ของชนเผ่าแมนจู 
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เมื่อวันที่ 9 พฤศจิกายน ปี ค.ศ. 2024 ผู้วิจัยได้เดินทางไปร่วมงานเฉลิมฉลองครบรอบ 
389 ปีของเทศกาลมอบทอง ที่จัดขึ้นในตำบลอูลา(ภาพที่ 4.51) โดยกิจกรรมในงานมีความ
หลากหลายและน่าสนใจ ไม่ว่าจะเป็นการแสดงระบำและร้องเพลงพ้ืนเมืองของชนแมนจู(ภาพที่ 4.52) 
หมอชนเผ่าแมนจูรักษาโรคให้ฟรี(ภาพ) รวมถึงการชิมอาหารพื้นบ้านที่เป็นเอกลักษณ์ฟรีด้วย(ภาพที่ 
4.53 ภาพที่ 4.54) เป็นต้น ชาวบ้านที่เข้าร่วมกิจกรรมคนหนึ่งได้ให้สัมภาษณ์ว่า"เทศกาลมอบทองใน
แต่ละปีถือเป็นงานทางวัฒนธรรมที่ยิ่งใหญ่สำหรับพวกเรา ไม่เพียงแต่จะได้ชมการแสดงระบำพ้ืนบ้าน
แบบดั้งเดิมเท่านั้น แต่ยังได้ลิ้มลองอาหารพื้นเมือง และได้สัมผัสบรรยากาศแห่งเทศกาลที่อบอวลไป
ด้วยความสุขอีกด้วย" ปีนี้เทศกาลมอบทองดูคึกคักเป็นพิเศษ และขนาดกิจกรรมก็ขยายใหญ่ยิ่งขึ้นอีก
ด้วย ชาวบ้านผู้นี้ยังเสริมด้วยความคาดหวังว่า"หวังว่าในอนาคตจะมีผู้คนมากมายมาร่วมเทศกาลของ
เรา เพ่ือสัมผัสเสน่ห์อันเป็นเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูไปพร้อม ๆ กัน" 
 

 
ภาพที่ 4-51 หน้างานกิจกรรมเทศกาลมอบทอง    
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ภาพที ่4-52 การแสดงระบำและการร้องเพลงของชนเผ่าแมนจู  
 

 
ภาพที ่4-53 หมอชนเผ่าแมนจูรักษาโรคให้ฟรี ถ่ายโดยผู้วิจัย  
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ภาพที ่4-54 อาหารของชนเผ่าแมนจู ถ่ายโดยผู้วิจัย  
 

 

ภาพที่ 4-55 อาหารของชนเผ่าแมนจู ถ่ายโดยผู้วิจัย  
 

นายเหรินฝูเซียง(RenFuXiang) รองผู้อำนวยการพรรคประชาธิปไตยเพ่ือการสร้างชาติแห่ง
มณฑลจี๋หลิน กล่าวในระหว่างการถูกสัมภาษณ์ว่า"การจัดกิจกรรมครั้งนี้มีเป้าหมายเพ่ือยึดมั่นแนวคิด
การสร้างความเป็นหนึ่งเดียวของประชาชาติจีน ถ่ายทอดและส่งเสริมวัฒนธรรมดั้งเดิมอันทรงคุณค่า
ของจีน สัมผัสเสน่ห์อันโดดเด่นของวัฒนธรรมชนเผ่า และร่วมกันสร้างพลังเพ่ือความสามัคคีและความ
เจริญรุ่งเรืองของประชาชาติจีน"เขาเน้นย้ำว่า วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูตำบลอูลาเป็นส่วนสำคัญ
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ของวัฒนธรรมดั้งเดิมอันทรงคุณค่าของจีน ซึ่งมีเนื้อหาทางวัฒนธรรมที่หลากหลาย และไม่เพียงแต่
เป็นสมบัติของท้องถิ่นเท่านั้น แต่ยังเป็นสัญลักษณ์แห่งความสามัคคีของชนเผ่าอีกด้วย 

คุณเหรินยังหวังว่าการจัดกิจกรรมอย่างต่อเนื่องจะดึงดูดให้ผู้อยู่อาศัย องค์กรทางสังคม 
และพลังจากทุกภาคส่วนเข้ามามีส่วนร่วมในการอนุรักษ์และพัฒนาวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูตำบล 
อูลาร่วมกัน เขากล่าวว่า"มีเพียงการรวมพลังจากหลายฝ่าย นำการสืบทอดทางวัฒนธรรมมาผสานกับ
การพัฒนาสมัยใหม่เท่านั้น จึงจะทำให้วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูตำบลอูลามีชีวิตชีวาขึ้นมาใหม่ และ
บรรลุทั้งการพัฒนาทางวัฒนธรรมและเศรษฐกิจไปพร้อมกัน” แนวคิดการพัฒนาร่วมกันจากหลาย
ฝ่ายนี้ ไม่เพียงแสดงให้เห็นถึงความสำคัญต่อมรดกทางวัฒนธรรม แต่ยังเป็นการสนับสนุนที่แข็งแกร่ง
สำหรับการพัฒนาที่ยั่งยืนของวัฒนธรรมอีกด้วย 

เทศกาลเติมคลังข้าว 
ในระหว่างการลงพ้ืนที่สำรวจเทศกาลมอบทองที่ตำบลอูลา ผู้วิจัยได้พูดคุยกับชาวบ้านใน

ท้องถิ่น เพื่อทำความเข้าใจเกี่ยวกับเทศกาลดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจูมากขึ้น ชาวบ้านคนหนึ่งซึ่งมีส่วน
ร่วมในกิจกรรมชุมชนมาอย่างยาวนานได้อธิบายว่า"นอกจากเทศกาลมอบทองแล้ว เราก็ยังมีเทศกาล
สำคัญอีกงานหนึ่งที่เรียกว่า เทศกาลเติมคลังข้าว เทศกาลนี้จัดขึ้นในวันที่ 25 เดือนมกราคมตาม
ปฏิทินจันทรคติ ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของการอธิษฐานขอความอุดมสมบูรณ์และแสดงความขอบคุณต่อ
ธรรมชาติ"นอกจากนี้เขายังได้นำภาพถ่ายหลายภาพของเทศกาลเติมคลังข้าวในอดีตออกมาให้ดู  
ซึ่งเผยให้เห็นถึงบรรยากาศอันคึกคักของงานเทศกาล 

จากการสัมภาษณ์เพ่ิมเติม ผู้วิจัยได้ทราบว่า กิจกรรมหลักของเทศกาลเติมคลังข้าวคือพิธี"
เติมคลังข้าว" ซึ่งเป็นพิธีที่เต็มไปด้วยความหมายที่แสดงถึงความหวังให้คลังช้าวเติมเต็ม และครอบครัว
มีความสุขในปีถัดไป ชาวบ้านจะนำธัญพืชหลากหลายชนิดมาโปรยใส่คลังข้าวเป็นพิธีในวันดังกล่าว 
เพ่ือแสดงถึงความเคารพต่อธรรมชาติและความคาดหวังต่อการเก็บเกี่ยวที่อุดมสมบูรณ์ ผู้เฒ่าคนหนึ่ง
ได้กล่าวในระหว่างการสัมภาษณ์ว่า"นี่คือภูมิปัญญาที่สืบทอดมาจากบรรพบุรุษ หลังจากทำพิธีกรรมนี้
แล้ว เราไม่เพียงแต่จะอธิษฐานให้ฝนตกตามฤดูกาลและ แต่ยังเป็นการเตือนตัวเองให้เห็นคุณค่าของ
อาหารและไม่ใช้อย่างสิ้นเปลืองด้วย" 

หลังเสร็จสิ้นพิธี แต่ละบ้านจะตั้งแท่นบูชาในบ้าน เพ่ือนำธัญพืช เนื้อสัตว์ และสุรามาเป็น
เครื่องสักการะ พร้อมจัดกิจกรรมอธิษฐานขอพร เจ้าหน้าที่หมู่บ้านคนหนึ่งพูดเสริมว่า"พวกเราจะ
ถวายสุราและเครื่องบูชาที่หน้าแท่นบูชา พร้อมทั้งครอบครัวร่วมกันอธิษฐานขอให้ปีหน้ามีโชคดีและมี
การเก็บเกี่ยวที่อุดมสมบูรณ์ สิ่งนี้ไม่เพียงแค่เป็นการขอบคุณธรรมชาติ แต่ยังเป็นช่วงเวลาแห่งการ
รวมตัวของครอบครัวอีกด้วย" 
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อีกหนึ่งจุดเด่นของเทศกาลคืออาหารพื้นบ้านแบบดั้งเดิมที่เรียกว่า"เหนียนโต้วเปา
(NianDouBao)"(ภาพที่ 4.56) การทำเหนียนโต้วเปา(NianDouBao)เป็นส่วนสำคัญที่ขาดไม่ได้ใน
เทศกาลเติมคลังข้าว ในระหว่างการสัมภาษณ์ ชาวบ้านหลายคนเล่าว่า ก่อนถึงวันเทศกาล ผู้หญิงใน
หมู่บ้านจะมารวมตัวกันเพ่ือเตรียมวัตถุดิบและช่วยกันทำเหนียนโต้วเปา(NianDouBao)ด้วยกัน ใน
ระหว่างกิจกรรม ทุกคนต่างทำไปคุยไป บรรยากาศเต็มไปด้วยความคึกคักและสนุกสนาน ชาวบ้านคน
หนึ่งที่ร่วมกิจกรรมกล่าวพร้อมรอยยิ้มว่า"เหนียนโต้วเปา(NianDouBao)ไม่เพียงแต่อร่อย แต่ยังเป็น
สัญลักษณ์ของครอบครัวอยู่กันพร้อมหน้าพร้อมตาและความหวัง การได้ทำและแบ่งปันร่วมกัน(ภาพที่ 
4.57) ทำให้ความสัมพันธ์ระหว่างเพ่ือนบ้านใกล้ชิดกันมากยิ่งขึ้น" 

จากภาพที่ผู้อยู่อาศัยเสนอให้(ภาพที่ 4.58) ผู้วิจัยเห็นว่าในวันเทศกาล หมู่บ้านเต็มไปด้วย
บรรยากาศเทศกาลที่ครึกครื้น ผู้ชายและผู้หญิงในทุกวัยล้วนสวมใส่เครื่องแต่งกายพ้ืนเมืองเข้าร่วมใน
พิธีและกิจกรรม สถานการณ์อบอุ่นและคึกคัก แสดงถึงเสน่ห์อันเป็นเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมแมนจู
อย่างเต็มที่ 
 

 
ภาพที ่4-56 เหนียนโต้วเปา (NianDouBao) ถ่ายโดยผู้วิจัย  
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ภาพที ่4-57 ทำเหนียนโต้วเปาด้วยกัน  ภาพมาจากชาวบ้านของตำบลอูลา  
 

 

ภาพที่ 4-58 กิจกรรมเติมคลังข้าว  ภาพมาจากชาวบ้านของตำบลอูลา  
 

3. ภาษา 
ภาษาแมนจูในฐานะที่เป็นภาษาราชการของราชวงศ์ชิง เป็นภาษาท่ีมีอิทธิพลอย่างมากใน

ประวัติศาสตร์จีน หลังจากการล่มสลายของราชวงศ์ชิงและการเปลี่ยนแปลงทางประวัติศาสตร์ การใช้
ภาษาแมนจูก็ลดลงอย่างรวดเร็วและเกือบจะสูญพันธุ์(แหล่งที่มา) ตำบลอูลาในฐานะที่เป็นสถานที่
สำคัญในการสืบทอดวัฒนธรรมแมนจู และการอนุรักษ์ภาษาแมนจูที่นี่มีความสำคัญเป็นแบบอย่างท่ี
โดดเด่น ผ่านการสำรวจภาคสนามและการสัมภาษณ์ในตำบลอูลา ผู้วิจัยได้เข้าใจถึงสถานการณ์การ
อนุรักษ์และการสืบทอดภาษาแมนจูในท้องถิ่น ซึ่งได้สนับสนุนทางทฤษฎีสำหรับแผนการสืบทอด
ภาษาและการฟื้นฟูวัฒนธรรมในบทที่ 5 
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ในการสำรวจภาคสนามที่ตำบลอูลา ผู้วิจัยได้เดินตามถนนใจกลางตำบล และสิ่งที่เห็นคือ
ป้ายถนนที่มีการเขียนทั้งภาษาแมนจูและภาษาจีนกลาง สัญลักษณ์เหล่านี้ไม่เพียงแสดงให้เห็นความ
งดงามเฉพาะของตัวอักษรภาษาแมนจู แต่ยังสะท้อนให้เห็นถึงชีวิตชีวาของภาษาแมนจูที่ยังคงมีอยู่ใน
ดินแดนแห่งนี้ นายกเทศมนตรีได้กล่าวในการสัมภาษณ์กับผู้วิจัยว่า"มหาวิทยาลัยครูมณฑลจี๋หลินได้
จัดตั้งศูนย์วิจัยวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูที่ตำบลอูลา(ภาพที่ 4.59) พวกเขากล่าวว่า"การติดตั้งป้ายสอง
ภาษานี้เป็นส่วนหนึ่งของการสืบทอดวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู'"นายกเทศมนตรียังได้กล่าวเพ่ิมเติมว่า"
ชื่อ'อูลา'เป็นภาษาแมนจู หมายถึง'เมืองที่ตั้งอยู่ริมแม่น้ำ' เขายังเน้นย้ำว่า การอนุรักษ์ภาษาไม่จำกัดแค่
ในห้องเรียน แต่ควรผสมผสานเข้าไปในทุกด้านของชีวิตประจำวัน"ให้ภาษาได้ใช้ในทุกที่ เช่นนั้นภาษา
แมนจูถึงจะสามารถผสานเข้าเป็นส่วนหนึ่งในชีวิตเราได้" 
 

 

ภาพที ่4-59 ศูนย์วิจัยวัฒนธรรมแมนจู  
  

ด้วยความสนใจในการอนุรักษ์ภาษาแมนจู ผู้วิจัยได้เดินทางไปพร้อมกับนายกเทศมนตรี
เพ่ือเยี่ยมชมภาคประถมของโรงเรียนมัธยมชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา(ภาพที่ 4.60) ซึ่งภาคประถมของ
โรงเรียนแห่งนี้ได้เปิดสอนภาษาแมนจูตั้งแต่ปี ค.ศ. 2015 และกลายเป็นฐานสำคัญในการสืบทอด
ภาษาแมนจู หลังจากที่ได้ชมการเรียนการสอนภาษาแมนจู(ภาพที่ 4.61)แล้ว ผู้วิจัยพบว่า นักเรียน
กำลังเรียนรู้คำศัพท์ภาษาแมนจูพื้นฐานและการพูดคุยในชีวิตประจำวันภายใต้การสอนของครูผู้สอน 
ครูภาษาแมนจูได้กล่าวในระหว่างการสัมภาษณ์ว่า"วิธีการสอนของเราคือการผสมผสานการเรียนรู้กับ
ความสนุก เช่น การแต่งเพลงจากคำทักทายแบบดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู เด็ก ๆ เรียนรู้ได้เร็วและ
สนุกสนานมาก" ในห้องเรียนยังมีการเล่นเกมของชนเผ่าแมนจูดั้งเดิมที่ชื่อ"กาลาฮา"(เกมดั้งเดิมของชน
เผ่าแมนจู) ซึ่งช่วยให้นักเรียนเข้าใจภาษาแมนจูได้ดีขึ้นผ่านการมีปฏิสัมพันธ์จริง ครูได้เสริมว่า 
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"เป้าหมายของเราไม่เพียงแต่สอนภาษาหนึ่งให้กับเด็ก ๆ เท่านั้น แต่ยังจะสอนให้พวกเขารู้สึกถึงความ
ภาคภูมิใจในการสืบทอดวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู" ครูที่อายุมากหน่อยท่านหนึ่งกล่าวว่า"คำเช่น'โปเลิง
ไก๋เอ๋อร์(BolengGaiEr)'(หัวเข่า) หรือ 'ฮาลา(HaLa)'(เสื่อมสภาพ) เราใช้มาตั้งแต่เด็ก คำเหล่านี้ล้วน
เป็นภาษาแมนจู" แม้ว่าปัจจุบันภาษาแมนจูจะไม่ถูกใช้ในชีวิตประจำวันมากนัก แต่คำเหล่านี้เหมือน
รอยประทับของวัฒนธรรมที่ยังคงอยู่ในชีวิตประจำวัน เขายังกล่าวอีกว่า"เห็นเด็ก ๆ ในปัจจุบัน
สามารถเรียนภาษาแมนจูที่โรงเรียน รู้สึกดีใจมาก วังว่าภาษานี้จะถูกส่งต่อจากรุ่นสู่รุ่นต่อไป" 
 

 

ภาพที่ 4-60 โรงเรียนมัธยมชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา  
  

 

ภาพที่ 4-61 ห้องเรียนภาษาแมนจู  
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หลังจากการสนทนา ผู้วิจัยได้เสนอแนะว่า : ติดต่อกับชุมชนเพ่ือจัดกิจกรรม"ภาษาแมนจู
เข้าสู่ชุมชน" โดยให้โอกาสแก่ผู้อยู่อาศัยในการเรียนภาษาแมนจู เพ่ือให้การสืบทอดภาษาขยายจาก
ห้องเรียนในโรงเรียนไปสู่ชีวิตในชุมชน แต่ในระหว่างการสนทนากับครูสอนภาษาแมนจู ผู้วิจัยได้ทราบ
ว่า เนื่องจากภาระงานการสอนที่หนักหน่วงของครู ทำให้เวลาที่จะเข้าร่วมการสอนในชุมชนโดยตรงจึง
มีจำกัด ครูแนะนำให้เจ้าหน้าที่ของพิพิธภัณฑ์แมนจูตำบลอูลาเป็นผู้รับผิดชอบงานการสอนในชุมชน 
ผู้วิจัยวางแผนที่จะนำข้อแนะนำนี้ไปใช้ในแผนการดำเนินงานในบทที่ 5 โดยสำรวจรูปแบบความ
ร่วมมือที่ใช้ "ชุมชนเป็นจุดเริ่มต้น และพิพิธภัณฑ์เป็นฝ่ายสนับสนุน" เพ่ือส่งเสริมการสืบทอดและ
พัฒนาภาษาแมนจูในชุมชน 
 

การผสมผสานอย่างกลมกลืน——การวิเคราะห์และอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชน
เผ่าแมนจูตำบลอูลา 

วัฒนธรรมแมนจูตำบลอูลาได้แสดงถึงเสน่ห์อันเป็นเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมชนเผ่าด้วย
การสะสมทางประวัติศาสตร์อันลึกซ้ึงและรูปแบบการแสดงออกท่ีหลากหลาย ผ่านการสำรวจ
ภาคสนามและการสัมภาษณ์เกี่ยวกับประเพณีและวัฒนธรรมท้องถิ่นทั้งในด้านวัตถุ วิญญาณ สังคม 
และภาษา ผู้วิจัยได้สรุปคำสำคัญสิบคำที่สะท้อนวัฒนธรรมแมนจูจากมุมมองการสืบทอดและ 
การผสมผสาน ได้แก่ ความแข็งแกร่ง ความงาม ความอบอุ่น ความสนุกสนาน การรวมตัว  
ความชำนาญ ความอร่อย ความสุข ความโดดเด่น เสน่ห์ และได้สร้างระบบความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม
แมนจูของตำบลอูลาภายใต้ชื่อ"การผสมผสานอย่างกลมกลืน สิบคำนี้ได้บรรยายภาพรวมของ
วัฒนธรรมแมนจูตำบลอูลาจากหลายมุมมอง เช่น ธรรมชาติ ประวัติศาสตร์ ศิลปะ ความบันเทิง 
อาหาร ครอบครัว เทศกาล และภาษา ไม่เพียงแต่เป็นการสรุปความหมายของวัฒนธรรมในระดับสูง 
แต่ยังเป็นการแสดงออกอย่างครบถ้วนของลักษณะเฉพาะของวัฒนธรรม ซึ่งให้การสนับสนุนทาง
ทฤษฎีที่มั่นคงสำหรับแผนการจัดการการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมของตำบลอูลาในบทที่ 5 โดยบทที่ 5 
จะใช้ระบบความรู้นี้เป็นฐานในการออกแบบแผนการจัดการวัฒนธรรมของตำบลอูลา และจะนำไปใช้
ในทางปฏิบัติผ่านการผสมผสานด้านวัฒนธรรมและการท่องเที่ยว การส่งเสริมการศึกษา และการมี
ส่วนร่วมของชุมชน เป็นต้น ด้านล่างนี้คือการอธิบายรายละเอียดของระบบความรู้ที่เก่ียวกับ
วัฒนธรรมแมนจูตำบลอูลาและการนำไปใช้ในบทที่ 5 (ตารางที่ 4-2) 
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1.“雄”ความแข็งแกร่ง(สยง) : ไห่ตงชิง(HaiDongQing)เป็นสัญลักษณ์แห่งความแข็งแกร่ง
ที่สะท้อนถึงวัฒนธรรมการล่าสัตว์และจิตวิญญาณแห่งความกล้าหาญของชนเผ่าแมนจู 

ไห่ตงชิง(HaiDongQing)เป็นสัญลักษณ์ของพลังและความกล้าหาญในวัฒนธรรมชนเผ่า
แมนจู ซึ่งตำนานผสมผสานกันกับความจริง แสดงถึงจิตวิญญาณหลักของวัฒนธรรมการล่าสัตว์ของ
บรรพบุรุษชนเผ่าแมนจู ในประวัติศาสตร์ของชนเผ่าแมนจู ไห่ตงชิง(HaiDongQing)ไม่เพียงเป็นผู้ช่วย
ในการล่าสัตว์ แต่ยังกลายเป็นเทพพิทักษ์ของนักรบชนเผ่าแมนจู ในวัฒนธรรมสมัยใหม่ สัญลักษณ์นี้
ยังคงสะท้อนให้เห็นถึงความฉลาดและพลังของชนเผ่าแมนจูที่อยู่ร่วมกับธรรมชาติ พร้อมทั้งแสดงให้
เห็นถึงจิตวิญญาณความกล้าหาญและความไม่ย่อท้อของพวกเขา 

2.“美”ความงาม(เหม่ย) : ตำนานองค์หญิงไป่ฮัว(BaiHuaGongZhu)สะท้อนถึงสะท้อนถึง
ความงามทางชาติพันธุ์และวัฒนธรรมทางอารมณ์ 

เรื่องราวขององค์หญิงไป่ฮัว(BaiHuaGongZhu)สะท้อนถึงสุนทรียศาสตร์ของชนเผ่าแมนจู
และวัฒนธรรมทางอารมณ์อันลึกซึ้ง ภาพลักษณ์ขององค์หญิงที่ซื่อสัตย์ กล้าหาญ และเปี่ยมด้วย
สติปัญญาไม่เพียงสร้างสัญลักษณ์แห่งความงามในวัฒนธรรมแมนจู แต่ยังสะท้อนถึงความผูกพันของ
ชาวแมนจูกับแผ่นดินเกิดและความเคารพต่อจิตวิญญาณของวีรบุรุษ ด้วยการผสมผสานระหว่าง
ตำนานและชีวิตจริง เรื่องราวขององค์หญิงไป่ฮัว(BaiHuaGongZhu)ได้กลายเป็นดั่งประภาคารทางจิต
วิญญาณในวัฒนธรรมแมนจู 

3.“暖”ความอบอุ่น(หน่วน)  : หญ้าอูลา(WuLaCao)สะท้อนถึงการใช้ประโยชน์จาก
ธรรมชาติและภูมิปัญญาในการดำเนินชีวิต 

หญ้าอูลา(WuLaCao)ในฐานะทรัพยากรอันเป็นเอกลักษณ์ของตำบล หญ้าอูลา
(WuLaCao)แสดงถึงการใช้ทรัพยากรธรรมชาติอย่างมีประสิทธิภาพและภูมิปัญญาในการดำรงชีวิต
ของชนเผ่าแมนจู ตั้งแต่รองเท้าอูลาไปจนถึงเสื่อหญ้า หญ้าอูลา(WuLaCao)ไม่เพียงเป็นสิ่งจำเป็นใน
ฤดูหนาวที่หนาวเย็น แต่ยังเป็นสิ่งแฝงไปด้วยความรู้สึกขอบคุณของชนเผ่าแมนจูที่มีต่อของขวัญจาก
ธรรมชาติ ภูมิปัญญาในการใช้ทรัพยากรนี้ไม่เพียงแสดงถึงความสามารถในการปรับตัวของวัฒนธรรม
ชนเผ่าจูต่อระบบนิเวศ แต่ยังถ่ายทอดปรัชญาแห่งความกลมกลืนระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ 

4.“乐”ความสนุกสนาน(เล่อ) : การเล่นกีฬาลูกบอลไข่มุกและระบำหยางเกอ
(YangGe)สะท้อนถึงจิตวิญญาณแห่งกีฬาและความสามัคคีในชุมชน 

กีฬาลูกบอลไข่มุกและระบำหยางเกอ(YangGe)เป็นส่วนสำคัญของขนบธรรมเนียมทาง
สังคมของชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงจิตวิญญาณด้านกีฬาและความหลากหลายใน
การแสดงออกทางศิลปะของชนเผ่าแมนจู ลูกบอลไข่มุกเน้นความสามัคคีของชุมชนผ่านการแข่งขัน
และความร่วมมือ ส่วนระบำหยางเกอ(YangGe)แสดงถึงภูมิปัญญาในการดำเนินชีวิตและการถ่ายทอด
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อารมณ์ผ่านการร่ายรำและดนตรี กิจกรรมเหล่านี้ไม่เพียงสร้างความเพลิดเพลินให้กับชีวิตวัฒนธรรม
ของคนในท้องถิ่น แต่ยังเป็นสื่อสำคัญในการสืบทอดวัฒนธรรมอีกด้วย 

5.“聚”การรวมตัว(จวี้) : ว่านจื้อค่ัง(WanZikang)สะท้อนถึงความอบอุ่นของครอบครัว
และศีลธรรมทางสังคม 

ว่านจื้อค่ัง(WanZikang)ในฐานะท่ีเป็นอัตลักษณ์สำคัญของบ้านเรือนแบบดั้งเดิมของชนเผ่า
แมนจู สะท้อนถึงความอบอุ่นในวัฒนธรรมครอบครัวและจริยธรรมของชนเผ่าแมนจู โดยเป็นทั้ง
ศูนย์กลางในการใช้ชีวิตของครอบครัว และยังเป็นพ้ืนที่สำหรับประกอบพิธีบูชาทางศาสนา สื่อถึง
ความสัมพันธ์ระหว่างครอบครัวและความเชื่อทางวัฒนธรรม สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมนี้แสดงถึง
ความสำคัญที่ชนเผ่าแมนจูให้กับครอบครัว และสะท้อนให้เห็นถึงจริยธรรมทางสังคมที่ถูกออกแบบไว้
ในพ้ืนที่การอยู่อาศัย 

6.“巧” ความชำนาญ (เฉี่ยว) : ศิลปะการตัดกระดาษสะท้อนถึงความประณีตในงาน
หัตถกรรมของชนเผ่า 

ศิลปะการตัดกระดาษชนเผ่าแมนจู ได้กลายเป็นตัวแทนของงานฝีมือชนเผ่าด้วยสไตล์อัน
เป็นเอกลักษณ์และความลึกซึ้งทางวัฒนธรรม การตัดกระดาษ"โม๋โม๋เหริน(MoMoRen)"ที่เริ่มต้นจาก
การเป็นของใช้ในพิธีกรรม ได้พัฒนาเป็นศิลปะการตกแต่ง สะท้อนถึงนวัตกรรมและการสืบทอดงาน
ฝีมือของชนเผ่าแมนจู ศิลปะการตัดกระดาษนี้ไม่เพียงรักษาสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมดั้งเดิมไว้ แต่ยัง
ถ่ายทอดความรักและภูมิปัญญาในการใช้ชีวิตของชนเผ่าจูผ่านการแสดงออกทางสุนทรียศาสตร์ 

7.“香”ความอร่อย(เซียง) : หม้อไฟชนเผ่าแมนจูสะท้อนวัฒนธรรมการกินและแนวคิดการ
แบ่งปัน 

หม้อไฟชนเผ่าแมนจูได้กลายเป็นสัญลักษณ์ของวัฒนธรรมการกินของชนเผ่ามานจู ด้วย
เทคนิคการทำที่เป็นเอกลักษณ์และรากฐานทางประวัติศาสตร์อันลึกซ้ึง เริ่มต้นจากเนื้อหมูขาวและไส้
กรอกเลือดแบบดั้งเดิมจนถึงอาหารหม้อไฟสมัยใหม่ แสดงถึงความใช้งานได้จริงและการสื่อสารทาง
สังคมในวัฒนธรรมการกินของชนเผ่าแมนจู ผ่านอาหาร วัฒนธรรมแมนจูแสดงให้เห็นถึงแนวคิดการ
แบ่งปันและการเชื่อมต่อทางอารมณ์ระหว่างผู้คน
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8.“喜”ความสุข (สี่)  : เทศกาลมอบทองแสดงถึงความสามัคคีของชนเผ่าและ
ขนบธรรมเนียมดั้งเดิมของเทศกาล 

เทศกาลมอบทอง ในฐานะเทศกาลสำคัญของชนเผ่าแมนจูที่จัดขึ้นเพ่ือรำลึกถึงบรรพบุรุษ
และสืบทอดวัฒนธรรม ไม่เพียงแสดงถึงความสามัคคีของชนเผ่าแมนจูและความทรงจำทาง
ประวัติศาสตร์ แต่ยังเสริมสร้างความสามัคคีในชุมชนผ่านพิธีกรรม การเต้นระบำ การร้องเพลง และ
การรวมตัวของครอบครัว เทศกาลนี้กลายเป็นสื่อสำคัญในการสืบทอดวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู และ
ช่วยเติมชีวิตชีวาให้กับขนบธรรมเนียมดั้งเดิมในบริบทสมัยใหม่ 

9.“靓”ความโดดเด่น(เลี่ยง) : เครื่องแต่งกายชนเผ่าสะท้อนถึงคุณค่าทางสุนทรียศาสตร์
และเป็นสัญลักษณ์ประจำชนเผ่า 

ผ่านงานปักอันประณีตและการออกแบบที่เป็นเอกลักษณ์ เครื่องแต่งกายแมนจูสะท้อนถึง
คุณค่าทางสุนทรียศาสตร์และความเป็นสัญลักษณ์ของชนเผ่าแมนจู เริ่มต้นจากชุดกี่เพ้าไปจนถึง
รองเท้าส้นกระถาง(QiXie) ความลงตัวระหว่างความงดงามและการใช้งานได้จริงของเครื่องแต่งกาย 
แสดงถึงความเคารพต่อธรรมชาติและความมุ่งมั่นในวิถีชีวิตที่งดงามของชนเผ่าแมนจู 

10.“韵” เสน่ห์(ยวิ่น) : ภาษาแมนจูสะท้อนถึงความทรงจำทางวัฒนธรรมและความงดงาม
ของตัวอักษร 

ภาษาแมนจูในฐานะสื่อสำคัญของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู ได้สืบทอดความทรงจำทาง
ประวัติศาสตร์และสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมอันล้ำค่า ในตำบบแูลา การถ่ายทอดภาษาแมนจูเกิดข้ึน
ผ่านการเรียนการสอนในห้องเรียนและป้ายสัญลักษณ์สองภาษา ภาษาแมนจูไม่ใช่เพียงแค่ภาษา แต่ยัง
เป็นความงดงามในวัฒนธรรมและหลักฐานทางประวัติศาสตร์ของชนเผ่าแมนจูอีกด้วย 

 

ตารางที ่4-2 การประยุกต์ใช้ระบบความรู้ในบทที่ห้า  

ตารางที่ 4.2 การประยุกต์ใช้ระบบความรู้ในบทที่ห้า 

ความแข็งแกร่ง
(สยง) 

ไห่ตงชิง(HaiDongQing)เป็นสัญลักษณ์แห่ง
ความแข็งแกร่งที่สะท้อนถึงวัฒนธรรมการล่า
สัตว์และจิตวิญญาณแห่งความกล้าหาญของชน
เผ่าแมนจู 

ประยุกต์ใช้ในการพัฒนาของบท
ที่ห้า: การออกแบบสัญลักษณ์ 

ความงาม(เหม่ย) ตำนาน
องค์หญิงไป่ฮัว(BaiHuaGongZhu)สะท้อนถึง
สะท้อนถึงความงามทางชาติพันธุ์และ
วัฒนธรรมทางอารมณ์ 

ประยุกต์ใช้ในการฟ้ืนฟูของบทที่
ห้า : การฟ้ืนฟศูาลาเตี่ยนเจี้ยง
(DianJiangTai) 
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ความอบอุ่น  
(หน่วน) 

หญ้าอูลา(WuLaCao)สะท้อนถึงการใช้
ประโยชน์จากธรรมชาติและภูมิปัญญาในการ
ดำเนินชีวิต 

ประยุกต์ใช้ในการพัฒนาของบท
ที่ห้า: ตลาดมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ 

ความสนุกสนาน
(เล่อ) 

การเล่นกีฬาลูกบอลไข่มุกและระบำหยางเกอ
(YangGe)สะท้อนถึงจิตวิญญาณแห่งกีฬาและ
ความสามัคคีในชุมชน 

ประยุกต์ใช้ในการพัฒนาของบท
ที่ห้า:กิจกรรมการสัมผัส
ประสบการณ์พ้ืนบ้าน 

การรวมตัว(จวี้) ว่านจื้อค่ัง(WanZikang)สะท้อนถึงความอบอุ่น
ของครอบครัวและศีลธรรมทางสังคม 

ประยุกต์ใช้ในการฟ้ืนฟูของบทที่
ห้า : การปรับปรุงที่พักแบบ
โฮมสเตย์ 

ความชำนาญ 
(เฉี่ยว) 

ศิลปะการตัดกระดาษสะท้อนถึงความประณีต
ในงานหัตถกรรมของชนเผ่า 

ประยุกต์ใช้ในการพัฒนาของบท
ที่ห้า:ตลาดมรดกทางวัฒนธรรม
ที่จับต้องไม่ได้และกิจกรรมการ
เรียนรู้ทางวิจัย 

ความอร่อย   
(เซียง) 

 หม้อไฟชนเผ่าแมนจูสะท้อนวัฒนธรรมการกิน
และแนวคิดการแบ่งปัน 

ประยุกต์ใช้ในการพัฒนาของบท
ที่ห้า:หม้อไฟเฟ่ิงจี๋หยวน
(FengJiYuan)กลายเป็นจุดเช็ก
อิน 

ความสุข (สี่) เทศกาลมอบทองแสดงถึงความสามัคคีของชน
เผ่าและขนบธรรมเนียมดั้งเดิมของเทศกาล 

ประยุกต์ใช้ในการพัฒนาของบท
ที่ห้า:สัมผัสประสบการณ์
กิจกรรมพ้ืนบ้าน 

ความโดดเด่น
(เลี่ยง) 

เครื่องแต่งกายชนเผ่าสะท้อนถึงคุณค่าทาง
สุนทรียศาสตร์และเป็นสัญลักษณ์ประจำชนเผ่า 

ประยุกต์ใช้ในการฟ้ืนฟูของบท
ที่ห้า : เปลี่ยนชุดและถ่ายภาพคู่
กับสถาปัตยกรรมโบราณ 

 

เสน่ห์(ยวิ่น) ภาษาแมนจูสะท้อนถึงความทรงจำทาง
วัฒนธรรมและความงดงามของตัวอักษร 

ประยุกต์ใช้ในการสืบทอดของ
บทที่ห้า : คลาสการสอนภาษา
แมนจูในชุมชน 
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การเดินทางแห่งการสืบทอด : สถานการณ์พัฒนาของตำบลอูลา 
เพ่ือทำความเข้าใจพัฒนาการด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาอย่างลึกซึ้ง 

และเพ่ือวางรากฐานสำหรับข้อเสนอแนะในบทที่ 5 ผู้วิจัยได้ใช้แนวคิด"การเดินทางแห่งการสืบทอด"
เป็นแกนหลัก โดยดำเนินการสำรวจพื้นที่และสัมภาษณ์จากหลายฝ่าย เพื่อจัดระบบลักษณะสำคัญใน
แต่ละช่วงของการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในตำบลอูลา "การเดินทางแห่งการสืบทอด"มี
เป้าหมายเพื่อเน้นย้ำการสำรวจแนวทางปฏิบัติของตำบลอูลาในการสืบทอดวัฒนธรรมควบคู่กับการ
พัฒนาการท่องเที่ยว โดยแสดงให้เห็นเส้นทางที่โดดเด่นระหว่างการอนุรักษ์และนวัตกรรม โดยในแต่
ละช่วง ตำบลอูลาได้ประสบความสำเร็จอย่างมากภายใต้การชี้นำเชิงนโยบาย แต่ยังมีประเด็นบาง
ประการที่จำเป็นต้องปรับปรุงเพ่ิมเติม โดยต่อไปนี้ จะนำเสนอผลสำเร็จและข้อบกพร่องของการ
พัฒนาตำบลอูลาผ่านการสัมภาษณ์และการวิเคราะห์อย่างเจาะลึก 

ปี ค.ศ. 1950-1970 ระยะเริ่มต้นของการฟ้ืนฟูวัฒนธรรมและการอนุรักษ์โบราณวัตถุ 
หลังการก่อตั้งสาธารณรัฐประชาชนจีน นโยบายของรัฐบาลเริ่มให้ความสำคัญกับการ

อนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมของชนกลุ่มน้อย ตำบลอูลาจึงเริ่มดำเนินการซ่อมแซมอาคารที่มี
เอกลักษณ์ของชนเผ่าแมนจูและการลงทะเบียนเป็นโบราณวัตถุในช่วงเวลานี้ ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์ผู้อยู่
อาศัยอายุ 80 กว่าปีท่านหนึ่ง ท่านได้ระลึกถึงว่า"ในช่วงปี ค.ศ. 1950 รัฐบาลเริ่มซ่อมแซมศาลเจ้าและ
บ้านเรือนแบบดั้งเดิมบางแห่ง ซึ่งในตอนนั้นสถานที่เหล่านั้นเกือบจะถูกท้ิงร้าง แต่หลังจากการ
ซ่อมแซม ชาวบ้านในชุมชนเริ่มใช้พ้ืนที่เหล่านี้ในพิธีบูชาอีกครั้ง ทำให้บรรยากาศทางวัฒนธรรมของชน
เผ่าแมนจูกลับคืนมา" ผลสำเร็จในช่วงนี้คือการอนุรักษ์ท่ีมุ่งเน้นการฟื้นฟู ซึ่งทำให้มรดกทางวัฒนธรรม
บางส่วนที่ใกล้สูญหายได้ถูกเก็บรักษาไว้ และได้วางรากฐานสำหรับการพัฒนาต่อไปในอนาคต 

แต่ในช่วงเวลานี้ก็ยังมีข้อบกพร่องอยู่ หนึ่งในผู้อยู่อาศัยที่มีอายุมากกล่าวว่า"ถึงแม้จะมีการ
บูรณะอาคารที่สำคัญบางแห่ง แต่บ้านเรือนทั่วไปของชนเผ่าแมนจูไม่ได้รับการอนุรักษ์เป็นจำนวนมาก 
จึงค่อย ๆ หายไป นอกจากนี้ในช่วงนั้นการอนุรักษ์ส่วนใหญ่เป็นการดำเนินการโดยรัฐบาล ซึ่งผู้อยู่
อาศัยมีส่วนร่วมไม่มากนัก" ช่วงเวลานี้การอนุรักษ์มีขอบเขตที่จำกัด การเชื่อมโยงระหว่างวัฒนธรรม
และชุมชนยังค่อนข้างน้อย และยังไม่สามารถสร้างความเห็นด้วยอย่างเผยแพร่ในหมู่ประชาชนได้ 

ปี ค.ศ. 1980-1990 : รูปแบบเบื้องต้นของการวางแผนการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 
หลังการปฏิรูปและเปิดประเทศ รัฐบาลเริ่มนำทรัพยากรวัฒนธรรมเข้าสู่การวางแผนกล

ยุทธ์ด้านการพัฒนาเศรษฐกิจ ตำบลอูลาได้สร้าง"แผนภาพรวมตำบลอูลา"ฉบับแรก ซึ่งได้ระบุ
เป้าหมายในการอนุรักษ์วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูและการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม นักวิจัยได้
สัมภาษณ์เจ้าหน้าที่รัฐบาลที่เกษียณแล้ว ท่านกล่าวว่า"การวางแผนในตอนนั้นทำให้ตำบลอูลาเริ่มมี
ทิศทางในการพัฒนาวัฒนธรรมของตนเอง เทศกาลหลายอย่างและพิธีกรรมของชนเผ่าแมนจูได้
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กลับมาฟ้ืนฟู และคนหนุ่มสาวก็เริ่มมีส่วนร่วมในการแสดงระบำและร้องเพลงของชนเผ่าแมนจู ทำให้
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูกลับมามีชีวิตชีวาอีกครั้ง" ผลสำเร็จในช่วงนี้คือการสร้างกรอบการวางแผนการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมขึ้นมาเบื้องต้น และกระตุ้นกิจกรรมวัฒนธรรมดั้งเดิมบางอย่าง 

แต่ในช่วงเวลานี้ก็เผชิญกับปัญหาการดำเนินการที่ลำบากเช่นกัน ชาวบ้านคนหนึ่งกล่าวว่า"
ตอนนั้นการคมนาคมและสาธารณูปโภคยังไม่ดี คนต่างถิ่นอยากมาแต่เดินทางไม่สะดวก และถึงแม้จะ
มีแผนที่นำเสนอไว้ แต่กิจกรรมและโครงการที่ถูกดำเนินการจริงค่อนข้างน้อย หลายที่ยังคงเป็น
เหมือนเดิม" ดังนั้น ความไม่สอดคล้องระหว่างการวางแผนและการดำเนินการจริงจึงกลายเป็นปัญหา
หลักในช่วงนี้ 

ปี ค.ศ. 2000-2010 : การพัฒนาและการสร้างแบรนด์การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมอย่าง
ครบวงจร 

หลังจากเข้าสู่ศตวรรษที่ 21 การพัฒนาและการส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของ
ตำบลอูลาได้เข้าสู่ช่วงพัฒนาอย่างรวดเร็ว โดยมุ่งเน้นการสร้างสี่แบรนด์ใหญ่ ได้แก่"ขนบธรรมเนียม
ประเพณีชนเผ่าแมนจู ร่องรอยประวัติศาสตร์ตำบลอูลา เทศกาลอู้ซงปิงเสว่(WuSongBingXue) 
การเกษตรเชิงท่องเที่ยว" และในปี ค.ศ. 2008 ได้รับการยกย่องให้เป็น"เมืองเก่าแก่ท่ีมีชื่อเสียงทาง
ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของจีน" (Xiao 2014) ในการสัมภาษณ์ ชาวบ้านท้องถิ่นที่ทำงานสื่อใหม่
(ภาพที่ 4.62) กล่าวไว้ว่า"ประเพณีแมนจูและเทศกาลอู้ซงปิงเสว่(WuSongBingXue)ดึงดูด
นักท่องเที่ยวมากมาย โดยเฉพาะในช่วงเทศกาลอู้ซงปิงเสว่(WuSongBingXue) หมู่บ้านจะคึกคักอย่าง
มาก กิจกรรมเหล่านี้ไม่เพียงแต่ช่วยให้คนรู้จักตำบลอูลามากข้ึน แต่ยังให้รายได้ใหม่แก่ชาวบ้านอีก
ด้วย" การพัฒนาเชิงแบรนด์ได้ช่วยเพิ่มความนิยมและประสิทธิภาพทางเศรษฐกิจของตำบลอูลาอย่าง
เห็นได้ชัด 
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ภาพที่ 4-62 คนท้องถิ่นที่ทำงานสื่อใหม่  
  

"แต่ในขณะเดียวกัน ปัญหาบางอย่างก็เริ่มปรากฏขึ้น นักแสดงที่ทำงานด้านการแสดง
พ้ืนบ้านกล่าวว่า"ถึงแม้ว่าจะมีกิจกรรมมากข้ึน แต่บางครั้งเนื้อหาการแสดงกลับกลายเป็นการเอาใจ
นักท่องเที่ยว ซึ่งทำให้วัฒนธรรมดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจูถูกมองข้ามไป และบางหมู่บ้านที่อยู่ห่างไกลก็
มีนักท่องเที่ยวไปถึงน้อยมาก" ข้อบกพร่องในช่วงนี้ส่วนใหญ่สะท้อนในด้านเนื้อหาวัฒนธรรมที่ไม่ได้
เจาะลึก และการกระจายแหล่งท่องเที่ยวที่ไม่สม่ำเสมอในแต่ละพ้ืนที่ 

ปี ค.ศ. 2010-2020 : การผสานอย่างลงตัวระหว่างการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมและ
อุตสาหกรรม 

ตามกรอบการพัฒนาที่ว่า"หนึ่งแม่น้ำ สามเมือง เจ็ดเกาะ" ตำบลอูลาได้ผลักดันการผสาน
ระหว่างการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมและอุตสาหกรรมอย่างแข็งขัน โดยได้พัฒนาโครงการสำคัญ เช่น 
หมู่บ้านสไตล์ชนเผ่าแมนจูและถนนการค้าที่มีบรรยากาศเฉพาะตัว (Jilin Municipal Government 
2017) โครงการเหล่านี้ได้ส่งผลให้เศรษฐกิจการท่องเที่ยวเติบโตอย่างรวดเร็ว นักธุรกิจที่เข้าร่วมการ
ก่อสร้างตำบล (ภาพที่ 4.63) ได้นำผู้วิจัยไปยังสถานที่ที่เคยเตรียมพัฒนาในปีนั้น แต่จนถึงปัจจุบันยัง
ไม่เริ่มการพัฒนา ในระหว่างทางเขาได้กล่าวว่า"หลายปีนี้ ตำบลอูลามีการเปลี่ยนแปลงอย่างมาก 
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูไม่เพียงแต่จะเห็นได้ในเทศกาลเท่านั้น ตอนนี้นักท่องเที่ยวสามารถสัมผัสบน
ถนนได้ทุกเม่ือ" ผลสำเร็จในช่วงนี้ขึ้นอยู่กับการผสมผสานทรัพยากรทางวัฒนธรรมและอุตสาหกรรม
สมัยใหม่อย่างลึกซึ้ง ทำให้การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมมีความยั่งยืนมากยิ่งข้ึน 
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ภาพที ่4-63 ฉินเหยียนเจี๋ย(QinYanJie)ผู้รับผิดชอบโครงการ  
 

แต่จุดที่ยังมีข้อบกพร่องก็ไม่อาจมองข้ามได้ ชาวบ้านท้องถิ่นคนหนึ่งกล่าวว่า"แม้ว่า
โครงการจะเพ่ิมขึ้น แต่บางโครงการที่พัฒนาก็ไม่เกี่ยวข้องกับชีวิตของผู้อยู่อาศัยทั่วไป บางคนถึงกับไม่
รู้จักเนื้อหาของโครงการเหล่านี้" ไกด์ท้องถิ่นที่ทำงานด้านการต้อนรับนักท่องเที่ยวก็กล่าวไว้ว่า" 
บางแหล่งท่องเที่ยวหลังจากสร้างเสร็จแล้ว การบำรุงรักษายังไม่ดีพอ ทำให้ประสบการณ์ของ
นักท่องเที่ยวแย่ลง" ปัญหาหลักในช่วงนี้มุ่งเน้นที่การมีส่วนร่วมของประชาชนที่ไม่เพียงพอ และปัญหา
การดำเนินงานของโครงการบางอย่างหลังจากเริ่มดำเนินการแล้ว 

ปี ค.ศ. 2020 จนถึงปัจจุบัน : การส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมอย่างครบวงจรและ
การพัฒนาที่ยั่งยืน 

หลายปีที่ผ่านมา การพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาได้ให้ความสำคัญกับ
ความครอบคลุมและความยั่งยืนมากข้ึน โดยได้เสนอแผนการอนุรักษ์เมืองสำคัญที่มีชื่อเสียงด้าน
ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมและแผนการสร้างเมืองท่องเที่ยวที่มีเอกลักษณ์ระดับชาติ (Longtan 
District People's Government 2021) ในระหว่างการสัมภาษณ์ คุณหูเหยียน(HuYan) เลขาธิการ
พรรคหมู่บ้านหานถุน(HanTunCun)(ภาพที่ 4.64) กล่าวไว้ว่า"ในปัจจุบัน นักท่องเที่ยวมีจำนวนมาก
ขึ้น เป้าหมายของเราคือการผสมผสานวัฒนธรรมและระบบนิเวศเพ่ือสร้างเมืองอูลาให้เป็นจุดหมาย
ปลายทางการท่องเที่ยววัฒนธรรมแมนจูอย่างแท้จริง" สิ่งอำนวยความสะดวกในการต้อนรับ
นักท่องเที่ยวในเมืองนี้ได้รับการพัฒนาอย่างต่อเนื่อง เช่น การเพิ่มที่จอดรถและศูนย์บริการ
นักท่องเที่ยว ซึ่งช่วยยกระดับประสบการณ์การท่องเที่ยวอย่างมาก 
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ภาพที ่4-64 สัมภาษณ์คุณหูเหยียน(HuYan) เลขาธิการพรรคหมู่บ้านหานถุน(HanTunCun)  
ถ่ายโดยผู้วิจัย  

 
ในการสำรวจภาคสนาม ผู้วิจัยได้ติดตามเลขาธิการพรรคหมู่บ้านหานถุน (HanTunCun) 

ไปเยี่ยมเยียนผู้ประกอบการโฮมสเตย์หลายราย เพ่ือศึกษาสภาพปัจจุบันและความท้าทายของการ
พัฒนาการท่องเที่ยวในท้องถิ่น ผู้ประกอบการโฮมสเตย์รายหนึ่ง (ภาพที่ 4.65) ได้กล่าวโดยตรงในการ
สัมภาษณ์ว่า"เทศกาลอู้ซง (WuSongJie) ในฤดูหนาวดึงดูดนักท่องเที่ยวจำนวนมาก แต่ในช่วงฤดูร้อน
ปริมาณนักท่องเที่ยวลดลงอย่างเห็นได้ชัด ทำให้เกิดปัญหาความไม่สมดุลระหว่างช่วงฤดูท่องเที่ยวและ
ช่วงนอกฤดูท่องเที่ยว อีกทั้งยังมีความคิดเห็นจากนักท่องเที่ยวจำนวนมากว่า จุดแสดงวัฒนธรรมชน
เผ่าแมนจูกระจัดกระจายเกินไป ไม่ค่อยสะดวกสบาย จึงหวังว่าจะมีพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมที่อยู่ติดกัน
มากขึ้น" ในประเด็นนี้ ผู้วิจัยได้เสนอแนวทางเบื้องต้นในการพัฒนาโฮมสเตย์ให้เป็นพื้นที่ที่มีบทบาททั้ง
ในด้านที่พักและการสร้างประสบการณ์ทางวัฒนธรรม โดยการบูรณาการกิจกรรมที่สะท้อนวัฒนธรรม
ของชนเผ่าแมนจู เพ่ือยกระดับประสบการณ์ของนักท่องเที่ยว ข้อเสนอแนวทางดังกล่าวได้รับการเห็น
ด้วยจากทั้งเลขาธิการพรรคและผู้ประกอบการโฮมสเตย์ ซึ่งสามารถนำไปใช้เป็นกรอบแนวคิดเชิง
ทฤษฎีสำหรับการพัฒนาข้อเสนอด้านการบริหารจัดการตำบลอูลาในบทที่ห้า 
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ภาพที ่4-65 คุณหูลี่เหมย(HuLiMei) ผู้ประกอบการโฮมสเตย์ ถ่ายโดยผู้วิจัย  
  

การพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาในแต่ละช่วงได้ประสบความสำเร็จ
อย่างเด่นชัด พร้อมทั้งเผยให้เห็นปัญหาที่แตกต่างกันไปในแต่ละระยะ ตั้งแต่การอนุรักษ์และฟ้ืนฟู
โบราณวัตถุ ไปจนถึงการสร้างแบรนด์วัฒนธรรม จากการบูรณาการอุตสาหกรรมสู่การผลักดันใน
ระดับท่ีครอบคลุมมากข้ึน การพัฒนาด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลามีการปรับเปลี่ยน
ทิศทางอยู่เสมอในกระบวนการดำเนินงาน ผลลัพธ์และข้อบกพร่องที่ได้จากการสัมภาษณ์ได้เสนอ
แนวทางท่ีชัดเจนสำหรับบทที่ 5 การพัฒนาในอนาคตจำเป็นต้องเสริมสร้างการผสานระหว่าง
วัฒนธรรมกับชุมชนมากยิ่งขึ้น เจาะลึกด้านเนื้อหาทางวัฒนธรรม และปรับปรุงระบบบริการและการ
จัดการการท่องเที่ยวให้มีประสิทธิภาพ เพื่อให้เกิดความสมดุลระหว่างการสืบทอดวัฒนธรรมและการ
พัฒนาเศรษฐกิจ 
 

การสืบสานภูมิปัญญา——สัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญที่มีกรณีศึกษาที่เกี่ยวข้อง 
เพ่ือสนับสนุนแนวทางการจัดการด้านการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมตำบลอูลาด้วยทฤษฎีและ

แนวทางปฏิบัติที่เป็นรูปธรรม ผู้วิจัยได้ใช้หัวข้อ"การสืบสานภูมิปัญญา"เป็นจุดเริ่มต้น โดยได้สัมภาษณ์
เชิงลึกกับนักวางแผนการท่องเที่ยวระดับสูง 3 ท่าน (ภาพที่ 4.66) เพ่ือสรุปประสบการณ์สำคัญในด้าน
การอนุรักษ์วัฒนธรรม การพัฒนาเชิงนิเวศการท่องเที่ยว และการมีส่วนร่วมของชุมชน "การสืบสาน
ภูมิปัญญา"มีเป้าหมายเพ่ือเรียนรู้และนำภูมิปัญญาและประสบการณ์จากภายนอกมาประยุกต์ใช้ใน
การพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาอย่างมีหลักการ ประเด็นเหล่านี้มุ่งเน้นไปที่การ
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สร้างสมดุลระหว่างการอนุรักษ์วัฒนธรรม การพัฒนาการท่องเที่ยว การสืบทอดและนวัตกรรม ซึ่งช่วย
ชี้แนวทางการออกแบบแผนจัดการสำหรับตำบลอูลาอย่างชัดเจน เนื้อหาต่อไปนี้จัดทำข้ึนจากบันทึก
การสัมภาษณ์ ซึ่งสะท้อนถึงมุมมองหลักของผู้เชี่ยวชาญ 
 

 
ภาพที ่4-66 การสัมภาษณ์นักวางแผนการท่องเที่ยวสามท่าน   
  

สัมภาษณ์กับผู้เชี่ยวชาญท่านแรก : การสำรวจเชิงลึกเก่ียวกับการผสมผสานระหว่าง
วัฒนธรรมและการท่องเที่ยว 

ผู้เชี่ยวชาญท่านแรกมีประสบการณ์ยาวนานในการวางแผนโครงการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรม โดยเฉพาะเชี่ยวชาญในการผสมผสานองค์ประกอบวัฒนธรรมดั้งเดิมเข้ากับผลิตภัณฑ์การ
ท่องเที่ยวสมัยใหม่ ในระหว่างการสัมภาษณ์เขากล่าวว่า"จากหมู่บ้านซีเจียงเชียงฮู้ชนเผ่าเหมียว
(XiJiangQianHuMiaoZhai)(ภาพ)ไปจนถึงเมืองโบราณไป๋ซาเมืองลี่เจียง
(LiJiangBaiShaGuZhen)(ภาพ) ความสำเร็จร่วมกันของสถานที่เหล่านี้อยู่ท่ีการผสมผสานวัฒนธรรม
และการท่องเที่ยวใยเชิงลึก การนำเทศกาลดั้งเดิม งานหัตถกรรม และการแสดงระบำและร้องเพลงมา
ผสมผสานกับประสบการณ์การท่องเที่ยว ซึ่งไม่เพียงแต่จะทำให้นักท่องเที่ยวสัมผัสถึงวัฒนธรรม
ท้องถิ่นที่มีเอกลักษณ์ แต่ยังช่วยเสริมสร้างความสามารถในการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมอีกด้วย" 
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เขาได้เน้นย้ำถึงโครงการด้านวัฒนธรรมของหมู่บ้านซีเจียงเชียงฮู้ชนเผ่าเหมียว
(XiJiangQianHuMiaoZhai)ว่า"เทศกาลดั้งเดิมและหัตถกรรมพ้ืนบ้านของชนเผ่าเหมียวซีเจียงได้ถูก
เปลี่ยนแปลงเป็นทรัพยากรการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมอย่างสำเร็จ โครงการเหล่านี้ดึงดูด
นักท่องเที่ยวจำนวนมาก และยังสร้างรายได้ท่ียั่งยืนให้กับชุมชนในท้องถิ่น" เขาแนะนำว่า ตำบลอูลา
สามารถเรียนรู้จากรูปแบบนี้ โดยนำเอาเอกลักษณ์วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู เช่น เทศกาลมอบทอง 
หม้อไฟชนเผ่าแมนจู ระบำหยางเกอชนเผ่าแมนจู ฯลฯ มาพัฒนาเป็นผลิตภัณฑ์การท่องเที่ยวที่
สามารถสัมผัสประสบการณ์เชิงลึกได้ 

นอกจากนี้ เขาชี้ให้เห็นว่าการแสดงออกทางวัฒนธรรมไม่ควรเพียงแค่ผิวเผิน แต่ควรขุดค้น
ถึงเนื้อหาทางจิตวิญญาณภายใน"เมืองโบราณไป๋ซา(BaiShaGuZhen)ได้ผ่านการฟ้ืนฟูวัฒนธรรมตงปา 
(Dongba Culture) ทำให้ได้ยกระดับการอนุรักษ์วัฒนธรรม และยังเสริมสร้างการมีส่วนร่วมและ
ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยว โมเดลนี้มีความหมายเชิงอ้างอิงสำคัญสำหรับวิธีที่ตำบลอูลาจะ
สามารถดึงดูดนักท่องเที่ยวมากข้ึนด้วยการนวัตกรรมทางวัฒนธรรม"และในขณะเดียวกัน เขายังเน้น
ย้ำถึงความสำคัญของคุยฟู่(KuiFu)ในฐานะมรดกทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่สำคัญของตำบลอู
ลา และมีศักยภาพในการพัฒนา เขาแนะนำว่า ควรปรับปรุงให้เป็นพ้ืนที่ที่รวมการจัดแสดงวัฒนธรรม
และประสบการณ์เชิงโต้ตอบอยู่ด้วยกัน โดยคำนึงถึงการอนุรักษ์ลักษณะทางประวัติศาสตร์เดิมของ
อาคาร เพ่ือให้เป็นสัญลักษณ์หลักของวัฒนธรรมตำบลอูลา และเป็นการเติมเต็มความมีชีวิตชีวาให้กับ
การพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมและเศรษฐกิจร่วมกัน 

สัมภาษณ์กับผู้เชี่ยวชาญท่านที่ 2 : การรักษาสิ่งแวดล้อมและการพัฒนาการท่องเที่ยวให้
สมดุล 

ผู้เชี่ยวชาญท่านที่ 2 มุ่งเน้นไปที่การวางแผนและการจัดการโครงการการท่องเที่ยวเชิงนิเวศ 
และเขาได้กล่าวในระหว่างการสัมภาษณ์ว่า"ในการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม การอนุรักษ์
ทรัพยากรธรรมชาติและการใช้ประโยชน์อย่างเหมาะสมเป็นสิ่งสำคัญในการประสบความสำเร็จ 
ตัวอย่างเช่น นาขั้นบันไดหลงจี้(LongJiTiTian)และเมืองนิเวศหลู่หล่าง(LuLangXiaoZhen)แสดงให้
เห็นถึงวิธีการหาจุดสมดุลระหว่างการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมและการพัฒนาการท่องเที่ยว" 

เขาได้กล่าวถึงรูปแบบ"การผสมผสานเกษตรกรรมและการท่องเที่ยว"ของนาขั้นบันไดหลงจี้
(LongJiTiTian)อย่างเฉพาะเจาะจงว่า"ผ่านการรักษาวิธีการเกษตรแบบดั้งเดิมไว้ และในขณะเดียวกัน
ก็พัฒนาเทศกาลข้าวฟางและประสบการณ์การเกษตรต่าง ๆ ซึ่งจะช่วยส่งเสริมการสืบทอดวัฒนธรรม
ได้ และยังสร้างรายได้ทางเศรษฐกิจที่ยั่งยืนอีกด้วย" สำหรับเมืองอูลา เขาแนะนำว่า สามารถใช้
ทรัพยากรธรรมชาติของแม่น้ำซงฮวา(SongHuaJiang)และภูมิปัญญาด้านนิเวศของชนเผ่าแมนจูมา
พัฒนาการท่องเที่ยวเชิงนิเวศที่ผสมผสานกับวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจู เช่น การสร้างผลงาน
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หัตถกรรมจากหญ้าอูลา(WuLaCao)หรือกิจกรรมตกปลา ซึ่งไม่เพียงแต่สามารถปกป้องสิ่งแวดล้อม
ธรรมชาติได้ แต่ยังสามารถดึงดูดนักท่องเที่ยวให้เข้ามามีส่วนร่วมได้ 

สำหรับเมืองนิเวศหลู่หล่าง(LuLangXiaoZhen) เขาเน้นย้ำว่า "การออกแบบสิ่งอำนวย
ความสะดวกด้านการท่องเที่ยวควรให้ความสำคัญกับการประสานกับสิ่งแวดล้อมธรรมชาติ การพัฒนา
ในรูปแบบนี้ไม่เพียงแต่สามารถลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมได้ แต่ยังช่วยเพิ่มความสะดวกสบายและ
ประสบการณ์ที่ดีให้กับนักท่องเที่ยว" เขาแนะนำว่าในการวางแผนจุดชมวิวหมอกและถนนวัฒนธรรม
ชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา สามารถนำแนวคิดการออกแบบของเมืองนิเวศหลู่หล่าง
(LuLangXiaoZhen)มาเป็นแนวทางในการสร้างสิ่งอำนวยความสะดวกด้านการท่องเที่ยวที่มี
ประสิทธิภาพ มีความกลมกลืนและเป็นธรรมชาติ 

สัมภาษณ์กับผู้เชี่ยวชาญท่านที่ 3 : การมีส่วนร่วมในชุมชนและการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมอย่างยั่งยืน 

ผู้เชี่ยวชาญท่านที่ 3 ที่ปรึกษาของโครงการที่มุ่งเน้นการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของชนกลุ่ม
น้อย เขาเน้นย้ำถึงความสำคัญของการมีส่วนร่วมของชุมชนในความยั่งยืนของการท่องเที่ยวว่า"
ความสำเร็จของเมืองโบราณคาสือ(KaShiLaoCheng)แสดงให้เห็นว่าการมีส่วนร่วมของชุมชนเป็นพลัง
หลักในการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม เมื่อไหร่ที่ชาวบ้านกลายเป็นตัวเอกของกิจกรรมการ
ท่องเที่ยว พวกเขาจึงจะมีส่วนร่วมในการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมอย่างเต็มใจ" 

เขายกตัวอย่างอธิบายว่า ในเมืองโบราณคาสือ(KaShiLaoCheng) ผ่านการทำงานฝีมือและ
การเปิดที่พักแบบโฮมสเตย์ ชาวบ้านไม่เพียงแต่ได้รับรายได้ที่ดีข้ึนเท่านั้น แต่ยังเสริมสร้างความ
ภาคภูมิใจและการยอมรับในวัฒนธรรมท้องถิ่น "โมเดลนี้สามารถเป็นตัวอย่างอ้างอิงที่ดีให้กับตำบลอู
ลา" เขากล่าวว่า"ชุมชนชนเผ่าแมนจูสามารถมีส่วนร่วมในอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมได้
ในลักษณะเดียวกัน เช่น การส่งเสริมให้ชาวบ้านใช้ทักษะดั้งเดิมในการแผ่นรองรองเท้าจากหญ้าอูลา
(WuLaCao) หรือการทำการตัดกระดาษชนเผ่าแมนจูเพ่ือทำการขาย หรือเปิดท่ีพักโฮมสเตย์ โปรโมต
อาหารของชนเผ่าแมนจู" 

เขายังชี้ให้เห็นอีกว่า"การมีส่วนร่วมในชุมชนไม่เพียงแต่มีผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจเท่านั้น 
แต่สิ่งที่สำคัญยิ่งกว่าคือการเสริมสร้างพลังใหม่ในการสืบทอดวัฒนธรรม ชาวบ้านคือผู้สร้างและผู้
อนุรักษ์วัฒนธรรม หากการพัฒนาการท่องเที่ยวสามารถกระตุ้นความมั่นใจในวัฒนธรรมของพวกเขา 
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูจะสามารถค้นพบพลังใหม่ในสังคมสมัยใหม่ได้ 

ผ่านการสัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญสามท่าน ผู้วิจัยได้สรุปข้อเสนอแนะสำคัญท่ีเกี่ยวข้องกับการ
พัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลา ท่านแรกเน้นการเชื่อมโยงระหว่างวัฒนธรรมและ
การท่องเที่ยวในเชิงลึก โดยให้ทิศทางในการขุดค้นลักษณะเฉพาะของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูและการ
เปลี่ยนแปลงให้กลายเป็นทรัพยากรการท่องเที่ยว ท่านที่สองเสนอแนวคิดเกี่ยวกับการรักษาความ
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สมดุลระหว่างสิ่งแวดล้อมและการพัฒนาการท่องเที่ยว ซึ่งเป็นการชี้แนะแนวทางในการพัฒนา
โครงการท่องเที่ยวเชิงนิเวศสำหรับตำบลอูลาในอนาคต และท่านที่สามมุ่งเน้นความสำคัญของการมี
ส่วนร่วมของชุมชน โดยแนะนำให้ใช้พลังของชุมชนเพื่อส่งเสริมการสืบทอดวัฒนธรรมและการพัฒนา
เศรษฐกิจ 

ข้อเสนอแนะเหล่านี้ไม่เพียงแต่ให้การสนับสนุนทางทฤษฎีสำหรับการออกแบบแผนการ
จัดการการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาเท่านั้น แต่ยังเสนอแนวทางปฏิบัติที่เป็นไปได้ในการ
หาความสมดุลระหว่างการสืบทอดวัฒนธรรมและการพัฒนาสมัยใหม่ เพื่อให้มั่นใจว่าวัฒนธรรมจะถูก
สืบทอดและพัฒนาอย่างยั่งยืน 
 

สรุป 
บทที่สี่ได้สรุปและเรียบเรียงลักษณะหลักของวัฒนธรรมประเพณีชนเผ่าแมนจูอย่าง

ครบถ้วน โดยนำเสนอเนื้อหาของวัฒนธรรมแมนจูในด้านต่าง ๆ ได้แก่ วัฒนธรรมทางวัตถุ วัฒนธรรม
ทางจิตวิญญาณ วัฒนธรรมทางสังคม สถานการณ์การพัฒนา และการสัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญ ทั้งหมด
ห้าด้าน ทั้งนี้ได้สรุปคำสำคัญสิบคำจากการวิเคราะห์วัฒนธรรมทางวัตถุ วัฒนธรรมทางจิตวิญญาณ 
วัฒนธรรมทางสังคมทั้งสามด้าน เพื่อสร้างระบบความรู้"เครือข่ายการสืบทอดและการผสมผสาน" 
ขึ้น นอกจากนี้ ผู้วิจัยได้ทำการวิเคราะห์สถานการณ์การพัฒนาวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูตำบลอูลาใน
เชิงลึกโดยการสำรวจภาคสนามและสัมภาษณ์ พร้อมทั้งชี้ให้เห็นถึงโอกาสและความท้าทายในการ
อนุรักษ์และเผยแพร่วัฒนธรรม และได้รวบรวมข้อเสนอแนะเชิงปฏิบัติจากการสัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญ
ด้านการท่องเที่ยว การวิจัยในบทนี้ได้กำหนดเส้นทางการผสมผสานระหว่างการสืบทอดวัฒนธรรม
และการพัฒนาในยุคสมัยใหม่ ซึ่งเป็นการวางรากฐานสำหรับการออกแบบแผนการบริหารการ
ท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมในบทที่ห้า บทที่ห้าจะนำเสนอกลยุทธ์เฉพาะในการรวบรวมทรัพยากร  
การสร้างแบรนด์ การมีส่วนร่วมในชุมชน และการเผยแพร่วัฒนธรรม เพ่ือส่งเสริมการพัฒนาที่ยั่งยืน
ของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา และบรรลุผลลัพธ์ที่เป็นประโยชน์ทั้งในด้านการอนุรักษ์
วัฒนธรรมและการพัฒนาการท่องเที่ยว 
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บทท่ี 5 
แผนการจัดการการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู ตำบลอลูา 

  
บทนี้นำเสนอแนวคิดหลัก ได้แก่ “ระลึกถึงอดีต (nianjiu) ระลึกถึงรากเหง้า (niangen) 

ระลึกถึงความผูกพัน (niannian) และระลึกถึงอนาคต (nianyuan)”เพ่ือใช้เป็นแนวทางในการพัฒนา
แผนการจัดการที่มุ่งเน้นอัตลักษณ์ท้องถิ่นของตำบลอูลา รวมถึงการอนุรักษ์และพัฒนาวัฒนธรรมของ
ชนเผ่าแมนจู โดยมีการดำเนินการตั้งแต่การฟ้ืนฟูและอนุรักษ์สถาปัตยกรรมเก่าในตำบลอูลา  
การสืบทอดและส่งเสริมวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู การเผยแพร่และประชาสัมพันธ์เสน่ห์อันเป็น
เอกลักษณ์ของตำบลอูลา ไปจนถึงการพัฒนาและฟ้ืนฟูเศรษฐกิจของตำบลอูลา ในบทนี้ได้สร้างกรอบ
การจัดการแบบบูรณาการ 4 ด้าน โดยมีเป้าหมายเพ่ือ “สร้างผลประโยชน์ร่วมกันระหว่างวัฒนธรรม
และเศรษฐกิจ” การวางแผนอย่างรอบด้านและการดำเนินงานที่มีประสิทธิภาพ ตลอดจนการบูรณา
การทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลา ทำให้ได้แนวทางที่ชัดเจนและแผนการปฏิบัติ
ที่สามารถดำเนินการได้จริงสำหรับการอนุรักษ์ สืบทอด เผยแพร่ และพัฒนาวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู 
ทั้งนี้ยังช่วยยกระดับและพัฒนาแบรนด์ทางวัฒนธรรมและการท่องเที่ยวของตำบลอูลาอย่าง
ครอบคลุมและยั่งยืน 
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ภาพที ่5-1 แบบแผนการวิจัยบทที่ 5  

  

ระลึกถึงอดีต (nianjiu) : การคิดถึงร่องรอยแห่งประวัติศาสตร์—การฟ้ืนฟู
สถาปัตยกรรมและทรัพยากรทางนิเวศของชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา)  

จากการศึกษาและวิเคราะห์ในบทที่ 4 การฟ้ืนฟูถือเป็นขั้นตอนสำคัญในการพัฒนาแหล่ง
ทรัพยากรวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา ไม่เพียงแต่มุ่งเน้นที่การบูรณะสถาปัตยกรรมเก่า แต่ยัง
ครอบคลุมถึงการปรับปรุงและยกระดับย่านประวัติศาสตร์ บ้านพักโฮมสเตย์ (Home Stay) และ
แหล่งท่องเที่ยวธรรมชาติ การดำเนินงานฟื้นฟูมรดกทางวัฒนธรรมและทรัพยากรธรรมชาติอย่างเป็น
ระบบจะทำให้ตำบลอูลาก้าวไปอีกขั้นสำคัญในการผสมผสานความทรงจำทางประวัติศาสตร์เข้ากับ
การท่องเที่ยวสมัยใหม่ พร้อมทั้งเสริมพลังใหม่ให้กับการสืบทอดและพัฒนาวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู
อย่างสร้างสรรค์ 
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1. การบูรณะและพัฒนาสถาปัตยกรรมเก่าในตำบลอูลา 
1) เมืองเก่าอูลา: ฟื้นฟูรูปแบบดั้งเดิมของเมืองเก่าอูลา รวมถึงการบูรณะประตูเมืองและ

กำแพงเมือง ภายในเมืองจัดเวลาเปิดและปิดเมืองตามเวลาที่กำหนดในแต่ละวัน เพ่ือนำเสนอให้แก่
นักท่องเที่ยวเห็นถึงประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจู 

2) ประตูเมือง (ภาพที ่5-2): ฟ้ืนฟูประตูเมืองพร้อมกำหนดเวลาเข้าออก เพ่ือเพ่ิม
บรรยากาศทางวัฒนธรรมและความเป็นระเบียบ 
 

 
ภาพที ่5-2 ประตูเมือง (Lin Zhu, 2024)  
 

3) ย่านเก่า (ภาพที ่5-3): สร้างย่านการค้าที่มีลักษณะเด่นจากสถาปัตยกรรมโบราณ โดย
รักษารูปแบบของสถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมไว้ และนำโครงการการค้าสมัยใหม่เข้ามา เช่น ร้านกาแฟ 
ร้านหนังสือ เป็นต้น เพื่อดึงดูดนักท่องเที่ยวในช่วงอายุต่างๆ  
 
 
 
 



 140 

 

ภาพที ่5-3 ย่านเก่า (Lin Zhu, 2024)  
 

4) การบูรณะสถาปัตยกรรมเก่า: บูรณะสถาปัตยกรรมสำคัญ เช่น เเท่นบัญชาการองค์หญิง
ไป่ฮัว (ภาพที ่5-4) และสถาปัตยกรรมอ่ืน ๆ เพ่ือฟ้ืนฟูรูปลักษณ์ทางประวัติศาสตร์ของสถาปัตยกรรม
ด้ังเดิม เพ่ือให้นักท่องเที่ยวได้เยี่ยมชม 

 

 

ภาพที่ 5-4 เเท่นบัญชาการองค์หญิงไป่ฮัว (Lin Zhu, 2024)  
 
 



 141 

5) การถ่ายภาพที่สถาปัตยกรรมเก่า: ทำความร่วมมือกับสตูดิโอถ่ายภาพเพ่ือพัฒนา
โครงการ “การถ่ายภาพที่สถาปัตยกรรมเก่า” โดยนำสถานที่สถาปัตยกรรมเก่ามาใช้ในการถ่ายภาพ
สร้างสรรค ์การถ่ายภาพตามแนวคิด (Theme) ต่างๆ ไม่เพียงแต่ช่วยอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรม แต่
ยังเพ่ิมองค์ประกอบสมัยใหม่และมูลค่าทางธุรกิจให้กับสถานที่อีกด้วย 

ผู้วิจัยได้ติดต่อกับสตูดิโอถ่ายภาพหลายแห่งในท้องถิ่น เพื่อหารือเก่ียวกับรูปแบบความ
ร่วมมือ และได้บรรลุข้อตกลงกับผู้รับผิดชอบสถาปัตยกรรมเก่าขุยฝู่ (kuifu) ในตำบลอูลา (ท่ีทำการ
ของผู้นำชนเผ่าแมนจูในอดีต) มีการเปิดตัวกิจกรรม “ใช้ชีวิตเป็นองค์หญิง (gege) หนึ่งวันที่อูลา” 
(ภาพที่ 5-5) กิจกรรมนี้ใช้สถาปัตยกรรมเก่าเก่าขุยฝู่ (kuifu) เป็นฉากหลัง และผสมผสานเข้ากับ
เอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจู นักท่องเที่ยวสามารถสวมใส่ชุดประจำชาติแมนจูและสัมผัส
ประสบการณ์ในบทบาทของ “องค์หญิง (gege)” หรือ “องค์ชาย (a ge)” พร้อมทั้งถ่ายภาพใน
บรรยากาศที่มีประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ์ กิจกรรมนี้ไม่เพียงแต่ให้บริการถ่ายภาพ
อย่างมืออาชีพ แต่ยังมีการแนะนำวัฒนธรรมแมนจูให้กับนักท่องเที่ยว เพ่ือให้นักท่องเที่ยวเข้าใจถึง
พิธีกรรม ชุดประจำชาติ และวัฒนธรรมดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจูอย่างลึกซึ้ง โดยโครงการความร่วมมือ
นี้มีเป้าหมายเพ่ือเสริมสร้างแรงดึงดูดทางการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลาผ่านประสบการณ์
การถ่ายภาพเชิงสร้างสรรค์ การใช้ประโยชน์จากสถาปัตยกรรมเก่าอย่างมีนวัตกรรม ตลอดจนส่งเสริม
การเผยแพร่และการอนุรักษ์วัฒนธรรมแมนจู 
 

 

ภาพที ่5-5 การถ่ายภาพภายในแนวคิด “ใช้ชีวิตเป็นองค์หญิงหนึ่งวันที่อูลา” (Lin Zhu, 2024) 
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2. การฟื้นฟูและการปรับปรุงเส้นทางการคมนาคมเฉพาะในตำบลอูลา 
เพ่ือเป็นการปรับปรุงการบริการทางคมนาคมสำหรับการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมแมนจูใน

ตำบลอูลาให้ดียิ่งขึ้น ผู้วิจัยแนะนำให้มีเพ่ิมขอบเขตการให้บริการและความสะดวกสบายบนพื้นฐาน
ของเส้นทางการคมนาคมที่ไม่คิดค่าบริการที่มีอยู่ในปัจจุบัน โดยแผนการปรับปรุงที่เสนอมีดังนี้ 

1) การปรับปรุงเส้นทางการคมนาคมที่ไม่คิดค่าบริการที่มีอยู่ในปัจจุบัน: ปัจจุบัน เส้นทาง
รถบัสฟรีจากสถานีรถไฟจี๋หลินไปยังเกาะอู้ซงตำบลอูลาได้ให้บริการการคมนาคมที่สะดวกสบายแก่ผู้
เยี่ยมชม ในอนาคตสามารถเพ่ิมจำนวนรอบหรือความถี่ในการให้บริการ โดยเฉพาะในช่วงฤดูกาล
ท่องเที่ยว (เช่น ในช่วงฤดูหนาวสำหรับการชมน้ำค้างแข็งและในวันหยุดเทศกาล) เพ่ือเพ่ิมความ
สะดวกในการเดินทางและลดเวลาในการรอของนักท่องเที่ยว ในด้านการปรับปรุงเส้นทาง สามารถ
เพ่ิมจุดจอดตามเส้นทางเพ่ือให้ผู้เยี่ยมชมจากพ้ืนที่ใกล้เคียงสามารถเดินทางไปยังตำบลอูลาได้สะดวก
ยิ่งขึ้น 

2) การเปิดเส้นทางรถบัสเฉพาะในพ้ืนที่ใกล้เคียง: เนื่องจากความต้องการท่องเที่ยวใน
ตำบลอูลาเพิ่มข้ึน สามารถพิจารณาเปิดเส้นทางรถบัสเฉพาะจากย่านโรงแรมหลักในเมืองจี๋หลินและ
สถานีขนส่งหลักไปยังตำบลอูลา เพ่ือให้บริการแก่นักท่องเที่ยวที่หลากหลาย โดยแนะนำให้เริ่มต้นด้วย
การให้บริการในรูปแบบรถบัสตามตารางเวลา เพ่ืออำนวยความสะดวกให้กับนักท่องเที่ยวที่ไม่มีรถ
ส่วนตัวในการเดินทางไปยังตำบลอูลาและแหล่งท่องเที่ยวในบริเวณใกล้เคียง 

3) แผนการเส้นทางรถบัสพิเศษจากสนามบินในอนาคต: เนื่องจากคาดว่าในอนาคต
นักท่องเที่ยวอาจเดินทางมายังตำบลอูลาโดยผ่านสนามบินนานาชาติหลงเจียเมืองฉางชุน เพราะฉะนั้น 
สามารถจัดตั้งเส้นทางรถบัสพิเศษจากสนามบินไปยังตำบลอูลาในช่วงฤดูกาลท่องเที่ยว โดยเฉพาะ
ในช่วงฤดูหนาว เพ่ือรองรับความต้องการของนักท่องเที่ยวที่เดินทางไกล เส้นทางนี้อาจให้บริการใน
รูปแบบการจองล่วงหน้าผ่านช่องทางการท่องเที่ยวต่าง ๆ หรือศูนย์บริการของสนามบิน เพื่อ
รับประกันจำนวนผู้โดยสารและความสมเหตุสมผลของต้นทุนการดำเนินงาน 

4) การพัฒนาระบบที่จอดรถและการรับส่ง: สร้างสิ่งอำนวยความสะดวกในการจอดรถและ
ระบบรถรับส่งในช่วงเวลาสั้น ๆ ในบริเวณตำบลอูลาและเกาะอู้ซง เพ่ือให้บริการที่จอดรถและการ
รับส่งระยะสั้นสำหรับนักท่องเที่ยวที่เดินทางโดยรถยนต์ส่วนตัว วางแผนที่จอดรถและจุดรับส่งอย่าง
เหมาะสม ใช้รถแบตเตอรี่หรือรถบัสขนาดเล็กในการรับส่งนักท่องเที่ยวจากพ้ืนที่จอดรถไปยังทางเข้า
ของแหล่งท่องเที่ยวต่าง ๆ เพ่ือลดความหนาแน่นของการจราจรในพ้ืนที่หลักของแหล่งท่องเที่ยว และ
เพ่ิมความสะดวกสบายในการท่องเที่ยว 
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5) การนำระบบการขนส่งอัจฉริยะเข้ามาใช้: ผสานเทคโนโลยีอัจฉริยะสมัยใหม่ โดยการให้
ข้อมูลเส้นทาง ตำแหน่งรถบัส สถานะการต่อคิวแบบเรียลไทม์ และบริการจองผ่านเว็บไซต์ท่องเที่ยว
และแอปพลิเคชันมือถือ นักท่องเที่ยวสามารถวางแผนการเดินทางล่วงหน้า เลือกเวลาการออก
เดินทาง เพื่อลดความแออัดและเวลาการรอคอย เพิ่มประสิทธิภาพในการท่องเที่ยว ระบบนี้ยัง
สามารถให้บริการนำทางและแนะนำเส้นทางท่องเที่ยวภายในแหล่งท่องเที่ยว ช่วยให้นักท่องเที่ยว
สามารถท่องเที่ยวได้อย่างมีประสิทธิภาพมากข้ึน 

จากแผนการปรับปรุงการคมนาคมหลายมิติที่กล่าวถึงข้างต้น ทำให้พ้ืนที่ท่องเที่ยวตำบลอู
ลาจะสามารถยกระดับความสามารถในการรองรับและความสะดวกสบายจากฐานที่มีอยู่เดิม เพื่อ
สนับสนุนการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมด้วยระบบการขนส่งที่มีประสิทธิภาพ และค่อย ๆ  
มุ่งสู่การพัฒนาระบบการขนส่งที่ทันสมัยและเป็นมิตรกับนักท่องเที่ยว 

3. การฟื้นฟูและยกระดับท่ีพักแบบโฮมสเตย์และแหล่งท่องเที่ยวธรรมชาติของตำบล 
อูลา 

จากการสำรวจภาคสนามและการสัมภาษณ์ในบทที่ 4 หมู่บ้านหานถุนและเกาะอู้ซง  
(ภาพท่ี 5-6) ซึ่งเป็นจุดสำคัญภายในพ้ืนที่ตำบลอูลา ได้รับการกำหนดให้เป็นพ้ืนที่หลักในการฟ้ืนฟู
เนื่องจากมขี้อได้เปรียบด้านทรัพยากรที่โดดเด่น หมู่บ้านหานถุน (ภาพท่ี 5-7) มีวัฒนธรรมแมนจู
ดั้งเดิมที่เข้มข้นและเป็นหมู่บ้านที่มทีัศนียภาพทางธรรมชาติสวยงาม ซึ่งมีคุณค่าทางการสืบทอด
วัฒนธรรมและมีศักยภาพในการเป็นแหล่งพักผ่อนในชนบท ในขณะที่เกาะอู้ซง (ภาพที่ 5-7)  
เป็นแหล่งท่องเที่ยวธรรมชาติที่มีชื่อเสียงที่สุดของตำบลอูลา มีปรากฏการณ์น้ำค้างแข็งในฤดูหนาวที่
สวยงามและทำเลที่ตั้งท่ีโดดเด่น ดึงดูดนักท่องเที่ยวจำนวนมาก ซ่ึงทั้ง 2 พ้ืนที่มีความเชื่อมโยงร่วมกัน 
ในการวางแผนนี้จะมุ่งเน้นที่การสืบทอดวัฒนธรรมและการอนุรักษ์เชิงนิเวศ โดยการปรับปรุงที่พัก
แบบโฮมสเตย์ในหมู่บ้านหานถุนและสิ่งอำนวยความสะดวกด้านวัฒนธรรม รวมถึงการพัฒนา
ทัศนียภาพทางธรรมชาติและสถานที่ทางประวัติศาสตร์ในเกราอู้ซง เพ่ือเพ่ิมความน่าสนใจและขีด
ความสามารถในการรองรับนักท่องเที่ยวในพ้ืนที่ การปรับปรุงครั้งนี้มุ่งเน้นที่การบูรณาการทรัพยากร
และการวางแผนอย่างเป็นระบบ โดยมีเป้าหมายในการสร้างจุดเด่นด้านการท่องเที่ยวฤดูหนาวของ
ตำบลอูลา พร้อมทั้งส่งเสริมการพัฒนาระบบการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมอย่างยั่งยืน 
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ภาพที ่5-6 แผนที่พ้ืนที่หลักในการพัฒนาของตำบลอูลา (Lin Zhu, 2024) 
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ภาพที ่5-7 แผนผังพ้ืนที่หมู่บ้านหานถุนในตำบลอูลา (Lin Zhu, 2024)  
  

1) แผนการปรับปรุงที่พักแบบโฮมสเตย์ในหมู่บ้านหานถุน ตำบลอูลา 
เนื่องจากการปรับปรุงหมู่บ้านหานถุนในตำบลอูลาโดยรวมมีต้นทุนค่อนข้างสูง ผู้วิจัยจึงได้

ทำการสำรวจระบบเกี่ยวกับที่พักโฮมสเตย์ที่มีอยู่ในพ้ืนที่ และได้ติดต่อกับผู้ประกอบการโฮมสเตย์ที่มี
ความสนใจเข้าร่วมการปรับปรุงนี้ โดยได้รับความช่วยเหลือจากผู้ใหญ่บ้าน หลังจากนำเสนอและหารือ
แผนการปรับปรุงอย่างละเอียด ผู้วิจัยได้พูดคุยสื่อสารกับเจ้าของโฮมสเตย์หลายครั้งจนสามารถ
กำหนดกลยุทธ์การปรับปรุงที่มุ่งเน้นต้นทุนต่ำแต่คงความดั้งเดิมได้สำเร็จ ในขั้นตอนการปรับปรุง  
ได้มีการรักษาองค์ประกอบแบบดั้งเดิม เช่น กำแพงดิน หลังคามุงหญ้า และการจัดวางลานบ้าน  
(ภาพท่ี 5-8) พร้อมทั้งดำเนินการซ่อมแซมบางส่วนและนำวัสดุกลับมาใช้ใหม่เพ่ือวางแผนการปรับปรุง
ที่เหมาะสมที่สุด วิธีการนี้ไม่เพียงช่วยลดการสูญเสียทรัพยากร แต่ยังสามารถนำเสนอเอกลักษณ์ของ
สถาปัตยกรรมแบบดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจูได้อย่างครบถ้วน บริเวณรอบลานบ้านใช้รั้วไม้ไผ่แบบเรียบ
ง่ายเป็นขอบเขต (ภาพที่ 5-8) ซึ่งเข้ากันได้อย่างลงตัวกับสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ การออกแบบนี้
ไม่เพียงคืนความดั้งเดิมและความบริสุทธิ์ของวิถีชีวิตในหมู่บ้านชนเผ่าแมนจู แต่ยังทำให้นักท่องเที่ยว
สัมผัสได้ถึงกลิ่นอายชีวิตประจำวันในวัฒนธรรมแมนจูแบบดั้งเดิมอีกด้วย 

 
 



 146 

การตกแต่งภายในอาคารอย่างพิถีพิถัน ได้ถ่ายทอดเอกลักษณ์ของประวัติศาสตร์และวิถี
ชีวิตของชนเผ่าแมนจูผ่านองค์ประกอบต่าง ๆ เช่น เตียงอุ่นแบบตะวันออกเฉียงเหนือของจีน  
การตกแต่งแบบย้อนยุค การจัดวางสิ่งของแบบโบราณ และผนังภาพถ่ายวัฒนธรรมพื้นบ้าน  
(ภาพท่ี 5-9) ภายในห้องนอนถูกประดับด้วยผ้าปูเตียงสีแดงสดและลวดลายจากศิลปะการกระดาษ
ประดับหน้าต่างแบบดั้งเดิม (ภาพที่ 5-9) สร้างบรรยากาศที่สะท้อนถึงวิถีชีวิตในครัวเรือนของชนเผ่า
แมนจูได้อย่างสมจริง ทำให้นักท่องเที่ยวสัมผัสถึงเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูได้อย่าง
ลึกซึ้ง นอกจากนี้ ยังมีการจัดพ้ืนที่แสดงผลงานตัดกระดาษและงานปักแบบแมนจูในโฮมสเตย์และ
บริเวณพ้ืนที่ส่วนกลาง (ภาพที่ 5-10) เพ่ือสร้างบรรยากาศของประสบการณ์ทางวัฒนธรรมแบบ
เหมือนจริง ช่วยให้นักท่องเที่ยวได้ซึมซับความงดงามในรายละเอียดของวัฒนธรรมแมนจูอย่างใกล้ชิด 
อีกท้ังยังมีร้านอาหาร (ภาพที่ 5-11) ที่ให้บริการหม้อไฟแมนจูแบบดั้งเดิมและอาหารพื้นเมืองของภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ ให้นักท่องเที่ยวได้เพลิดเพลินกับเสน่ห์ของวัฒนธรรมอาหารชนเผ่าแมนจูใน
บรรยากาศชนบทที่อบอุ่น 
 

 
ภาพที ่5-8 บรรยากาศภายนอกของโฮมสเตย์ (Lin Zhu, 2023)  
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ภาพที ่5-9 ห้องพักของโฮมสเตย์ (Lin Zhu, 2023) 
 

 
ภาพที่ 5-10 พ้ืนที่จัดแสดงสาธารณะของโฮมสเตย์ (Lin Zhu, 2023)  
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ภาพที่ 5-11 ห้องอาหารของโฮมสเตย์ (Lin Zhu, 2023)   
  

2) แผนการปรับปรุงสถานที่ท่องเที่ยวเชิงธรรมชาติเกาะอู้ซง ตำบลอูลา 
แผนการปรับปรุงและเปิดของเกาะอู้ซงใหม่ในครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพใน

การชื่นชมและประสบการณ์ให้กับนักท่องเที่ยวที่มีต่อเกาะอู้ซง โดยการผสมผสานทรัพยากรทาง
ธรรมชาติและวัฒนธรรมแมนจูเข้าด้วยกันอย่างลึกซึ้ง เพ่ือยกระดับคุณค่าทางวัฒนธรรมและแรงดึงดูด
โดยรวมของสถานที่ท่องเที่ยว พร้อมทั้งสร้างแบรนด์การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมที่มีคุณภาพสูงให้กับ
พ้ืนที่ 

เกาะอู้ซงเป็นส่วนสำคัญของการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในตำบลอูลา แผนการซ่อมแซม
และปรับปรุงในครั้งนี้มีเป้าหมายหลักท่ี “ฟ้ืนฟูสู่คุณลักษณะเดิมและพัฒนาสู่นวัตกรรม” โดยแบ่ง
ออกเป็น 2 ส่วนหลัก ได้แก่ ส่วนที่ 1 คือการซ่อมแซมและปรับปรุงสิ่งที่มีอยู่ปัจจุบันและการพัฒนา
จุดเด่นใหม ่ๆ โดยการปรับปรุงและยกระดับสถานที่จัดแสดงทางประวัติศาสตร์และสิ่งอำนวยความ
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สะดวกสำหรับการชมทัศนียภาพ ส่วนที่ 2 คือการเพิ่มกิจกรรมสัมผัสประสบการณ์ทางวัฒนธรรมและ
กิจกรรมบันเทิง เพ่ือบูรณาการทัศนียภาพทางธรรมชาติของเกาะอู้ซงเข้ากับนัยยะทางวัฒนธรรมอย่าง
ลึกซึ้ง เพ่ือสร้างให้เป็นจุดหมายปลายทางของการท่องเที่ยวในฤดูหนาวที่มีคุณภาพ 

(1) การซ่อมแซมและปรับปรุงสิ่งที่มีอยู่ปัจจุบัน 
หอจัดแสดง “ต่าเซิงหยาเหมิน” (ภาพที่ 5-12) 
จากผลการสัมภาษณ์พบว่า เนื้อหาของการจัดแสดงในปัจจุบันไม่มีความหลากหลายและ

ขาดความดึงดูดใจ แผนการซ่อมแซมครั้งนี้จะปรับปรุงโครงสร้างภายในและการออกแบบการจัดแสดง 
ฟ้ืนฟูรูปลักษณ์เดิมของสถานที่ และเพ่ิมพ้ืนที่การแสดงแบบมัลติมีเดีย โดยใช้เทคโนโลยีความจริง
เสมือน (VR) เพ่ือจำลองฉากวัฒนธรรมการเลี้ยงสัตว์ของชนเผ่าแมนจู และให้ประสบการณ์ทาง
วัฒนธรรมในรูปแบบที่ลึกซ้ึง ซึ่งจะช่วยเพิ่มความน่าสนใจให้กับสถานที่นี้ 
  

 
ภาพที่ 5-12 หอจัดแสดง “ต่าเซิงหยาเหมิน”   (Lin Zhu, 2023)  
  

พิพิธภัณฑ์ประวัติศาสตร์อูลา (ภาพที ่5-13) 
จากการสำรวจภาคสนามพบว่า การจัดแสดงของพิพิธภัณฑ์ขาดความเป็นระบบและไม่

ค่อยมีปฏิสัมพันธ์ ดังนั้นจึงมีแผนที่จะปรับปรุงการจัดนิทรรศการและเพ่ิมโมดูลการโต้ตอบ โดยในการ
จัดแสดงจะมีการนำเสนอเสื้อผ้าและพิธีการแต่งงานของชนเผ่าแมนจู รวมถึงเทศกาลและประเพณี
ท้องถิ่นในรูปแบบ 3 มิติ และนำเทคโนโลยีการฉายภาพโฮโลแกรมเข้ามาเพ่ือสร้างพ้ืนที่วัฒนธรรม
ประเพณีที่มีความเคลื่อนไหวและสร้างประสบการณ์ที่ลึกซึ้งแก่ผู้เข้าชม 
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ภาพที่ 5-13 พิพิธภัณฑ์ประวัติศาสตร์อูลา  (Lin Zhu, 2023)   
 

โรงเรียนอูลา (ภาพที่ 5-14) 
บูรณะสภาพภายนอกของสถาปัตยกรรม เพ่ือรักษารูปแบบดั้งเดิมของโรงเรียนในสมัยอดีต 

ภายในจะมีการปรับปรุงเพื่อตอบสนองความต้องการทางการศึกษาสมัยใหม่ โดยจะมีการเพ่ิมหลักสูตร
การทัศนศึกษาวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู เช่น การออกแบบการตัดกระดาษ การปักผ้า พิธีกรรมของชน
เผ่าแมนจู การเขียนอักษรแมนจู ฯลฯ เพ่ือให้ทีมที่มาทัศนศึกษามีประสบการณ์ที่ผสมผสานระหว่าง
วัฒนธรรมและการปฏิบัติจริง 

 

 

ภาพที่ 5-14 โรงเรียนอูลา (Lin Zhu, 2023)  
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การบูรณะจุดชมวิวน้ำค้างแข็ง (ภาพ 5-15) 
การพัฒนาสิ่งอำนวยความสะดวก: เสริมความแข็งแรงให้กับโครงสร้างของจุดชมวิว 

ปรับปรุงการออกแบบทางเดินและรั้วกันตก เพ่ือเพ่ิมความปลอดภัยและความสะดวกสบาย สร้างจุด
ชมวิวที่สูงขึ้นเพ่ือให้มีจุดชมทิวทัศนที่กว้างและสูงขึ้น อีกทั้งนำระบบการตรวจสอบสภาพอากาศมาใช้
เพ่ือให้ข้อมูลเกี่ยวกับช่วงเวลาที่ดีที่สุดในการชมทิวทัศน์แบบทันเวลา เพ่ือปรับปรุงประสบการณ์การ
ชมทิวทัศน์ของนักท่องเที่ยว 

 

 
ภาพที่ 5-15 ปรากฏการณ์น้ำค้างแข็งในตำบลอูลา (Lin Zhu, 2023)  
 

(2) การเพ่ิมกิจกรรมสัมผัสประสบการณ์ทางวัฒนธรรมและกิจกรรมบันเทิง 
จากการสำรวจภาคสนามและการวิเคราะห์เกี่ยวกับตำบลอูลาในบทที่ 4 ผู้วิจัยได้เสนอการ

เพ่ิมกิจกรรมสัมผัสประสบการณ์ทางวัฒนธรรมและกิจกรรมบันเทิง ซึ่งได้รับการเห็นด้วยจาก
ผู้รับผิดชอบโครงการและได้รับเชิญให้ผู้วิจัยมีส่วนร่วมในการวางแผน (ภาพที่ 5-16) และการ
ดำเนินงาน (ภาพที่ 5-17) โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
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ภาพที ่5-16 การวางแผนโครงการ (Lin Zhu, 2023)  
 

 

ภาพที่ 5-17 พ้ืนที่ดำเนินงาน (Lin Zhu, 2023)  
 

พ้ืนที่แสดงศิลปะประติมากรรมน้ำแข็ง (ภาพ 5-18) 
จัดตั้งพื้นท่ีแสดงประติมากรรมน้ำแข็งที่มีแนวคิดเกี่ยวกับตำนานและวัฒนธรรมดั้งเดิมของ

ชนเผ่าแมนจู โดยผลงานจะรวมถึงสัญลักษณ์รูปเคารพท้องถิ่นของชนเผ่าแมนจู ตัวละครในตำนาน 
สัตว์และพืชในฤดูหนาว เป็นต้น เพ่ือเน้นความเป็นเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมแมนจู นอกจากนี้ยัง
สามารถจัดการแข่งขันประติมากรรมน้ำแข็งอย่างสม่ำเสมอ เชิญชวนศิลปินจากทั้งในประเทศและ
ต่างประเทศเข้าร่วม เพ่ือเพ่ิมอิทธิพลระดับนานาชาติให้กับเกาะอู้ซง พร้อมทั้งออกแบบกิจกรรม
ประติมากรรมน้ำแข็งท่ีนักท่องเที่ยวสามารถมีส่วนร่วมได้ เพ่ือเพ่ิมความมีส่วนร่วมและความน่าสนใจ
ในการเยี่ยมชม 
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ภาพที ่5-18 ประติมากรรมน้ำแข็งเอกลักษณ์ของแมนจู (Lin Zhu, 2023)  
 

กิจกรรมกีฬาบนพ้ืนที่น้ำแข็ง (ภาพที่ 5-19) 
เพ่ิมกิจกรรมกีฬาแบบดั้งเดิมของแมนจู เช่น การเล่นลูกบอลไข่มุกและการเล่นสเก็ตน้ำแข็ง 

ร่วมกับกิจกรรมกีฬาฤดูหนาวสมัยใหม่ เพื่อตอบสนองความต้องการด้านความบันเทิงของนักท่องเที่ยว 
ตั้งพ้ืนที่สำหรับกิจกรรมที่เหมาะกับครอบครัว เช่น สไลเดอร์น้ำแข็ง เขาวงกตหิมะ และการเล่นสเก็ต
น้ำแข็งแบบล้อเลื่อน เพ่ือเพ่ิมมิติประสบการณ์การท่องเที่ยวในฤดูหนาว 
  

 

ภาพที่ 5-19  กิจกรรมบนพื้นที่น้ำแข็ง “การเล่นสเก็ตน้ำแข็งแบบล้อเลื่อน” (Lin Zhu, 2023)  
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การสัมผัสประสบการณ์วัฒนธรรมพื้นบ้าน (ภาพที่ 5-20)  
เพ่ิมพ้ืนที่กิจกรรมสัมผัสประสบการณ์วัฒนธรรมพื้นบ้าน โดยจัดการแสดงการเต้นระบำ 

“ยางเกอ”ของชาวแมนจู ซึ่งนักท่องเที่ยวสามารถเข้าร่วมและสัมผัสบรรยากาศเทศกาลของชาวแมนจู
ได้อย่างลึกซึ้ง พร้อมกับเปิดโอกาสให้นักท่องเที่ยวได้สัมผัสกับประเพณีการใช้ชีวิตของชาวแมนจู เช่น 
การทำงานฝีมือ เช่น การตัดกระดาษ การปักผ้า และการทำภาพวาดปีใหม่ของชาวแมนจู เพ่ือให้
นักท่องเที่ยวได้รู้สึกถึงความงดงามของวัฒนธรรม 
 

 
ภาพที ่5-20 การแสดงการเต้นระบำ “ยางเกอ” (Lin Zhu, 2024)  
 

เวทีและการแสดงที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับน้ำแข็งและหิมะ (ภาพที่ 5-21) 
สร้างเวทีน้ำแข็งกลางแจ้งภายใต้แนวคิด “Dream back to Ula” สำหรับจัดการแสดงทาง

วัฒนธรรมขนาดใหญ่ เนื้อหาการแสดงประกอบด้วย ระบำซ่าหม่า ระบำยางเกอของชาวแมนจ ูและ
ละครประวัติศาสตร์แมนจู เป็นต้น เป็นการผสมผสานความงามทางธรรมชาติกับศิลปะวัฒนธรรม
อย่างมีชีวิตชีวา ในเวทีตอนกลางคืนจะมีการฉายแสงและการแสดงแสงสีเสียง เพื่อสร้างประสบการณ์
ทีด่ื่มด่ำ อีกท้ังเป็นการขยายช่วงเวลาของกิจกรรมการท่องเที่ยวเพิ่มเติม 
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ภาพที ่5-21 การแสดงชุดใหญ่ภายใต้แนวคิด “Dream back to Ula” (Lin Zhu, 2023)  
 

ระลึกถึงรากเหง้า (niangen) : (การคิดถึงต้นกำเนดิของวัฒนธรรม—การสืบทอด
มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา) 

จากการสำรวจภาคสนามและสัมภาษณ์ในบทที่ 4 พร้อมกับอัตลักษณแ์ละสถานการณ์ 
ในปัจจุบันของวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูลา ทำให้ผู้วิจัยได้ตระหนักถึงความสำคัญและความเร่งด่วน
ของการสืบทอดวัฒนธรรมแมน เพราะฉะนั้น เพ่ือเป็นการอนุรักษแ์ละสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่มี
ค่าดังกล่าว ผู้วิจัยจึงได้วางแผนและดำเนินการกิจกรรม 3 กิจกรรม ได้แก่ “ถงหม่าน 童满”  
(เด็กแมนจู) “ซูหม่าน 书满” (อักษรแมนจู) และ “ซู่หม่าน 述满” (เล่าเรื่องแมนจู) โดยพิจารณา
จากคุณลักษณะและจุดแข็งของกลุ่มอายุที่แตกต่างกัน ซึ่งจากกิจกรรมการบรรยายของกลุ่มวัยเด็ก 
การเรียนรู้ศิลปะการเขียนอักษรแมนจูของกลุ่มวัยกลางคน และการบรรยายของกลุ่มนักศึกษา
มหาวิทยาลัย ไดน้ำไปสู่การสร้างรูปแบบการสืบทอดวัฒนธรรมแมนจทูี่ครอบคลุมทุกช่วงอายุ  
โดยมีแนวทางหลักคือ “การเริ่มต้นจากกลุ่มวัยเด็ก การถ่ายทอดจากกลุ่มวัยกลางคน และการเผยแพร่
จากกลุ่มวัยรุ่น” รูปแบบนี้ไม่เพียงแต่เสริมสร้างความรู้สึกเป็นเจ้าของวัฒนธรรมแมนจูในแต่ละกลุ่ม
อายุ แต่ยังส่งเสริมการสืบทอดวัฒนธรรมในหลายมิติ และเพ่ิมพลังใหม่ให้กับการพัฒนาที่ยั่งยืนของ
วัฒนธรรมแมนจ ู

1. กิจกรรมที่ 1 : “ถงหม่าน tongman” (เด็กแมนจู) — วิทยากรตัวน้อย (หมายถึง 
เยาวชนที่เข้าร่วมกิจกรรมบรรยายจะกลายเป็น “ผู้สืบทอดวัฒนธรรมแมนจู” เป็นการส่งเสริมการรับรู้
และการเผยแพร่วัฒนธรรมแมนจูผ่านมุมมองและการแสดงออกของเด็ก ๆ ทำให้การสืบทอด
วัฒนธรรมฝังรากในกลุ่มเยาวชน) 

 



 156 

ในปี 2023 ผู้วิจัยร่วมกับโรงเรียนประถมศึกษาที ่25 ในเมืองจี๋หลินและพิพิธภัณฑ์แมนจูจัด
กิจกรรม “วิทยากรตัวน้อย” เป็นระยะเวลา 8 เดือน โดยขั้นตอนของกิจกรรมมีดังนี้ 

1) ธันวาคม 2023: ประชาสัมพันธ์กิจกรรม 
เริ่มต้นการประชาสัมพันธ์ที่โรงเรียนประถมศึกษาที ่25 ในเมืองจี๋หลิน โดยใช้การบรรยาย

ภายในโรงเรียนและการแนะนำในชั้นเรียนเพ่ือส่งเสริมให้นักเรียนที่สนใจในด้านการเผยแพร่วัฒนธรรม
สมัครเข้าร่วมกิจกรรมด้วยความสมัครใจหรือได้รับการแนะนำจากคุณครู 

2) กุมภาพันธ์–มีนาคม 2024: การรับสมัครและการฝึกอบรมพ้ืนฐาน (ภาพที ่5-22) 
จากการสมัครเข้าร่วมโดยสมัครใจและการแนะนำจากคุณครมูีการคัดเลือกนักเรียนชั้น

ประถมศึกษาปีที่ 3 ขึ้นไปในการจัดตั้งทีม โดยมีผู้เชี่ยวชาญจากพิพิธภัณฑ์วัฒนธรรมแมนจูและ
ผู้เชี่ยวชาญด้านประเพณีท้องถิ่นมาจัดการฝึกอบรมความรู้ทางวัฒนธรรมและทักษะการบรรยายให้กับ
นักเรียน เนื้อหาครอบคลุมถึงประวัติความเป็นมาของตำบลอูลา แนวทางการพัฒนาวัฒนธรรมแมนจู 
และอัตลักษณ์ของวัฒนธรรมดั้งเดิม 
 

 
ภาพที่ 5-22 การฝึกอบรมภายในโรงเรียน (Lin Zhu, 2024)   
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3) มีนาคม – เมษายน 2024: การบรรยายภายในโรงเรียน 
นักเรียนจะจัดกิจกรรมการบรรยายภายในโรงเรียนในรูปแบบที่หลากหลาย ประกอบด้วย 

การพูดคุยแลกเปลี่ยน การแสดงภาพ และการฉายวิดีโอ เพ่ือแบ่งปันผลการเรียนรู้ กิจกรรมเหล่านี้ทำ
ให้นักเรียนสามารถถ่ายทอดคุณค่าที่โดดเด่นของวัฒนธรรมแมนจูตำบลอูลาให้เพ่ือนร่วมชั้นได้ทราบ 
 

 
ภาพที ่5-23 การบรรยายภายในโรงเรียน (Lin Zhu, 2024)  
 

4) พฤษภาคม – มิถุนายน 2024: การศึกษาภาคสนามและการอบรมที่พิพิธภัณฑ์  
(ภาพท่ี 5-24) 

ทีมงานนักเรียนจะเดินทางไปยังตำบลอูลาเพ่ือทำการศึกษาภาคสนาม เยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์
ชนเผ่าแมนจู สถาปัตยกรรมทางประวัติศาสตร์ที่มีลักษณะเฉพาะ และสถานที่วัฒนธรรมดั้งเดิม  
เพ่ือเพ่ิมความเข้าใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมแมนจใูนบริบทจริง ขณะเดียวกันจะได้รับการอบรมการอธิบาย
จากเจ้าหน้าที่พิพิธภัณฑ์เพ่ือเตรียมความพร้อมสำหรับการปฏิบัติในขั้นต่อไป 
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ภาพที ่5-24 การอบรมที่พิพิธภัณฑ์แมนจู (Lin Zhu, 2024)  
  

5) กรกฎาคม – สิงหาคม 2024: การบรรยายภาคปฏิบัติ (ภาพที ่5-25) 
นักเรียนทำหน้าที่เป็น “วิทยากรตัวน้อย” ที่พิพิธภัณฑ์ชนเผ่าแมนจู ทำหน้าที่อธิบาย

ประวัติศาสตร์วัฒนธรรมแมนจู รูปแบบสถาปัตยกรรม และสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมต่าง ๆ ให้กับผู้
เข้าชม การถามตอบแบบมีปฏิสัมพันธ์และการบรรยายสด ทำให้วัฒนธรรมแมนจูได้รับการถ่ายทอด
อย่างมีชีวิตชีวาแก่สาธารณชน 

 

 

ภาพที่ 5-25 การบรรยายในพิพิธภัณฑ์ (Lin Zhu, 2024)  
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กิจกรรมครั้งนี้ไม่เพียงแต่เติมพลังใหม่ให้กับการสืบทอดวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูลา  
แต่ยังช่วยฝึกฝนเยาวชนที่รักในการเผยแพร่วัฒนธรรม ทำให้วัฒนธรรมแมนจูมีชีวิตขึ้นในกลุ่มคนรุ่น
ใหม ่จากการพัฒนาและส่งเสริมอย่างต่อเนื่อง ทำให้รูปแบบนี้มีแนวโน้มที่จะกลายเป็นแนวทางสำคัญ
ในการส่งเสริมการอนุรักษ์และสืบทอดวัฒนธรรมแมนจู และจะสนับสนุนการสร้างแบรนด์วัฒนธรรม
ของตำบลอูลาในระยะยาว 

2. กิจกรรมที่ 2 “ซูหม่าน shuman” (อักษรแมนจู) —การเรียนรู้ภาษาแมนจใูนชุมชน 
(ภาพที่ 5-26) (หมายถึง การเรียนรู้การเขียนตัวอักษรแมนจูและศิลปะการเขียนพู่กันของกลุ่มวัย
กลางคนและวัยสูงอายุ เพ่ืออนุรักษแ์ละสืบทอดอักษรแมนจูและศิลปะการเขียนพู่กัน โดยใช้การเขียน
พู่กันเป็นสื่อเชื่อมโยงระหว่างวัฒนธรรมแมนจกูับชีวิตประจำวัน แสดงให้เห็นถึงเสน่ห์ของการสืบทอด
วัฒนธรรม) 

ผู้วิจัยได้รู้จักกับคุณหูเหล่า ผู้สืบทอดศิลปะการเขียนตัวอักษรแมนจ ูผ่านการแนะนำของ
ผู้อำนวยการพิพิธภัณฑ์แมนจูในเมืองจี๋หลิน และได้ร่วมมือกับชุมชนซีต้าในการเปิดหลักสูตรการเรียน
การเขียนตัวอักษรแมนจูในเดือนกรกฎาคม 2024 หลักสูตรนี้เน้นไปที่กลุ่มผู้สูงอายุ โดยจะมีการเรียน
การสอนทุกวันจันทร์บ่ายตั้งแต่เวลา 13:30-15:00 เป็นระยะเวลา 2 เดือน รวมทั้งหมด 8 ครั้ง 
หลักสูตรไดค้รอบคลุมความรู้พ้ืนฐานเกี่ยวกับตัวอักษรแมนจู เช่น การสร้างอักษรและการออกเสียง 
การฝึกการฟังและการพูดคำศัพท์ที่ใช้บ่อยในชีวิตประจำวัน เทคนิคการอ่านและการเขียนประโยค 
ง่าย ๆ พร้อมกับการซึมซับเอกลักษณข์องศิลปะการเขียนตัวอักษรแมนจูและความสำคัญในวัฒนธรรม
แมนจ ูจากการสอนแบบมีปฏิสัมพันธ์และการฝึกปฏิบัติ ทำให้ผู้เรียนสามารถเรียนรู้พื้นฐานของอักษร
แมนจูได้ในบรรยากาศการเรียนรู้ที่ผ่อนคลาย และได้สัมผัสถึงคุณค่าทางวัฒนธรรมและความสำคัญ
ของการสืบทอดศิลปะการเขียนอักษรแมนจู ซึ่งเป็นการสนับสนุนการอนุรักษแ์ละการเผยแพร่
วัฒนธรรมแมนจูอย่างมีประสิทธิภาพ 
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ภาพที ่5-26 ห้องเรียนการเรียนรู้ภาษาแมนจู (Lin Zhu, 2024)  
 

 
ภาพที ่5-27 การนำเสนอศิลปะการเขียนตัวอักษรแมนจู (Lin Zhu, 2024)  
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หลังจากการเสร็จสิ้นการเรียนการเขียนตัวอักษรแมนจูในช่วงแรก (ภาพที ่5-26) ผู้เรียน
สามารถเข้าใจโครงสร้างและกฎการออกเสียงของตัวอักษรแมนจูเบื้องต้น สามารถเขียนคำศัพท์ที่ใช้
บ่อยและประโยคง่าย ๆ ได้ รวมถึงมีทักษะพ้ืนฐานในด้านการฟัง พูด อ่าน และเขียนในภาษาแมนจู 
กิจกรรมครั้งนี้ประสบความสำเร็จในการสืบทอดศิลปะการเขียนตัวอักษรแมนจู ซึ่งเป็นมรดกทาง
วัฒนธรรมอันล้ำค่าของชนเผ่าแมนจู ไม่เพียงแต่ทำให้ผู้เรียนตระหนักถึงคุณค่าทางวัฒนธรรมของการ
เขียนตัวอักษรแมนจู แต่ยังช่วยเสริมสร้างความภาคภูมิใจและความรู้สึกเป็นเจ้าของวัฒนธรรมแมนจู
ในตัวพวกเขา อีกทั้งยังกระตุ้นความกระตือรือร้นและความรับผิดชอบของชาวบ้านในชุมชนในการมี
ส่วนร่วมต่อการสืบทอดวัฒนธรรม 

3. กิจกรรมที่ 3 : “ซู่หม่าน shuman” (เล่าเรื่องแมนจู) —การคัดเลือกอาสาสมัคร
นักศึกษามาเป็นผู้บรรยาย (หมายถึง การสืบทอดวัฒนธรรมแมนจูผ่านการอธิบายเล่าเรื่องของ
นักศึกษา ทำให้วัฒนธรรมแมนจูได้รับการสืบทอดและต่อยอดในกลุ่มคนรุ่นใหม่ โดยเน้นความสำคัญ
ของการส่งต่อวัฒนธรรมจากรุ่นสู่รุ่น) 

ในการศึกษาประวัติศาสตร์ของตำบลอูลาในบทที่ 4 ผู้วิจัยมีโอกาสสัมภาษณ์อาจารย์จาก
ภาควิชาประวัติศาสตร์ของมหาวิทยาลัยเป่ยหัวเมืองจี๋หลิน อาจารย์ได้แสดงความกังวลเกี่ยวกับการ
สืบทอดวัฒนธรรมแมนจูและเน้นย้ำว่า การสืบทอดและการเผยแพร่วัฒนธรรมต้องการการสนับสนุน
จากผู้เชี่ยวชาญมากขึ้น ด้วยเหตุนี้ เพ่ือเป็นการส่งเสริมการสืบทอดวัฒนธรรมแมนจู ผู้วิจัยได้สนับสนุน
ให้เกิดความร่วมมือระหว่างพิพิธภัณฑ์แมนจูเมืองจี๋หลินกับคณะประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของ
มหาวิทยาลัยเป่ยหัว เป็นการสร้างสะพานเชื่อมโยงการเผยแพร่วัฒนธรรมและการปฏิบัติ พร้อมทั้ง
ส่งเสริมให้ทั้งสองฝ่ายร่วมกันจัดการแข่งขันคัดเลือกอาสาสมัครในการอธิบายเล่าเรื่องวัฒนธรรมแมนจู 

ในช่วงบ่ายของวันที่ 9 ธันวาคม 2023 ผู้วิจัยได้เข้าร่วมในขั้นตอนสัมภาษณ์ของการแข่งขัน
คัดเลือกอาสาสมัครในการเป็นผู้อธิบายเล่าเรื่องวัฒนธรรมแมนจู ซึ่งได้เห็นการสืบทอดวัฒนธรรม
ในทางปฏิบัติอย่างมีชีวิตชีวา กิจกรรมนี้มีจุดมุ่งหมายเพ่ือคัดเลือกนักศึกษามหาวิทยาลัยที่มี
ความสามารถ เพ่ือฝึกอบรมให้เป็นผู้เผยแพร่วัฒนธรรมแมนจูที่มีความรู้ความเชี่ยวชาญ เป็นการเพ่ิม
พลังในการอนุรักษว์ัฒนธรรมแมนจู โดยกิจกรรมมีข้ันตอนการดำเนินการดังนี้ 

ขั้นตอนการดำเนินกิจกรรมแบ่งออกเป็น 3 ส่วนดังนี้ 
1) การเตรียมการเบื้องต้น: ทำการประชาสัมพันธ์การแข่งขันอย่างกว้างขวางผ่านทางป้าย

ประกาศในมหาวิทยาลัยเป่ยหัว สื่อสังคมออนไลน์ และการแนะนำในชั้นเรียน เพื่อดึงดูดนักศึกษา
มหาวิทยาลัยที่รักในการเผยแพร่วัฒนธรรมให้มาร่วมสมัคร หลังจากการสมัครเสร็จสิ้น จะมีการ
จัดการอบรมให้กับนักศึกษาที่เข้าร่วมแข่งขัน โดยมีผู้เชี่ยวชาญจากพิพิธภัณฑ์แมนจูและอาจารย์จาก
มหาวิทยาลัยเป่ยหัวร่วมสอน โดยเนื้อหาครอบคลุมประวัติศาสตร์แมนจู พ้ืนฐานการใช้ภาษามันจู 
และวิธีการเผยแพร่วัฒนธรรม เพื่อเตรียมพ้ืนฐานความรู้และทักษะสำหรับการแข่งขัน 
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2) การแข่งขัน 
ส่วนที่ 1 คือ การสอบข้อเขียนภายในมหาวิทยาลัย: 
ในวันที่ 15 พฤศจิกายน 2023 เวลา 10:00 น. มีการสอบเขียนที่ห้องเรียนของคณะ

ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยเป่ยหัว โดยข้อสอบเป็นการออกแบบร่วมกันระหว่าง
พิพิธภัณฑ์แมนจูและคณะประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยเป่ยหัว เนื้อหาหลักจะเกี่ยวข้อง
กับความรู้พ้ืนฐานเกี่ยวกับประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมแมนจู จากคะแนนสอบข้อเขียนมีการคัดเลือก
นักศึกษาท่ีมีผลงานโดดเด่นจำนวน 20 คนจากผู้เข้าแข่งขันทั้งหมด เพ่ือเข้าสู่รอบชิงชนะเลิศที่จะมีการ
ทดสอบในสถานที่จริงในขั้นตอนถัดไป  

ส่วนที่ 2 คือ การแข่งขันรอบชิงชนะเลิศที่พิพิธภัณฑ์ชนเผ่าแมนจู (ภาพที่ 5-28) 
ในวันที่ 9 ธันวาคม 2023 เวลา 13:00 น. ที่พิพิธภัณฑ์แมนจูเมืองจี๋หลิน ในการแข่งขัน

รอบชิงชนะเลิศจะมีการจับสลากเพ่ือกำหนดเนื้อหาในการบรรยาย ผู้เข้าแข่งขันแต่ละท่านจะทำการ
บรรยายตามลำดับ โดยมีเวลาบรรยาย 5 นาที โดยต้องแสดงให้เห็นถึงความเข้าใจที่ลึกซึ้งในวัฒนธรรม
แมนจู และให้ความสำคัญกับการมีปฏิสัมพันธ์กับผู้ชม คณะกรรมการจะทำการให้คะแนนจากการให้
ความสำคัญกับความถูกต้องของเนื้อหาความสามารถในการสื่อสาร บุคลิกภาพและการมีปฏิสัมพันธ์
กับผู้ชม ซ่ึงคณะกรรมการจะประกอบไปด้วยเจ้าหน้าที่จากพิพิธภัณฑ์แมนจูและอาจารย์จากคณะ
ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยเป่ยหัว 
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ภาพที ่5-28 การบรรยายในสถานที่สัมภาษณ์ (Lin Zhu, 2024)   
 

3) การมอบใบประกาศนียบัตร (ภาพที่ 5-29) 
คณะกรรมการได้คัดเลือกผู้เข้าแข่งขันที่มีผลงานโดดเด่น 12 คนจาก 20 คน และมอบใบ

ประกาศนียบัตรการจ้างงานในตำแหน่ง “วิทยากรอาสา” ให้แก่พวกเขา ผู้ที่ได้รับการคัดเลือกจะ
กลายเป็นวิทยากรอาสาของพิพิธภัณฑ์แมนจูเมืองจี๋หลินอย่างเป็นทางการ และจะรับผิดชอบการ
อธิบายและเผยแพร่วัฒนธรรมในระยะเวลา 1 ปีข้างหน้า ในลำดับสุดท้าย ผู้อำนวยการพิพิธภัณฑ์
แมนจูเมืองจี๋หลินได้มอบใบประกาศนียบัตรวิทยากรอาสาให้แก่ผู้ที่ได้รับการคัดเลือก พร้อมถ่ายภาพ
ร่วมกัน เพ่ือเริ่มต้นบทใหม่ในการถ่ายทอดวัฒนธรรมแมนจูอย่างเป็นทางการ 
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ภาพที ่5-29 พิธีการมอบใบประกาศนียบัตร (Lin Zhu, 2024)   
 

กิจกรรมครั้งนี้จัดขึ้นภายใต้การผลักดันและประสานงานอย่างแข็งขันของผู้วิจัย กิจกรรมนี้
ไม่เพียงแต่ส่งเสริมความร่วมมืออย่างลึกซึ้งระหว่างมหาวิทยาลัยเป่ยหัวและพิพิธภัณฑ์แมนจูเมือง 
จี๋หลิน อีกท้ังยังเป็นการเปิดแนวทางใหม่สำหรับการอนุรักษ์และการสืบทอดวัฒนธรรมแมนจู ผู้วิจัยได้
สร้างพ้ืนทีค่วามร่วมมือเพ่ือให้มหาวิทยาลัยและพิพิธภัณฑ์สามารถใช้ทรัพยากรร่วมกัน และได้
ฝึกอบรมกลุ่มนักศึกษาที่รักในวัฒนธรรมแมนจูให้เป็นวิทยากร ซึ่งพวกเขาจะกลายเป็นสื่อกลางสำคัญ
ในการสืบทอดวัฒนธรรม กิจกรรมครั้งนี้แสดงให้เห็นถึงคุณค่าของการเผยแพร่วัฒนธรรมในการปฏิบัติ
จริง พร้อมทั้งเติมพลังใหม่ให้กับการอนุรักษ์และการสืบทอดวัฒนธรรมแมนจูในระยะยาว สำหรับ
อนาคต ควรเสริมสร้างความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยและพิพิธภัณฑ์ให้ลึกซึ้งยิ่งข้ึน ค้นหาวิธีการ
ใหม ่ๆ ในการอนุรักษ์และการสืบทอดวัฒนธรรม และผลักดันวัฒนธรรมแมนจูให้กลับมามีชีวิตใหม่อีก
ครั้งในสังคมสมัยใหม่ 
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ระลึกถึงความผูกพัน (niannian) : การคิดถึงอารมณ์ความรู้สึกของผู้คน—การ
เผยแพร่จิตวิญญาณของวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูลา 

จากการสำรวจภาคสนามและการสัมภาษณ์ในบทที่ 4 ผู้วิจัยพบว่า การพัฒนาของ
วัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูลามีความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดกับการส่งเสริมและการเผยแพร่ ดังนั้นจึงได้
มีการวางแผนสำหรับการเผยแพร่และกำหนดแนวทางในการเผยแพร่ออกเป็น 3 แนวทาง  

1) การเผยแพร่วัฒนธรรมแมนจูผ่านช่องทางออนไลน์ โดยใช้เทคโนโลยีดิจิทัลเพื่อขยาย
อิทธิพลให้กว้างขวางยิ่งขึ้น  

2) การจัดกิจกรรมตลาดนัดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้แบบออฟไลน์ เพ่ือให้ผู้คนได้
สัมผัสประสบการณ์วัฒนธรรมด้วยตนเอง ทำให้ผู้คนจำนวนมากสัมผัสได้ถึงเสน่ห์ของวัฒนธรรมแมนจู  

3) การมุ่งเน้นการเผยแพร่ผ่านสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม โดยใช้การออกแบบโลโก้และการ
พัฒนาสินค้าวัฒนธรรมสร้างสรรค์ เป็นการวัฒนธรรมแมนจูมาผสมผสานกับชีวิตสมัยใหม่  

การผสมผสานแนวทางท้ัง 3 นี้ไดก้ลายเป็นรูปแบบการเผยแพร่วัฒนธรรมที่เชื่อมโยง
ระหว่างออนไลน์และออฟไลน์ รวมถึงการหลอมรวมระหว่างความดั้งเดิมและความทันสมัย ซึ่งเป็น
การเสริมสร้างการเผยแพร่วัฒนธรรมแมนจูแห่งตำบลอูลาให้กว้างขวางยิ่งขึ้น พร้อมทั้งเป็นการ
สนับสนุนการพัฒนาอย่างยั่งยืน 

1. การเผยแพร่แบบออนไลน์ 
1) การเผยแพร่ผ่านวิดีโอสั้นและสื่อใหม่: ใช้แพลตฟอร์มอย่าง TikTok และ Kuaishou  

ในการถ่ายทำและเผยแพร่วิดีโอสั้นเพ่ือทำการเผยแพร่ (ภาพที่ 5-30) นำเสนอความงดงามและ
วัฒนธรรมอันลึกซึ้งของตำบลอูลา เพ่ือดึงดูดความสนใจของนักท่องเที่ยวด้วยเนื้อหาวิดีโอที่น่า
ประทับใจ นอกจากนี้ยังมีการติดต่อกับบล็อกเกอร์ท่องเที่ยวที่มีชื่อเสียงเพ่ือช่วยประชาสัมพันธ์  
เป็นการใช้ทรัพยากรจากหลากหลายช่องทางเพ่ือขยายผลการเผยแพร่ อีกท้ังเป็นการเพ่ิมอิทธิพลทาง
วัฒนธรรมและเสน่ห์ด้านการท่องเที่ยวของตำบลอูลาให้มากยิ่งข้ึน 
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ภาพที ่5-30 การตัดต่อวิดีโอ (Lin Zhu, 2024)   
 

2) การเผยแพร่ผ่านสื่อสังคมออนไลน์: ใช้ช่องทางโซเชียลมีเดีย เช่น WeChat และ Weibo 
ในการประชาสัมพันธ์แบรนด์ โดยมุ่งเน้นการสร้างภาพลักษณ์ท่ีดีและเพ่ิมการมองเห็นแบรนด์ เนื้อหา
ที่มีคุณภาพและเรื่องราวที่น่าสนใจสามารถกระจายได้อย่างรวดเร็วในยุคอินเทอร์เน็ต อีกทั้งดึงดูด
นักท่องเที่ยวได้มากขึ้น เพราะฉะนั้น เพ่ือเป็นการเพ่ิมประสิทธิภาพในการเผยแพร่ จึงมีการสร้างบัญชี
ทางการ (Official Account) (ภาพที่ 5-31) เพ่ือเผยแพร่เนื้อหาเฉพาะอย่างต่อเนื่องและขยายอิทธิพล
ของแบรนด์ให้กว้างขวางยิ่งขึ้น 
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ภาพที ่5-31 บัญชีทางการบนแอปพลิเคชัน Wechat  (Wechat Official Account)  
(Lin Zhu, 2024)   
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2. การเผยแพร่แบบออฟไลน์ 
ในช่วงวันหยุดยาววันแรงงานปี 2024 ผู้วิจัยร่วมกับนายกเทศมนตรีตำบลอูลาได้ร่วมกัน

วางแผนจัดกิจกรรมภายใต้แนวคิด “นิทรรศการแมนจู – ตลาดนัดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้
ตำบลอูลา” (ภาพที่ 5-32) (หมายถึง การนำเสน่ห์ของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูไปสู่ผู้คนในวงกว้างผ่าน
รูปแบบของตลาดนัดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ โดยเน้นไปทีก่ารเผยแพร่และการจัดแสดง) 
สถานที่จัดงานอยู่ที่อุทยานป่าไม้ธรรมชาติของตำบลอูลา กิจกรรมครั้งนี้ได้ดึงดูดช่างฝีมือพื้นบ้านใน
ท้องถิ่นมาร่วมงาน โดนมีการนำมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชนเผ่าแมนจู เช่น การตัดกระดาษ 
การปักผ้า การจักสานหญ้า และการวาดภาพด้วยน้ำตาล มาแสดงสดในงาน อีกทั้งมีการนำกิจกรรม
เชิงปฏิสัมพันธ์เข้ามาเพ่ือเพ่ิมความสนุกสนานและความมีส่วนร่วมในกระบวนการเผยแพร่วัฒนธรรม 
นอกจากนี้ ผู้วิจัยยังได้นำนักเรียนและผู้ปกครองจากโรงเรียนฝึกอบรมเข้าร่วมกิจกรรม โดยจัด
กิจกรรมชั้นเรียนเชิงประสบการณ์เก่ียวกับมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ เพื่อให้เยาวชนได้เรียนรู้และ
ชื่นชอบในวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจ ูตลาดนัดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ครั้งนี้ไม่เพียงแต่ได้
แสดงเสน่ห์อันเป็นเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมแมนจูให้แก่นักท่องเที่ยวเท่านั้น แต่ยังใช้วิธีการเผยแพร่
เชิงประสบการณ์แบบมีส่วนร่วม ทำให้วัฒนธรรมแมนจูเข้าถึงผู้คนในวงกว้าง ซึ่งเป็นการขยายการ
เผยแพร่วัฒนธรรมทั้งในเชิงลึกและเชิงกว้าง อีกทั้งยังเป็นการสำรวจการส่งเสริมความยั่งยืนของ
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในรูปแบบใหม่ 

 

 
ภาพที ่5-32 ซุ้มร้านค้าในตลาดนัดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ (Lin Zhu, 2024)   
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“นิทรรศการแมนจู (zhanman)– กิจกรรมตลาดนัดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้
ตำบลอูลา” 

ซุ้มที่ 1: การตัดกระดาษแมนจู (ภาพท่ี 5-33) ช่างฝีมือท้องถิ่นทำการสาธิตและแนะนำให้
นักท่องเที่ยวได้ลองสร้างสรรค์งานตัดกระดาษ เป็นการเรียนรู้และสัมผัสถึงศิลปะที่เป็นเอกลักษณ์ของ
การตัดกระดาษแมนจู 

 

 
ภาพที ่5-33 กิจกรรมการตัดกระดาษ (Lin Zhu, 2024)   
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ซุ้มที่ 2: การปักผ้า (ภาพท่ี 5-34) นำเสนอศิลปะการปักผ้าแบบดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู 
โดยนักท่องเที่ยวจะได้เรียนรู้วิธีการปักผ้าพร้อมกับช่างฝีมือ และลองสร้างลวดลายปักผ้าง่าย ๆ ด้วย
ตนเอง 

 

 

ภาพที ่5-34 กิจกรรมการปักผ้า (Lin Zhu, 2024)   
  

ซุ้มท่ี 3: การจักสานหญ้าอูลา (ภาพท่ี 5-35) จัดกิจกรรมสัมผัสประสบการณ์การจักสาน
หญ้า นักท่องเที่ยวจะได้ทำเครื่องประดับจักสานหญ้าภายใต้การแนะนำของช่างฝีมือ และเรียนรู้การใช้
จักสานหญ้าในชีวิตประจำวันของชนเผ่าแมนจู 

 

 

ภาพที่ 5-35 กิจกรรมการจักสานหญ้าอูลา (Lin Zhu, 2024)  
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ซุ้มท่ี 4: การวาดภาพด้วยน้ำตาล (ภาพท่ี 5-36) ช่างฝีมือจะสร้างสรรค์ภาพวาดตาม
สัญลักษณ์วัฒนธรรมแมนจูโดยใช้วัสดุน้ำตาล ซ่ึงนักท่องเที่ยวสามารถชมและซื้อผลงานภาพวาด
น้ำตาลได้ 

 

 

ภาพที ่5-36 การวาดภาพด้วยน้ำตาล (Lin Zhu, 2024)  
 

ซุ้มท่ี 5: เต็นท์สีรุ่งเรืองวัฒนธรรมมรดกพ้ืนบ้านมãn 
ที่บูธของนักวิจัย มีกิจกรรมการวาดสีเต็นท์กลางแจ้ง เด็กๆ นำเอาองค์ประกอบวัฒนธรรม 

มãnที่พวกเขาได้เรียนรู้จากตลาดมารังสรรค์ลงบนเต็นท์ด้วยดินสอสี ทำให้ความทรงจำทางวัฒนธรรม
ที่มีค่านั้นถูกเก็บรักษาไว้ตลอดไป
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ภาพที ่5-37 เต็นท์สีรุ่งเรืองวัฒนธรรมมรดกพ้ืนบ้านมãn (Lin Zhu, 2024)   
 

                          

 
ภาพที ่5-38 เต็นท์สีรุ่งเรืองวัฒนธรรมมรดกพ้ืนบ้านมãn (Lin Zhu, 2024)  
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ตลาดนัดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ครั้งนี้มีศูนย์กลางอยู่ทีต่ำบลอูลา การนำเสนอ
และกิจกรรมเชิงปฏิสัมพันธ์ของมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชนเผ่าแมนจูที่หลากหลายและ
สมบูรณ์ในท้องถิ่น และการผสมผสานเข้ากับการเผยแพร่ การอนุรักษ์ และการปฏิบัติจริง ไม่เพียงแต่
เป็นการขยายอิทธิพลของมรดกทางวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลาให้กว้างขวางขึ้น  
แต่ยังเป็นการเติมพลังให้กับเศรษฐกิจและการฟ้ืนฟูวัฒนธรรมในชนบทของตำบลอูลา อีกท้ังเป็นการ
ส่งเสริมการเผยแพร่และการพัฒนานวัตกรรมของวัฒนธรรมแมนจูในสังคมสมัยใหม่ กิจกรรมครั้งนี้
ได้รับการยอมรับอย่างสูงจากชาวบ้านและรัฐบาลท้องถิ่นของตำบลอูลา พวกเขามีส่วนร่วมอย่าง
กระตือรือร้นและยอมรับถึงบทบาททีส่ำคัญของตลาดนัดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ในการเพ่ิม
คุณค่าและชื่อเสียงให้กับวัฒนธรรมแมนจใูนตำบลอูลา ขณะเดียวกัน ผู้เข้าร่วมกิจกรรมกล่าวว่า  
การเข้าร่วมกิจกรรมในครั้งนี้ทำให้ได้รับประโยชน์เป็นอย่างมาก การสัมผัสประสบการณ์จริงทำให้พวก
เขาเข้าใจและหลงรักวัฒนธรรมแมนจูที่หลากหลายของตำบลอูลามากยิ่งขึ้น กิจกรรมครั้งนี้ได้
วางรากฐานที่ดีสำหรับการเผยแพร่วัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูลา เป็นการสำรวจแนวทางใหม่ในการ
ผสมผสานการพัฒนาวัฒนธรรมและเศรษฐกิจเข้าด้วยกัน อีกท้ังเป็นการสนับสนุนที่แข็งแกร่งสำหรับ
การเผยแพร่และอนุรักษ์วัฒนธรรมในอนาคต 

3. การเผยแพร่สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม 
การเผยแพร่สัญลักษณเ์ป็นรูปแบบสำคัญของการเผยแพร่วัฒนธรรม มีบทบาทที่สำคัญใน

ด้านการส่งเสริมวัฒนธรรม เนื่องจากมีลักษณะตรงไปตรงมาและสามารถนำไปปรับใช้ได้อย่าง
กว้างขวาง จากการศึกษาและวิเคราะห์ในบทที่ 4 ผู้วิจัยได้สรุปอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่โดดเด่นของ
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในตำบลอูหลา ผสมผสานเข้ากับประวัติศาสตร์และลักษณะเฉพาะของพ้ืนที่  
สู่การสร้างสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่สะท้อนถึงจิตวิญญาณแก่นแท้ของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูตำบล
อูหลา อีกทั้งยังมีการนำเสนอผ่านการออกแบบผลิตภัณฑ์วัฒนธรรมสร้างสรรค์  

การออกแบบวัฒนธรรมสร้างสรรค์ได้เลือกงานตัดกระดาษรูปโม๋โม๋เหริน (momoren)  
ของตำบลอูลา ซึ่งเป็นสัญลักษณ์มงคลที่มีความโดดเด่นที่สุดเป็นต้นแบบ เพ่ือออกแบบชุดที่ค่ันหนังสือ
ในรูปแบบต่าง ๆ
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1) การออกแบบตราสัญลักษณ์ (Logo) 
ผู้วิจัยได้ผสมผสานการวิเคราะห์ในบทที่ 4 และสรุปอัตลักษณ์สำคัญของวัฒนธรรมชนเผ่า

แมนจู เพื่อออกแบบตราสัญลักษณ์ที่เป็นเอกลักษณ์ให้กับตำบลอูลาที่เป็นพ้ืนที่แห่งชนเผ่าแมนจู  
(ภาพที่ 5-37) โดยผู้วิจัยได้นำองค์ประกอบวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูมาผสมผสานในงานออกแบบตรา
สัญลักษณ ์(ตารางที่ 5-1) เพ่ือเพ่ิมความโดดเด่นและการจดจำให้กับผู้คน ขณะเดียวกัน ยังเป็นการสืบ
ทอดและเป็นข้อมูลอ้างอิงทางวัฒนธรรมสำหรับคนรุ่นหลังต่อไป 

 

 

ภาพที ่5-39 การออกแบบตราสัญลักษณ์ (Logo)  (Lin Zhu, 2024)   
 
ตารางที ่5-1 แนวคิดและองค์ประกอบในการออกแบบตราสัญลักษณ์ (Logo) (Lin Zhu, 2024)   

 

ไห่ตงชิง: ไห่ตงชิงเป็นนกอินทรี
สายพันธุ์หนึ่ง ในวัฒนธรรมชน
เผ่าแมนจูถือเป็นสัญลักษณ์ของ
ความกล้าหาญและความสูงส่ง 
มักถูกใช้ในกิจกรรมล่าสัตว์ของ
ราชวงศ์ในสมัยโบราณ 
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รองเท้าธงชนเผ่าแมนจู: เป็น
รองเท้าที่มีเอกลักษณ์เฉพาะใน
ชุดแต่งกายดั้งเดิมของชนเผ่าแมน
จู โดยปกติจะมีพ้ืนหนาเพ่ือเพ่ิม
ความสูง 

  

 

 

ธงแปดกองธงของชนเผ่าแมนจู: 
ธงแปดกองธงของชนเผ่าแมนจู
เป็นสัญลักษณ์ของระบบแปดกอง
ธงของชาวแมนจูในสมัยราชวงศ์
ชิง 

 

 

 
หลังคาบ้านทรงกระเป๋าชนเผ่า
แมนจู: หลังคาของสถาปัตยกรรม
ดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจูมักมี
รูปทรงหลังคาแบบจั่วซ้อนหรือ
หลังคาจั่วหน้าทึบ ซึ่งการ
ออกแบบหลังคาสูงต่ำนี้เหมาะสม
กับสภาพภูมิอากาศในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของจีน ช่วย
ป้องกันทั้งลมและหิมะ 

 

 

 

เครื่องประดับศีรษะแบบชนเผ่า
แมนจู: เครื่องประดับศีรษะแบบ
ดั้งเดิมของสตรีชนเผ่าแมนจูมี
ลักษณะเด่นที่โครงสร้างสูง
ตระหง่านและรูปทรงกว้างใหญ่ 

 

 

ตราสัญลักษณ์นี้ใช้คำว่า “满 
(แมนจู)” เป็นแกนหลัก เป็นการ
ผสมผสานของรูปทรงตัวอักษร
แมนจูและสัญลักษณ์ทาง
วัฒนธรรม สู่การออกแบบตรา
สัญลักษณ์ในภาพรวม 
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2) การออกแบบผลิตภัณฑ์วัฒนธรรมสร้างสรรค์ 
จากการวิเคราะห์ในบทที่ 4 ผู้วิจัยพบว่า ศิลปะการตัดกระดาษท่ีมีเอกลักษณ์ทางชาติพันธุ์

มากที่สุดของตำบลอูลาคือการตัดกระดาษรูป “โม๋โม๋เหริน (momoren)” จากการค้นพบนี้ ผู้วิจัย
ยังคงรักษาต้นแบบของ“โม๋โม๋เหริน (momoren)” ไว้และเพ่ิมความคิดสร้างสรรค์เข้าไป เพ่ือทำให้
การแสดงอารมณ์ของภาพมีความหลากหลายมากขึ้น ทำให้ภาพ “โม๋โม๋เหริน (momoren)” 
แต่ละภาพมีชีวิตชีวามากขึ้นและใกล้เคียงกับชีวิตจริง ผลงานชุดที่ค่ันหนังสือ“โม๋โม๋เหริน 
(momoren)”  (ภาพที่ 5-38) ไดแ้สดงถึงบรรยากาศทางชาติพันธุ์ที่เข้มข้น นอกจากนี้ การแสดงออก
ของอารมณ์ท่ีหลากหลายของผลงานยังถ่ายทอดถึงความอบอุ่นและเป็นมิตรของวัฒนธรรมชนเผ่า 
แมนจู การออกแบบที่คั่นหนังสือนี้ไม่เพียงเหมาะสมสำหรับการใช้งานในชีวิตประจำวัน แต่ยังมีคุณค่า
ทางการสืบทอดวัฒนธรรมและการสะสม เป็นสื่อที่โดดเด่นในการทำให้ผู้คนเข้าใจและชื่นชมศิลปะการ
ตัดกระดาษของชนเผ่าแมนจู 
 

            

 
ภาพที ่5-40 ผลงานชุดที่ค่ันหนังสือ“โม๋โม๋เหริน (momoren)”   (Lin Zhu, 2024) 
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ระลึกถึงอนาคต (nianyuan) : การคิดถึงแนวทางในอนาคต—การพัฒนาเศรษฐกิจ
ชนบทของชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา 

ในกระบวนการพัฒนาและการใช้ประโยชน์จากทรัพยากรวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูของตำบล
อูลา การส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจชนบทอย่างยั่งยืนไม่เพียงเป็นแนวทางท่ีจำเป็นในการสืบทอด
วัฒนธรรม แต่ยังเป็นเป้าหมายสำคัญในการฟ้ืนฟูชนบท โดยในส่วนนี้จะนำรูปแบบการจัดการที่
หลากหลายมาใช้เพ่ือเชื่อมโยงการออกแบบเส้นทางท่องเที่ยวกับกิจกรรมเชิงปฏิบัติ เช่น กิจกรรมการ
เรียนรู้สำหรับเด็กและผู้ปกครอง เพื่อสำรวจรูปแบบนวัตกรรมที่ผสมผสานการเผยแพร่วัฒนธรรมเข้า
กับการพัฒนาเศรษฐกิจอย่างลึกซึ้ง 

1. รูปแบบการจัดการที่หลากหลายของแหล่งท่องเที่ยว 
จากการสัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญด้านเศรษฐกิจในบทที่ 4 ได้ทำความเข้าใจเกี่ยวกับรูปแบบ

การดำเนินธุรกิจหลายรูปแบบ ตำบลอูลาอุดมไปด้วยแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูที่มี
ความหลากหลาย มีเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่เด่นชัดและมีศักยภาพในการพัฒนาทีห่ลากหลาย  
ซึ่งแหล่งท่องเที่ยวและสิ่งอำนวยความสะดวกต่าง ๆ สามารถเลือกใช้รูปแบบการดำเนินงานที่แตกต่าง
ออกไปให้เหมาะสมกับพ้ืนที่ได้  

1) แหล่งท่องเที่ยวสถาปัตยกรรมโบราณอูลา เช่น สถาปัตยกรรมเก่า “ขุยฝู่ kuifu”  
(ท่ีทำการของผู้นำชนเผ่าแมนจูในอดีต “ซ่าฝู่ safu” (ที่พักของเจ้าผู้ปกครองในสมัยแมนจู) “โฮ่วฝู่ 
houfu” (ที่พักของครอบครัวหรือผู้ที่มีตำแหน่งรองลงมาในสังคม” และ เเท่นบัญชาการองค์หญิงไป่
ฮัว (baihuadianjiangtai) ใช้รูปแบบการดำเนินงานทางเศรษฐกิจแบบ “แหล่งท่องเที่ยว + ตั๋วเข้า” 
(ซึ่งเป็นรูปแบบการดำเนินธุรกิจแหล่งท่องเที่ยวแบบดั้งเดิมและมีประสิทธิภาพ โดยการเก็บค่าเข้าชม
จากนักท่องเที่ยวเพื่อสนับสนุนการดำเนินงาน การบำรุงรักษา และการพัฒนาของแหล่งท่องเที่ยว) 
โดยการเก็บค่าบัตรเข้าชมแบบคงท่ีเพ่ือสร้างแหล่งรายได้ที่มั่นคง แหล่งท่องเที่ยวจะใช้สถาปัตยกรรม
แมนจูทีห่ลงเหลือจากประวัติศาสตร์และคุณค่าทางวัฒนธรรมที่ลึกซึ้งเป็นแรงดึงดูดหลัก ภายในพ้ืนที่
ยังมีการจัดแสดงประวัติศาสตร์ของชนเผ่าแมนจู โดยแสดงลำดับเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ วิถชีีวิต
ของบุคคลสำคัญ และพิธีกรรมดั้งเดิม เพ่ือเพ่ิมความลึกและความกว้างของการเผยแพร่วัฒนธรรม 
นอกจากนี้ยังได้เพ่ิมพ้ืนที่จำหน่ายผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรม เช่น การตัดกระดาษแมนจู และชุด
พ้ืนเมืองดั้งเดิม เพื่อเสริมสร้างแหล่งรายได้และลดการพ่ึงพารายได้จากตั๋วเข้าชมมากเกินไป รูปแบบนี้
เหมาะสมกับแหล่งท่องเที่ยวที่มีจำนวนผู้เข้าชมหนาแน่นและทรัพยากรจำกัดแต่มีคุณค่าทาง
วัฒนธรรมสูง ช่วยให้สามารถบรรลุการพัฒนาที่สมดุลระหว่างวัฒนธรรมและผลประโยชน์ทาง
เศรษฐกิจของแหล่งท่องเที่ยว 
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2) ทีพั่กแบบโฮมสเตย์ในหมู่บ้านหานถุนในตำบลอูลาใช้รูปแบบ “อสังหาริมทรัพย์ +  
การพักผ่อน” (เป็นรูปแบบการดำเนินธุรกิจที่รวมการพัฒนาอสังหาริมทรัพย์และการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมและการพักผ่อนเข้าด้วยกัน เป็นการพัฒนาโครงการอสังหาริมทรัพย์และการผสมผสานกับ
ประสบการณ์การท่องเที่ยวเพื่อให้เกิดผลประโยชน์ทั้งทางวัฒนธรรมและเศรษฐกิจ) ในการพัฒนาและ
การสร้างบ้านพัก การสร้างบ้านพักที่มีแนวคิดเกี่ยวกับวัฒนธรรมแมนจูและการผสมผสานกับภูมิทัศน์
ธรรมชาติที่โดดเด่นของเกาะอู้ซง จะทำให้ได้รูปแบบการท่องเที่ยวแบบ “การสัมผัสประสบการณ์
พ้ืนบ้าน + การพักผ่อนเชิงวัฒนธรรม” หมู่บ้านหานถุนไม่เพียงแต่ให้บริการอาหารและที่พักท่ีเป็น
ประสบการณ์ทางวัฒนธรรมเชิงลึกแก่นักท่องเที่ยว แต่ยังใช้ทำเลที่ตั้งที่ยอดเยี่ยมของเกาะอู้ซงเพ่ือให้ผู้
เข้าชมได้ชื่นชมกับความมหัศจรรย์ของธรรมชาติและสัมผัสประสบการณ์กิจกรรมเก่ียวกับหิมะและ
น้ำแข็งอย่างใกล้ชิด รวมถึงการสัมผัสถึงเสน่ห์ที่ไม่เหมือนใครของการผสมผสานระหว่างชีวิตในหมู่บ้าน
แมนจูและทิวทัศน์ของธรรมชาติ นอกจากนี้ หมู่บ้านหานถุนยังจัดกิจกรรมเทศกาลแมนจูและเทศกาล
ประติมากรรมน้ำแข็งในฤดูหนาวเป็นประจำ เป็นการเสริมสร้างบรรยากาศทางวัฒนธรรม และเพ่ิม
การมีส่วนร่วมและประสบการณ์ของนักท่องเที่ยว ในด้านรายได้ หมู่บ้านหานถุนมีการสร้างรายได้ท่ี
มั่นคงในระยะยาวจากโครงการอสังหาริมทรัพย์ เช่น บ้านพักและการบริการอาหาร รวมทั้งรายได้จาก
ตั๋วและกิจกรรมต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับเกาะอู้ซง ซึ่งไม่เพียงแต่ให้การสนับสนุนทางเศรษฐกิจที่ยั่งยืนแก่
แหล่งท่องเที่ยว อีกทั้งยังช่วยกระตุ้นการเติบโตทางเศรษฐกิจของพ้ืนที่โดยรอบ สร้างการเชื่อมโยงที่ลง
ตัวระหว่างการสืบทอดวัฒนธรรมและการฟ้ืนฟูเศรษฐกิจชนบท 

3) ตลาดนัดหัตถกรรมที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชนเผ่าแมนจูในตำบลอู
ลาและสวนวัฒนธรรมสร้างสรรค์ใช้รูปแบบ “พ้ืนทีว่ัฒนธรรมสร้างสรรค์ + ค่าเช่าพาณิชย์”  
(เป็นรูปแบบธุรกิจที่มุ่งเน้นอุตสาหกรรมวัฒนธรรมสร้างสรรค์ โดยการผสมผสานทรัพยากรและการ
ดำเนินการเชิงพาณิชย์เข้าด้วยกัน เพ่ือบรรลุทั้งเป้าหมายทางเศรษฐกิจและการสืบทอดวัฒนธรรม) ใน
การพัฒนาและดำเนินการ ตลาดและสวนนี้มีแนวคิดเกี่ยวกับวัฒนธรรมแมนจู โดยเป็นศูนย์รวมของ
กิจกรรมทางหัตถกรรมที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ที่หลากหลาย เช่น การตัดกระดาษ 
การปักผ้า การจัดสานหญ้า การวาดภาพด้วยน้ำตาล เป็นต้น ทำให้ผู้เข้าร่วมไมเ่พียงแต่ได้สัมผัส
ประสบการณ์เชิงปฏิสัมพันธ์ที่หลากหลาย แต่ยังเป็นการสร้างพ้ืนทีส่ำหรับการแสดงและเผยแพร่
มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชนเผ่าแมนจูอีกด้วย นักท่องเที่ยวสามารถมีส่วนร่วมในการ
สร้างงานหัตถกรรมโดยได้รับคำแนะนำจากช่างฝีมือ เป็นการสัมผัสเสน่ห์ที่เป็นเอกลักษณ์ของ
หัตถกรรมแมนจู พร้อมทั้งเลือกซื้อผลิตภัณฑ์สร้างสรรค์ที่มีองค์ประกอบของวัฒนธรรมแมนจู  
ซึ่งเป็นการสืบทอดการแสดงออกของมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ในรูปแบบทันสมัย นอกจากนี้ 
ตลาดและสวนยังจัดกิจกรรมเชิงปฏิบัติ เช่น การทำงานหัตถกรรมและกิจกรรมตามแนวคิดของมรดก
ทางวัฒนธรรมเป็นประจำ เพื่อให้บริการตามความต้องการที่หลากหลายของนักท่องเที่ยว และสร้าง
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โอกาสทางเศรษฐกิจให้แก่ช่างฝีมือและชุมชนท้องถิ่น ในด้านรายได้ทางเศรษฐกิจ สวนแห่งนี้สร้าง
รายได้ที่ม่ันคงจากค่าเช่าและการขายผลิตภัณฑ์สร้างสรรค์ ซึ่งไม่เพียงเป็นการเสริมสร้างความไหลลื่น
ในด้านเศรษฐกิจของแหล่งท่องเที่ยว ขณะเดียวกันยังเป็นการเติมพลังให้การสืบทอดมรดกทาง
วัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจู อีกท้ังขับเคลื่อนการเชื่อมโยงระหว่างเศรษฐกิจชนบทกับการสืบทอด
วัฒนธรรมของตำบลอูลา 

4) การแสดงบนพ้ืนที่น้ำแข็งของตำบลอูลาใช้รูปแบบการดำเนินการแบบ “บัตรเข้าชม
กิจกรรม + การสนับสนุนจากภาคธุรกิจ” (เป็นรูปแบบการดำเนินการที่ผสมผสานระหว่างรายได้จาก
การจำหน่ายบัตรเข้าชมกิจกรรมและการสนับสนุนจากภาคธุรกิจ เพื่อให้การสนับสนุนทางเศรษฐกิจ
แก่กิจกรรมทางวัฒนธรรม พร้อมขยายอิทธิพลของกิจกรรมดังกล่าว) พ้ืนที่น้ำแข็งใช้องค์ประกอบของ
หิมะในฤดูหนาวเป็นพื้นหลัง มีการจัดการแสดงที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับวัฒนธรรมแมนจูเป็นประจำ เช่น 
ระบำซ่าหม่า การเต้นรำแบบดั้งเดิม และละครประวัติศาสตร์แมนจู เพ่ือมอบประสบการณ์การแสดงที่
ผสมผสานทั้งศิลปะและวัฒนธรรมให้แก่ผู้เยี่ยมชม การได้รายได้จากบัตรเข้าชมและการสนับสนุนจาก
ธุรกิจ ไม่เพียงแต่ครอบคลุมค่าใช้จ่ายในการจัดกิจกรรมได้อย่างมีประสิทธิภาพ แต่ยังนำรายได้ทาง
เศรษฐกิจที่มั่นคงมาสู่แหล่งท่องเที่ยวอีกด้วย ในฐานะหนึ่งในจุดเด่นหลักของการท่องเที่ยวหิมะใน
ตำบลอูลา พ้ืนที่น้ำแข็งได้สร้างผลลัพธ์แบรนด์ทางวัฒนธรรมที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัว ซึ่งเป็นการขยาย
ขอบเขตการเผยแพร่วัฒนธรรมแมนจูตำบลอูลา อีกทั้งยังช่วยส่งเสริมการฟื้นฟูเศรษฐกิจชนบทและ
เพ่ิมอิทธิพลทางวัฒนธรรม 

2. การผสมผสานการออกแบบเส้นทางท่องเที่ยวกับกิจกรรมเชิงปฏิบัติ 
การออกแบบเส้นทางท่องเที่ยวอย่างเหมาะสมมีบทบาทสำคัญอย่างยิ่งต่อการพัฒนา

วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา จากการสรุปองค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูตำบลอูลาใน
บทที ่4 ผู้วิจัยได้ผสมผสานทรัพยากรทางวัฒนธรรมและภูมิทัศน์ทางธรรมชาติที่หลากหลายในพ้ืนที่  
สู่การออกแบบเส้นทางการท่องเที่ยวที่โดดเด่น 3 เส้นทาง ได้แก่  

1) เส้นทางสำรวจประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม  
2) เส้นทางสัมผัสธรรมชาติและวัฒนธรรม  
3) เส้นทางการเรียนรู้สำหรับครอบครัว  
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พร้อมทั้งดำเนินกิจกรรมเส้นทางการเรียนรู้ที่เน้นด้านการศึกษาเชิงวัฒนธรรมเป็นหลัก  
การวางแผนอย่างเป็นระบบและการผสานกิจกรรมเชิงปฏิบัตินี้ ทำให้เส้นทางเหล่านี้ไม่เพียงเพ่ิม
ประสิทธิภาพการใช้ทรัพยากรทางวัฒนธรรมในตำบลอูลา แต่ยังเปิดโอกาสให้เกิดการเผยแพร่
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูและการฟ้ืนฟูเศรษฐกิจชนบทอย่างเป็นรูปธรรม 

 

 
ภาพที่ 5-41 แผนผังการวางผังโดยรวมของตำบลอูลา (Lin Zhu, 2024)   
 

1) เส้นทางสำรวจประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม 
เส้นทางประวัติศาสตร์แบบครึ่งวัน มีจุดแวะสำคัญ ได้แก่ “ประตูเมือง”  

“ 3 สถาปัตยกรรมเก่าตำบลอูลา” “เเท่นบัญชาการองค์หญิงไป่ฮัว” และร้านหม้อไฟเก่าแก่ร้อยปี  
“จี้เฟิ่งหยวนฮั่วกัว” เป็นการเชื่อมโยงทรัพยากรทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่หลากหลายของ
ตำบลอูลาเข้าด้วยกัน เน้นการสัมผัสประสบการณ์เชิงลึกด้านประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมชนเผ่า 
แมนจู เส้นทางนี้เหมาะสำหรับนักท่องเที่ยวที่สนใจในประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม การเข้าถึง
วัฒนธรรมในรูปแบบที่ดื่มด่ำนี้ ทำให้นักท่องเที่ยวได้สัมผัสกับเสน่ห์ของวัฒนธรรมดั้งเดิมชนเผ่าแมนจู
อย่างลึกซึ้ง กระตุ้นความสนใจและความผูกพันต่อวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู 
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ภาพที ่5-42 แผนที่เส้นทางประวัติศาสตร์  (Lin Zhu, 2024)   
 

2) เส้นทางสัมผัสวัฒนธรรมและธรรมชาติ 
เส้นทางสัมผัสวัฒนธรรมและธรรมชาตินี้มีหมู่บ้านหานถุนในตำบลอูลาเป็นจุดศูนย์กลาง 

โดยผสานภูมิทัศน์ธรรมชาติอันอุดมสมบูรณ์เข้ากับเอกลักษณ์วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู เพื่อสร้าง
ประสบการณ์การเดินทางท่ีหลอมรวมธรรมชาติเข้ากับวัฒนธรรมอย่างลึกซ้ึง กิจกรรมหลักในเส้นทาง
นี้ประกอบด้วย การทดลองนั่งเลื่อนหิมะที่ลากด้วยม้า การชมปรากฏการณ์น้ำค้างแข็ง การเล่นกีฬา
บนหิมะ การเข้าพักโอมสเตย์แบบชนเผ่าแมนจู และการตั้งแคมป์พร้อมรับประทานหม้อไฟใน
บรรยากาศหิมะ เป็นการมอบโอกาสให้นักท่องเที่ยวได้ใกล้ชิดธรรมชาติ พร้อมสัมผัสเสน่ห์แห่งวิถีชีวิต
ดั้งเดิมท่ีสะท้อนถึงการอยู่ร่วมกันอย่างกลมกลืนระหว่างธรรมชาติและวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจู 
เส้นทางนี้เหมาะอย่างยิ่งสำหรับนักท่องเที่ยวที่มากันปบบครอบครัวและผู้ที่ชื่นชอบธรรมชาติ ไม่เพียง
เสริมสร้างความมีส่วนร่วมของนักท่องเที่ยวผ่านกิจกรรมที่หลากหลาย แต่ยังช่วยผลักดันการ
พัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมและธรรมชาติของตำบลอูลาอย่างยั่งยืน โดยการผสมผสาน
ทรัพยากรธรรมชาติเข้ากับวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูอย่างลงตัวนี้ เป็นการเปิดแนวทางใหม่สำหรับการ
เผยแพร่วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูและการฟ้ืนฟูเศรษฐกิจชนบทอย่างมีประสิทธิภาพ 
  

 

ภาพที ่5-43 แผนที่เส้นทางประวัติศาสตร์  (Lin Zhu, 2024)   
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3) เส้นทางการเรียนรู้สำหรับครอบครัว 
เส้นทางการเรียนรู้สำหรับครอบครัวมีแนวคิดเกี่ยวกับวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา

และกิจกรรมฤดูหนาวเป็นหลัก โดยจัดกิจกรรมที่ผสมผสานการเรียนรู้ การลงมือทำ และความ
สนุกสนานเข้าไว้ด้วยกัน ดำเนินกิจกรรมการเยี่ยมชมวัฒนธรรม การทดลองงานฝีมือ กิจกรรมกลาง
หิมะ และการพักในบ้านพักแบบดั้งเดิม เพ่ือมุ่งสร้างประสบการณ์การสำรวจวัฒนธรรมที่ให้ทั้งความรู้ 
ความสนุก และความมีส่วนร่วมสำหรับเด็ก ๆ กิจกรรมนี้มีเป้าหมายเพื่อให้เด็ก ๆ ได้สัมผัสเสน่ห์อัน
เป็นเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา ซ่ึงการลงมือปฏิบัติจริงจะช่วยเสริมสร้างความ
เข้าใจและความน่าสนใจในวัฒนธรรมชนเผ่า พร้อมทั้งส่งเสริมการมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างเด็กกับ
ผู้ปกครอง อีกทั้งเพ่ิมความหลากหลายให้กับประสบการณ์การท่องเที่ยวฤดูหนาว  

เมื่อวันที่ 10 มกราคม ค.ศ. 2024 ผู้วิจัยได้นำคณะครอบครัวจากภาคใต้เข้าร่วมโครงการ
เรียนรู้และท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม โดยพักในบ้านพักโฮสเตย์ของชนเผ่าแมนจูที่หมู่บ้านหานถุนใน
ตำบลอูลาทีเ่พ่ิงมีการปรับปรุงเสร็จเรียบร้อย พร้อมเปิดตัวกิจกรรมการเรียนรู้ “ใกล้ชิดแมนจู 
(qinman)” เป็นระยะเวลา 2 วัน (ใช้รูปแบบการเรียนรู้ผ่านการมีปฏิสัมพันธ์ในครอบครัว  
เพ่ือให้สมาชิกได้เรียนรู้วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูไปพร้อมกับการท่องเที่ยว สร้างความใกล้ชิดระหว่าง
วัฒนธรรมและการใช้ชีวิตประจำวัน) กจิกรรมครั้งนี้ไม่เพียงแค่ให้ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมดั้งเดิมของ
ชนเผ่าแมนจู แต่ยังผสมผสานประสบการณ์ตรงในด้านการแต่งกาย อาหาร การอยู่อาศัย  
และการดำเนินชีวิตตามแบบฉบับชนเผ่าแมนจู ทำให้ผู้เข้าร่วมได้สัมผัสถึงเสน่ห์และความลึกซึ้งของ
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูผ่านการมีส่วนร่วมโดยตรง กิจกรรมนี้ไดม้อบสภาพแวดล้อมท่ีเอ้ือต่อการ
เรียนรู้วัฒนธรรมแบบมีส่วนรว่ม ไม่เพียงส่งเสริมการสืบทอดและการเผยแพร่วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู 
แต่ยังสร้างรายได้ให้กับตำบลอูลาในด้านที่พัก อาหาร และกิจกรรมทางวัฒนธรรม ช่วยผลักดันการ
พัฒนาเศรษฐกิจของชนบทในตำบลอูลา และเสริมสร้างภาพลักษณ์ในฐานะจุดหมายปลายทางทาง
วัฒนธรรม ซ่ึงรายละเอียดของกิจกรรมมีดังนี้ 

วันที่ 1  
9:00 - 10:30 น. เยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์ชนเผ่าแมนจู (ภาพที่ 5-41) 
กิจกรรมเริ่มต้นที่พิพิธภัณฑ์ชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา โดยผู้ปกครองและเด็กๆ จะร่วมกัน

เยี่ยมชม เรียนรู้ประวัติความเป็นมาของตำบลอูลาผ่านโบราณวัตถุและนิทรรศการต่าง ๆ ศึกษาต้น
กำเนิดและพัฒนาการของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู เป็นการเสริมสร้างความรู้และความสนใจใน
วัฒนธรรมชนเผ่าให้ลึกซึ้งยิ่งข้ึน 
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ภาพที ่5-44 การบรรยายและการเยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์ชนเผ่าแมนจู (Lin Zhu, 2024)   
 

10:30 - 12:00 น. เยี่ยมชมย่านเก่าอูลา (ภาพที ่5-42) 
ภายใต้การนำของมัคคุเทศก์จะมีการเดินเล่นในย่านเก่าอูลา (หรือการนั่งม้าลากเลื่อนแบบ

ดั้งเดิม) เพ่ือสัมผัสบรรยากาศทางประวัติศาสตร์ของย่านเก่าแห่งนี้ มัคคุเทศก์จะอธิบายรายละเอียด
เกี่ยวกับภูมิหลังทางวัฒนธรรมของ ““ 3 สถาปัตยกรรมเก่าตำบลอูลา” และวิถีชีวิตแบบดั้งเดิมของ
ชนเผ่าแมนจู ซึ่งการเล่าเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ทำให้เด็ก ๆ เข้าใจถึงรวิถชีีวิตของชนเผ่าแมนจูและ
ความลึกซึ้งของวัฒนธรรมดั้งเดิม 
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ภาพที ่5-45 การเดินเล่นในย่านเก่าอูลา (Lin Zhu, 2024)   
 

12:00 - 13:30 น. สัมผัสประสบการณ์อาหารกลางวันของชาวแมนจู (ภาพที ่5-43) 
เพลิดเพลินกับอาหารกลางวันรสชาติแบบแมนจูดั้มเดิม ลิ้มลองเมนูอาหารท้องถิ่นที่มี

เอกลักษณ์ เรียนรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมการรับประทานอาหารของชนเผ่าแมนจูและความเชื่อมโยงทาง
ประวัติศาสตร์ที่อยู่เบื้องหลัง ประสบการณ์อาหารกลางวันนี้ไม่เพียงแต่เป็นการเพลิดเพลินกับรสชาติ 
แต่ยังเป็นการสัมผัสวัฒนธรรมแมนจูอย่างลึกซ้ึงอีกด้วย 

 

 
ภาพที่ 5-46 อาหารที่มีเอกลักษณ์ของชนเผ่าแมนจู (Lin Zhu, 2024)   
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13:30 - 16:30 น. สัมผัสประสบการณ์กิจกรรมฤดูหนาว (ภาพที ่5-44) 
เด็ก ๆ จะได้เข้าร่วมกิจกรรมฤดูหนาวที่หลากหลาย เช่น สกี การเล่นสเก็ตน้ำแข็ง การทำ

บ้านน้ำแข็ง และการเล่นโยนลูกหิมะ ซึ่งช่วยให้พวกเขารู้สึกถึงความสนุกของการใช้ชีวิตใน
สภาพแวดล้อมที่หนาวเย็นของชาวแมนจู การออกแบบกิจกรรมเน้นที่ความมีส่วนร่วมเพ่ือกระตุ้น
ความสนใจและความคิดสร้างสรรค์ของเด็กๆ 

 

 

ภาพที่ 5-47 การทำบ้านน้ำแข็ง (Lin Zhu, 2024)   
 

16:30 - 17:30 น. รับประทานอาหารค่ำหม้อไฟแมนจูกลางแจ้ง (ภาพที่ 5-45) 
สัมผัสประสบการณ์การรับประทานหม้อไฟแมนจูที่มีเอกลักษณ์ของตำบลอูลาใน

บรรยากาศกลางแจ้งในฤดูหนาว เพลิดเพลินกับเสน่ห์ของอาหารแมนจูที่มีความโดดเด่น 
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ภาพที ่5-48 การรับประทานอาหารค่ำหม้อไฟแมนจูกลางแจ้ง (Lin Zhu, 2024)   
 

17:30 น. การเข้าพักในโฮมสเตย์และสัมผัสประสบการณ์การนอนบนเตียงอุ่นของภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ (ภาพที ่5-46) 

เด็ก ๆ จะได้เข้าพักในโฮมสเตย์ท้องถิ่นที่มีเอกลักษณ์ และสัมผัสประสบการณ์การนอนบน
เตียงอุ่นของภาคตะวันออกเฉียงเหนือที่อบอุ่นและสะดวกสบาย เจ้าของที่พักจะอธิบายเกี่ยวกับ
ประวัติศาสตร์ของเตียงอุ่นและความสำคัญในชีวิตครอบครัวของภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ซึ่งจะช่วย
ให้เด็ก ๆ เข้าใจรายละเอียดเกี่ยวกับวิถีชีวิตแบบดั้งเดิมของผู้คนในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
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ภาพที ่5-49 การสัมผัสประสบการณ์การนอนบนเตียงอุ่นในห้องพัก (Lin Zhu, 2024)   
  

วันที่ 2  
9:30 - 11:30 น. กิจกรรมงานฝีมือและการโต้ตอบกับประเพณีแมนจู 
มีกิจกรรมการทำงานฝีมือ เช่น การทำภาพน้ำตาล (ภาพที่ 5-47) และการตัดกระดาษ 

แมนจ ู(ภาพที่ 5-48) โดยให้เด็ก ๆ ได้ลงมือปฏิบัติเพ่ือเสริมสร้างความเข้าใจและความสนใจใน
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู นอกจากนี้ยังมีกิจกรรมการโต้ตอบกับประเพณีของชนเผ่าแมนจู เพ่ือให้เด็ก ๆ 
ได้สัมผัสถึงเสน่ห์ของงานฝีมือแบบดั้งเดิมและความสำคัญของการสืบทอดวัฒนธรรม 
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ภาพที ่5-50 การวาดภาพด้วยน้ำตาลและการทำผลไม้เคลือบน้ำตาล (Lin Zhu, 2024)   
 

 
ภาพที ่5-51 การสัมผัสประสบการณ์การตัดกระดาษแมนจู (Lin Zhu, 2024)   
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12:00 - 13:30 น. รับประทานอาหารมื้อเที่ยงและการสิ้นสุดกิจกรรม 
ในช่วงมื้อเที่ยงจะมีกิจกรรมที่ให้ผู้ปกครองและเด็ก ๆ ได้ทำอาหารร่วมกัน เช่น การห่อ

เกี๊ยว (ภาพที่ 5-49) เพ่ือเสริมสร้างการแลกเปลี่ยนความรู้สึกในครอบครัว เป็นการเสร็จสินกิจกรรม
การเรียนรู้อย่างสมบูรณ์ 

 

 

ภาพที ่5-52 การประกอบอาหาร-หอ่เกี๊ยว (Lin Zhu, 2024)   
 

กิจกรรมการเรียนรู้ “ใกล้ชิดแมนจู (qinman)” ที่ใช้เวลา 2 วันได้เสร็จสิ้นอย่างสมบูรณ์ 
(ภาพที ่5-50) การมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างพ่อแม่และลูกและการสัมผัสประสบการณ์โดยตรง  
ทำให้นักเรียนได้เรียนรู้เสน่ห์ที่เป็นเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมแมนจู โดยกิจกรรมครอบคลุมทั้งการ 
เยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์แมนจู การเดินเล่นในย่านเก่าตำบลอูลา การสัมผัสกิจกรรมในฤดูหนาว การทำงาน
ฝีมือมแมนจู และการมีปฏิสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมกับที่พัก กิจกรรมเหล่านี้ไม่เพียงแต่กระตุ้นความ
สนใจและการยอมรับของเด็ก ๆ ต่อวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู แต่ยังส่งเสริมการสื่อสารและการเติบโต
ร่วมกันของสมาชิกในครอบครัว กิจกรรมนี้ยังนำมาซึ่งผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจจากการใช้บริการ 
ที่พัก อาหาร และการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม เป็นการช่วยส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจในชนบทและ
สนับสนุนการสร้างแบรนด์การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมแมนจู อีกท้ังยังเป็นการสำรวจที่มีประสิทธิภาพ
ในการสืบทอดและปฏิบัติทางวัฒนธรรม 
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ภาพที ่5-53 ผู้เข้าร่วมกิจกรรมถ่ายรูปร่วมกัน (Lin Zhu, 2024)   
  

เส้นทางแห่งประสาทสัมผัสทั้ง 5 ของตำบลอูลา 
การมองเห็น : สวมใส่ชุดของชนเผ่าแมนจู สัมผัสความงดงามแบบดั้งเดิม 
นักท่องเที่ยวสามารถสวมใส่ชุดชนเผ่าแมนจูแบบดั้งเดิม เดินชมในสถาปัตยกรรมโบราณ 

(เช่น คุ่ยฝู่) และถ่ายรูปเช็กอิน เพ่ือสัมผัสเสน่ห์อันเป็นเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมแมนจู 
การได้ยิน : ฟังตำนานของชนเผ่าแมนจู สัมผัสเสน่ห์แห่งวัฒนธรรมโบราณ 
นักท่องเที่ยวสามารถรับฟังเรื่องเล่าตำนาน(ตำนานองค์หญิงไป่ฮวาและตำนานไห่ตงชิง)

ของชนเผ่าแมนจูจากผู้อาวุโสที่ศาลาไป๋ฮวาเตี่ยนเจี้ยงหรือพิพิธภัณฑ์พ้ืนบ้าน พร้อมเสียงดนตรีเชมัน 
เพ่ือดื่มด่ำไปกับความลึกลับและภูมิปัญญาของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู 

การรับรส: ลิ้มลองอาหารของชนเผ่าแมนจู ดื่มด่ำไปกับรสชาติของอาหาร 
นักท่องเที่ยวสามารถลิ้มลองอาหารของชนเผ่าแมนจูแบบดั้งเดิมที่ร้านเฟ่ิงจี๋หยวน พร้อม

เรียนรู้เทคนิคการทำอาหารโบราณ และสัมผัสประวัติวัฒนธรรมการกินของชนเผ่าแมนจู 
การรับกลิ่น : ดอกลิ่นหอมของหญ้าอูลา สัมผัสการหลอมรวมของธรรมชาติและวัฒนธรรม 
นักท่องเที่ยวสามารถเยี่ยมชมโรงงานหัตถกรรมหญ้าอูลา สัมผัสกลิ่นหอมอันเป็นเอกลักษณ์

และทดลองทำงานฝีมือแบบดั้งเดิม เพ่ือดื่มด่ำกับวิถีชีวิตที่ใกล้ชิดธรรมชาติของชนเผ่าแมนจู 
การสัมผัส: สัมผัสวิถีชีวิตดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู ซึมซับวัฒนธรรมพื้นบ้าน 
นักท่องเที่ยวสามารถเข้าพักในที่พักสไตล์ชนเผ่าแมนจูดั้งเดิม ทดลองนอนบนเตียงเตา 

ศิลปะการตัดกระดาษและหัตถกรรมโบราณอ่ืน ๆ เพ่ือดื่มด่ำกับวัฒนธรรมและวิถีชีวิตของชนเผ่า 
แมนจู 
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สรุป 
บทที่ 5 ได้จัดทำแผนการจัดการทรัพยากรทางวัฒนธรรมเชิงท่องเที่ยวของวัฒนธรรมแมนจู

ในตำบลอูลาอย่างครบวงจรผ่านกรอบแนวคิด “ระลึกถึงอดีต (nianjiu) ระลึกถึงรากเหง้า (niangen) 
ระลึกถึงความผูกพัน (niannian) และระลึกถึงอนาคต (nianyuan)” ในส่วนของการฟ้ืนฟู มีการฟ้ืนฟู
ทัศนียภาพของประวัติศาสตร์และผสมผสานเข้ากับความคิดสร้างสรรค์สมัยใหม่ ทำให้เกิดการอนุรักษ์
มรดกทางวัฒนธรรมและการใช้งานอย่างสร้างสรรค์ ในด้านการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้อง
ไม่ได้มีการสร้างระบบการสืบทอดวัฒนธรรมที่ครอบคลุมทุกกลุ่มอายุและหลายระดับผ่านกิจกรรม 
“tongman” (เด็กแมนจู) “shuman” (อักษรแมนจู) “shuman” (เล่าเรื่องแมนจู) ในด้านการ
เผยแพร่วัฒนธรรม มีการใช้สื่อทั้งแบบออนไลน์และออฟไลน์เพื่อขยายอิทธิพลของวัฒนธรรมแมนจู 
ในด้านการพัฒนาเศรษฐกิจในชนบท จากรูปแบบการดำเนินงานการท่องเที่ยวที่หลากหลายและการ
ออกแบบเส้นทางท่องเที่ยวที่มีเอกลักษณ์ ได้ส่งเสริมรายได้ทางเศรษฐกิจและการมีส่วนร่วมของชุมชน 
บทนี้ไดป้ระสบความสำเร็จในการบรรลุเป้าหมายของการพัฒนาแบบ “การสร้างผลประโยชน์ร่วมกัน
ระหว่างวัฒนธรรมและเศรษฐกิจ” ช่วยผลักดันให้ตำบลอูลาเป็นพื้นที่ตัวอย่างที่รวมการสืบทอด
วัฒนธรรมและการฟื้นฟูชนบทเข้าด้วยกัน ซึ่งได้ให้ข้อมูลอ้างอิงที่สำคัญสำหรับการอนุรักษแ์ละ 
การเผยแพร่วัฒนธรรมแมนจู
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บทท่ี 6 
สรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
งานวิจัยนี้ใช้ตำบลอูลาเป็นพ้ืนที่ในการศึกษา ผสมผสานเข้ากับทรัพยากรทางวัฒนธรรม

ของชนเผ่าแมนจูที่มีพ้ืนฐานทางประวัติศาสตร์และเอกลักษณ์เฉพาะตัว ศึกษาวิถีชีวิตและภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา วิเคราะห์อัตลักษณ์ของวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูลา 
และนำเสนอแนวทางการจัดการพื้นที่ทางวัฒนธรรม จากการศึกษาและวิเคราะห์ได้มีการออกแบบ
แผนการจัดการพ้ืนที่วัฒนธรรมที่สอดคล้องกับสภาพในปัจจุบันของตำบลอูลา ครอบคลุมถึงกลยุทธ์
เชิงระบบสำหรับการอนุรักษ์ทรัพยากรทางวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจูและการพัฒนาการท่องเที่ยว 
ซึ่งรวมถึงโครงการการบูรณะสถาปัตยกรรมเก่าในตำบลอูลา การจัดกิจกรรมประชาสัมพันธ์เพ่ือ 
สืบทอดวัฒนธรรมสำหรับทุกช่วงอายุ กลยุทธ์ส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมที่ผสมผสานระหว่าง
ออนไลน์และออฟไลน์ และรูปแบบการจัดการการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในตำบลอูลาแบบบูรณาการ 
กลายเป็นแนวทางที่ครอบคลุมทั้ง “การฟื้นฟู - การสืบทอด - การเผยแพร่ - การพัฒนา” 

ผลการวิจัยยังได้เผยถึงความสำคัญของวัฒนธรรมพื้นบ้านชนเผ่าแมนจูในบริบทของ
วัฒนธรรมสมัยใหม่ท่ีมีความหลากหลาย พร้อมเสนอรูปแบบการพัฒนาที่ยั่งยืนและหลากหลายซึ่ง
ผสมผสานวัฒนธรรมแมนจูเข้ากับอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว โดยได้วางรากฐานทางทฤษฎีและแนว
ทางการปฏิบัติที่มั่นคงสำหรับการสร้างแบรนด์การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของตำบลอูลา ในบทนี้จะมี
การสรุปผลการวิจัยอย่างเป็นระบบ พร้อมทั้งเสนอแนะแนวทางการพัฒนาในอนาคตจาก 3 ด้าน 
ได้แก่ แผนการวิจัยส่วนบุคคล ความร่วมมือในชุมชน และความร่วมมือกับภาครัฐ เพ่ือเสริมสร้างพลัง
ขับเคลื่อนใหม่ให้กับการพัฒนาที่ยั่งยืนของวัฒนธรรมและการท่องเที่ยวในตำบลอูลา 
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ภาพที ่6-1 แบบแผนการวิจัยบทที่ 6  

 

สรุปผลการวิจัย 
1. การสืบทอดประวัติศาสตร์และคุณค่าทางวัฒนธรรมเชิงจิตวิญญาณ 
ตำบลอูลาในฐานะแหล่งกำเนิดสำคัญของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู มีพัฒนาการที่เชื่อมโยง

ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน แสดงให้เห็นถึงความยืดหยุ่นและพลังชีวิตของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในแต่
ละช่วงประวัติศาสตร์ ตั้งแต่ยุคหินใหม่ที่ชนเผ่าซู่เสิ่นดำรงชีวิตและสืบพันธุ์ในพ้ืนที่นี้ จนถึงยุคราชวงศ์
ชิง เนื่องจากตำแหน่งที่ตั้งทางภูมิศาสตร์และบทบาทสำคัญของการเป็น “หน่วยงานจัดการด้านสัตว์
ป่าอูลา”ส่งผลให้พ้ืนที่ตำบลอูลาได้กลายเป็นศูนย์กลางเศรษฐกิจและวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจู  
ในวิวัฒนาการทางประวัติศาสตร์นี้ วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูได้พัฒนาจนมีเอกลักษณ์เฉพาะตัวของพื้นที่ 
ไดส้ะท้อนให้เห็นถึงจิตวิญญาณแห่งความกล้าหาญและความสามัคคีของชนเผ่า จนเป็นรากฐานสำคัญ
ของวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูลา 

หลังการก่อตั้งสาธารณรัฐประชาชนจีน วัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูลาเคยถูกลดบทบาทลง
ในช่วงที่สังคมเปลี่ยนแปลงไป แต่แก่นแท้ของวัฒนธรรมยังคงได้รับการสืบทอดผ่านวิถีชีวิตประจำวัน
ของชาวบ้าน เช่น งานฝีมือดั้งเดิมอย่างการจักสานหญ้าอูลา การตัดกระดาษแมนจู และกิจกรรมทาง
วัฒนธรรมอย่างการเล่นกีฬาลูกบอลไข่มุก สิ่งเหล่านี้ล้วนเป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรมทางสังคมใน
ตำบลอูลา ต่อมานับตั้งแต่ยุคการปฏิรูปเศรษฐกิจและการเปิดประเทศ มีการฟ้ืนฟูวัฒนธรรมอย่าง
ต่อเนื่อง ส่งผลให้ทรัพยากรทางวัฒนธรรมของตำบลอูลาถูกนำมาจัดระเบียบและขุดค้นอย่างเป็น
ระบบ ไม่ว่าจะเป็นการบูรณะสถาปัตยกรรมเก่า การอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้  



 194 

และการฟ้ืนฟูเทศกาลสำคัญ สิ่งเหล่านี้ล้วนช่วยให้วัฒนธรรมแมนจูกลับมาเป็นที่สนใจในสายตา
สาธารณชนอีกครั้ง 

ในช่วงไม่ก่ีปีที่ผ่านมา วัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูลามีการพัฒนาในด้านการอนุรักษ์และ
การสืบทอดในรูปแบบที่หลากหลาย มีการผสมผสานทรัพยากรการท่องเที่ยวเข้ากับวัฒนธรรมแมนจู
อย่างลึกซึ้งผ่านรูปแบบต่าง ๆ เช่น อาหารหม้อไฟ การพักในบ้านพักโฮมสเตย์พ้ืนเมืองแบบดั้งเดิม 
และการเผยแพร่วัฒนธรรมผ่านเทศกาล ทำให้ความมายแฝงของแบรนด์ทางวัฒนธรรมมีความ
หลากหลายและสมบูรณ์ยิ่งขึ้น นอกจากนี้ การใช้เทคโนโลยีสื่อใหม่อย่างแพร่หลายยังช่วยเพิ่มชื่อเสียง
ให้กับวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูลาได้อย่างมาก ทำให้วัฒนธรรมดั้งเดิมกลับมามีชีวิตชีวาและสอดรับ
กับบริบทของยุคสมัยใหม่อีกครั้ง 

พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของตำบลอูลาสะท้อนให้เห็นถึงแก่นแท้ของวัฒนธรรมชนเผ่า
แมนจูและคุณค่าอันโดดเด่นที่สามารถปรับตัวเข้ากับบริบทวัฒนธรรมที่หลากหลายได้อย่างเต็มท่ี 
ตั้งแต่การสืบทอดในอดีตจนถึงนวัตกรรมในยุคปัจจุบัน วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูของตำบลอูลาไม่เพียง
เป็นสัญลักษณ์ของการยอมรับในอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ แต่ยังเป็นพลังขับเคลื่อนสำคัญในการฟ้ืนฟู
วัฒนธรรมท้องถิ่นอีกด้วย งานวิจัยนี้ใช้ตำบลอูลาเป็นกรณีศึกษา โดยได้เสนอกรอบแนวคิดด้านการ
อนุรักษ์ทรัพยากรทางวัฒนธรรมและการฟื้นฟูวัฒนธรรม ซึ่งเป็นการเปิดมุมมองทางวิชาการใหม่และ
แนวทางปฏิบัติสำหรับการสืบทอดวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูและการพัฒนาวัฒนธรรมในภูมิภาคอย่าง
ยั่งยืน 

2. การสร้างองค์ความรู้ทางวัฒนธรรมและการสกัดความรู้เชิงวิชาการ 
งานวิจัยนี้ได้สร้างองคค์วามรู้เกี่ยวกับอัตลักษณ์ของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู โดยทำการ

จัดระบบและจัดประเภททรัพยากรทางวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูลาจาก 3 มิติ ได้แก่ ประวัติศาสตร์ 
วัฒนธรรม และบทบาททางสังคม โดยงานวิจัยนี้ได้สกัดองค์ประกอบหลักของวัฒนธรรมแมนจู ดังนี้ 

“雄 (สยง)” : นกอินทรีย์ไห่ตงชิงเป็นสัญลักษณ์แห่งความแข็งแกร่งที่สะท้อนถึงวัฒนธรรม
การล่าสัตว์และจิตวิญญาณแห่งความกล้าหาญของชนพื้นเมืองแมนจู 

“美 (เหม่ย)” : ตำนานองค์หญิงไป่ฮัวสะท้อนถึงความงามทางชาติพันธุ์และวัฒนธรรมทาง
อารมณ์ 

“暖 (หน่วน)”: หญ้าอลูาสะท้อนถึงการใช้ประโยชน์จากธรรมชาติและภูมิปัญญาในการ
ดำเนินชีวิต 

“乐(เล่อ) ”: การเล่นกีฬาไข่มุกสะท้อนถึงจิตวิญญาณการกีฬาและความสามัคคีในชุมชน 
“聚 (จวี้)”: การนอนบนเตียงอุ่นรูปตัวอักษร “วั่น (万)” สะท้อนถึงความอบอุ่นของ

ครอบครัวและศีลธรรมทางสังคม 
“巧 (เฉี่ยว)”: ศิลปะการตัดกระดาษสะท้อนถึงความประณีตในงานหัตถกรรมของชนชาติ 
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“香 (เซียง)”: หม้อไฟแมนจูสะท้อนถึงวัฒนธรรมอาหารและแนวคิดการแบ่งปัน 
“喜 (สี่) ”: เทศกาลปันจินสะท้อนถึงความสามัคคีของชนชาติและประเพณีเทศกาล 
“靓 (เลี่ยง)”: เครื่องแต่งกายแมนจูสะท้อนถึงคุณค่าทางสุนทรียศาสตร์และสัญลักษณ์ของ

ชาติ 
“韵 (ยวิ่น)”: ตัวอักษรแมนจูบรรจุความทรงจำทางวัฒนธรรมและความงามของตัวอักษร 
การสร้างองคค์วามรู้ชุดนี้ได้สรุปสาระสำคัญของวัฒนธรรมแมนจูตำบลอูลาออกมาอย่างขัด

เจน ให้กรอบทฤษฎีที่เป็นระบบในการวิจัย การอนุรักษ์ และการเผยแพร่วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจตูำบล
อูลา ซึ่งได้เสริมสร้างความเข้าใจของวงการวิชาการเกี่ยวกับวัฒนธรรมแมนจู อีกท้ังยังเป็นพ้ืนฐานที่ดี
สำหรับการศึกษาในด้านที่เก่ียวข้องต่อไป 

3. แผนการจัดการการอนุรักษ์ทรัพยากรทางวัฒนธรรมและการพัฒนาการท่องเที่ยว 
จากลักษณะเฉพาะและความต้องการในการพัฒนาทรัพยากรทางวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู

ในตำบลอูลา งานวิจัยนี้ได้นำเสนอรูปแบบการจัดการทรัพยากรทางวัฒนธรรมและการพัฒนาการ
ท่องเที่ยวที่มีหัวใจหลักคือ “การอนุรักษ ์- การสืบทอด - การเผยแพร่ - การพัฒนา” ซ่ึงรูปแบบนี้มี
เป้าหมายเพ่ือที่จะสร้างระบบการจัดการทรัพยากรทางวัฒนธรรมให้มีความยั่งยืน โดยเริ่มจากการ
อนุรักษ์ทรัพยากรทางวัฒนธรรมอย่างมีหลักการ การสืบทอดแบบมีชีวิต การเผยแพร่ที่กว้างขวาง 
และการพัฒนาอย่างต่อเนื่อง โดยมุ่งหวังให้เกิดการรวมตัวกันระหว่างการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรม
และการพัฒนาอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว โดยเนื้อหาของรูปแบบการจัดการและผลการดำเนินงานมี
ดังนี้ 

1) การอนุรักษ์: การฟ้ืนฟูความแท้จริงทางวัฒนธรรมและคุณลักษณะทางประวัติศาสตร์ 
จะให้ความสำคัญกับสถาปัตยกรรมทางประวัติศาสตร์ที่มีชื่อเสียง เช่น เมืองเก่าอูลา 

และเเท่นบัญชาการองค์หญิงไป่ฮัว ทำการซ่อมแซมและฟ้ืนฟูอย่างมีหลักการเพ่ือให้คุณลักษณะทาง
ประวัติศาสตร์กลับมามีชีวิตชีวาและยังคงรักษาความแท้จริงของมรดกทางวัฒนธรรมเหล่านี้ไว้ได้ 
ขณะเดียวกัน มีการผสมผสานกิจกรรมสัมผัสประสบการณ์ทางวัฒนธรรมดั้งเดิม เช่น พิธีเปิดเมือง 
เพ่ือสร้างพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมที่ให้ความรู้สึกเหมือนจริง ทำให้นักท่องเที่ยวสามารถสัมผัสกับความ
ลึกซึ้งของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในสภาพแวดล้อมจริง การดำเนินการนี้ไม่เพียงแต่เสริมสร้างความ
เข้มแข็งในการอนุรักษ์ทรัพยากรทางวัฒนธรรม แต่ยังช่วยเพิ่มการรับรู้ทางวัฒนธรรมและการเชื่อมโยง
ทางอารมณ์ของนักท่องเที่ยวผ่านการสัมผัสประสบการณ์ในบรรยากาศจริง ๆ อีกท้ังยังเป็นการเพ่ิม
คุณค่าสมัยใหม่ให้กับมรดกทางวัฒนธรรม 
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2) การสืบทอด: การผสมผสานระหว่างการศึกษาด้านวัฒนธรรมและการมีส่วนร่วมของ
ชุมชน 

ในด้านการสืบทอด เน้นการประสานงานระหว่างการศึกษา ชุมชน และรัฐบาล เพ่ือ
ส่งเสริมการสืบทอดวัฒนธรรมให้ลึกซ้ึงยิ่งขึ้น หนึ่งในนั้นคือการจัดกิจกรรม "วิทยากรตัวน้อยระดับ
ประถมศึกษา” ในโรงเรียน เพื่อให้เด็กนักเรียนเรียนรู้และบรรยายเกี่ยวกับศิลปะการตัดกระดาษแมนจู
และวัฒนธรรมเทศกาลดั้งเดิม เพื่อกระตุ้นความสนใจและการมีส่วนร่วมของเยาวชนต่อวัฒนธรรม
แมนจู อีกทั้งยังมีการจัดกิจกรรม “การแข่งขันอาหารแมนจูสำหรับผู้สูงอายุ” ในชุมชน โดยใช้การ
ทำอาหารแมนจูเป็นสื่อกลาง เพ่ือกระตุ้นความกระตือรือร้นของกลุ่มผู้สูงอายุในชุมชนในการมีส่วน
ร่วมในการอนุรักษ์วัฒนธรรม ขณะเดียวกัน รัฐบาลได้ร่วมมือกับมหาวิทยาลัย จัดให้นักศึกษามีส่วน
ร่วมในการบรรยายที่พิพิธภัณฑ์ชนเผ่าแมนจู เป็นการเสริมสร้างการผสมผสานระหว่างการเผยแพร่
วัฒนธรรมและการเรียนการสอนภาคปฏิบัติ ซึ่งถือเป็นการสร้างกลไกการสืบทอดวัฒนธรรมที่มีการ
เชื่อมโยงระหว่าง “โรงเรียน-ชุมชน-รัฐบาล” 

3) การเผยแพร่: การบูรณาการการเผยแพร่วัฒนธรรมและการสร้างแบรนด์ 
เน้นการเผยแพร่วัฒนธรรมที่หลากหลายและเป็นระบบ โดยใช้เทคโนโลยีสื่อใหม่ เช่น 

แพลตฟอร์มวิดีโอสั้น เพ่ือขยายขอบเขตการเผยแพร่ของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูตำบลอูลา 
ขณะเดียวกัน มีการผสมผสานกิจกรรมตลาดนัดหัตถกรรมที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้เข้า
กับกิจกรรมเทศกาลชนเผ่าแมนจูแบบออฟไลน์ เพื่อบูรณาการวัฒนธรรมดั้งเดิมเข้ากับชีวิตประจำวัน 
ซึ่งเป็นการมอบช่องทางและตัวกลางใหม่ในการเผยแพร่ เช่น การพัฒนาผลิตภัณฑ์สร้างสรรค์
วัฒนธรรมที่คั่นหนังสือจากงานตัดกระดาษรูปโม๋โม๋เหริน (嬷嬷人) สิ่งเหล่านี้เป็นการทำให้เนื้อหาใน
การเผยแพร่วัฒนธรรมมีความหลากหลายมากยิ่งขึ้น เป็นการยกระดับการยอมรับในตลาด อีกท้ังยัง
เป็นการเสริมสร้างอิทธิพลของแบรนด์วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูในตำบลอูลา 

4) การพัฒนา: การดำเนินงานทางการตลาดและการขยายการใช้ประโยชน์ที่หลากหลาย 
ในด้านการพัฒนา งานวิจัยนี้ให้ความสำคัญกับการยกระดับมูลค่าทางเศรษฐกิจและคุณค่า

ทางสังคมของทรัพยากรทางวัฒนธรรม โดยเสนอแนวทางการใช้ทรัพยากรทางวัฒนธรรมอย่างยั่งยืน
ผ่านการดำเนินงานทางการตลาด โดยมีตำบลอูลาเป็นศูนย์กลาง ใช้ประโยชน์จากทำเลที่ตั้งที่โดดเด่น
และคุณสมบัติทางธรรมชาติของน้ำค้างแข็งในฤดูหนาว เพ่ือสำรวจเส้นทางการผสมผสานระหว่าง
วัฒนธรรมแมนจูและการท่องเที่ยวเชิงนิเวศ สู่การสร้างรูปแบบการท่องเที่ยวที่มีทั้งความลึกซึ้งทาง
วัฒนธรรมและลักษณะเฉพาะทางนิเวศ ในการวางแผนด้านการท่องเที่ยว มีการผสมผสานแนวคิดของ
แผนที่เส้นทางสำหรับจุดถ่ายรูป โดยเชื่อมโยงสถานที่สำคัญทางวัฒนธรรมและธรรมชาติของตำบลอู
ลาเข้าด้วยกัน เช่น ใช้เมืองเก่าอูลา เเท่นบัญชาการองค์หญิงไป่ฮัวและสถานที่ทางประวัติศาสตร์
วัฒนธรรมเป็นจุดแวะพัก และรวมกับจุดชมวิวของน้ำค้างแข็งและกิจกรรมเทศกาลแมนจูเพ่ือสร้าง
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เส้นทางท่องเที่ยวที่มีแนวคิดท่ีโดดเด่นและโครงสร้างที่ชัดเจน ขณะเดียวกัน มีการศึกษาคุณค่าของ
วัฒนธรรมอาหารแมนจูและวัฒนธรรมการอยู่อาศัยแบบดั้งเดิม ซึ่งนำไปสู่การพัฒนาโครงการสัมผัส
ประสบการณ์อาหารแบบหม้อไฟของชาวแมนจูและการปรับปรุงที่พักแบบดั้งเดิมที่สะท้อน
สถาปัตยกรรมของชนเผ่าแมนจู เป็นการสร้างระบบการบริโภคการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมที่
หลากหลาย ซ่ึงรูปแบบการดำเนินงานนี้ที่ผสมผสานแกนหลักของวัฒนธรรมและความต้องการตลาด 
ไม่เพียงแค่ปรับปรุงแนวทางการพัฒนาและการใช้ทรัพยากรทางวัฒนธรรม แต่ยังเพ่ิมอิทธิพลของแบ
รนด์การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมให้กับตำบลอูลา อีกท้ังยังให้การอ้างอิงที่ยั่งยืนสำหรับการสืบทอด
วัฒนธรรมและการพัฒนาเศรษฐกิจร่วมกัน 
 

การอภิปรายผลการวิจัย 
งานวิจัยนี้ได้ทำการศึกษาการอนุรักษ์และการพัฒนาการท่องเที่ยวของทรัพยากรทาง

วัฒนธรรมแมนจูตำบลอูลาอย่างเป็นระบบ และได้เสนอรูปแบบการจัดการที่มี “การอนุรักษ-์การสืบ
ทอด-การเผยแพร่-การพัฒนา” เป็นแกนหลัก โดยผู้วิจัยจะทำการอภิปรายประสบการณ์ความสำเร็จ
และการสะท้อนผลจากมิติของจิตวิญญาณ การจัดการ และปรัชญา เพื่อนำเสนอให้เห็นถึงแนวคิดและ
ความสำคัญของผลการวิจัย 

1. มิติทางจิตวิญญาณของการสืบทอดวัฒนธรรม: แรงบันดาลใจจากเรื่องราวขององค์
หญิงไป่ฮัว 

เรื่องราวขององคห์ญิงไป่ฮัวมีต้นกำเนิดจากความทรงจำทางประวัติศาสตร์ของตำบลอูลา 
และเป็นส่วนหนึ่งของตำนานวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูที่มีความสำคัญอย่างยิ่ง ในตำนาน องคห์ญิงไป่ฮัว
เป็นผู้ที่มีปัญญาและความกล้าหาญในการรวมกลุ่มชนและแก้ไขวิกฤตการณ์ เธอได้แสดงให้เห็นถึง
บทบาทสำคัญของสตรีแมนจูในกระบวนการพัฒนาทางประวัติศาสตร์ เรื่องราวนี้ไม่เพียงแต่สะท้อนถึง
ความปรารถนาของบรรพบุรุษแมนจใูนด้านคุณธรรมและปัญญา แต่ยังเน้นถึงคุณค่าของพลังสตรีใน
การสืบทอดวัฒนธรรมและการสร้างความเป็นหนึ่งเดียวกันในสังคม 

จากมุมมองของการศึกษาด้านวัฒนธรรม เรื่องราวขององค์หญิงไป่ฮัวเป็นสื่อสำคัญใน
การศึกษาเกี่ยวกับจิตวิญญาณของวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจู สามารถนำเรื่องราวนี้มาผสมผสานเข้ากับ
ชีวิตประจำวันผ่านการศึกษาในโรงเรียนและกิจกรรมในชุมชน ซึ่งจะช่วยกระตุ้นให้คนรุ่นใหม่มีความรู้
และความเข้าใจในวัฒนธรรมดั้งเดิม ซึ่งเป็นการส่งเสริมการถ่ายทอดจิตวิญญาณของวัฒนธรรมจากรุ่น
สู่รุ่น 
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จากมุมมองของการฟ้ืนฟูวัฒนธรรม ตำนานขององคห์ญิงไป่ฮัวได้มอบทรัพยากรในการเล่า
เรื่องที่สำคัญสำหรับการบูรณาหารและการเผยแพร่วัฒนธรรมของตำบลอูลา เช่น การนำเรื่องราวของ
องคห์ญิงไป่ฮัว มาจัดกิจกรรมในชุมชน ซ่ึงสามารถเสริมสร้างการยอมรับในวัฒนธรรมของชุมชน หรือ
การนำเรื่องราวนี้มาผสมผสานในโครงการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมก็สามารถเพ่ิมความสัมพันธ์ทาง
อารมณ์อย่างลึกซ้ึงในการเผยแพร่วัฒนธรรมได้ 

ตำนานขององคห์ญิงไป่ฮัว ไม่เพียงแค่เป็นความทรงจำทางประวัติศาสตร์ แต่ยังเป็นพลัง
ทางจิตวิญญาณที่ช่วยส่งเสริมการยอมรับในวัฒนธรรมและความสามัคคีของสังคม โดยเฉพาะในสังคม
สมัยใหม่ สัญลักษณ์ของพลังสตรีได้รับการเผยแพร่อย่างกว้างขวางผ่านเรื่องราวนี้ ซึ่งได้เติมเต็มคุณค่า
ใหม่ให้กับการส่งเสริมความเท่าเทียมทางเพศและการสืบทอดวัฒนธรรม อย่างไรก็ตาม การหาวิธีใน
การรักษาความเป็นจริงของเรื่องราวพร้อมกับความต้องการในการเผยแพร่ในบริบทสมัยใหม่และการ
พาณิชย์เป็นเรื่องสำคัญท่ีต้องใส่ใจในการสืบทอดวัฒนธรรม การขุดค้นและการนำเสนอที่มีความคิด
สร้างสรรค์ของตำนานนี้จะเป็นแนวทางสำคัญในการสืบทอดและพัฒนาวัฒนธรรมของตำบลอูลา อีก
ทั้งจะกลายเป็นแรงบันดาลใจและพลังที่ยั่งยืนสำหรับการฟ้ืนฟูวัฒนธรรมของพ้ืนที่นี้  

2. แนวทางการปฏิบัติในการจัดการทรัพยากรทางวัฒนธรรม: การสำรวจและการย้อน
คิดต่อรูปแบบของตำบลอูลา 

สำหรับการดำเนินการตามแผนการจัดการทรัพยากรทางวัฒนธรรมของตำบลอูลา ผู้วิจัยจะ
อภิปรายใน 3 มิติหลัก ได้แก่ การบูรณาการแผนการท่องเที่ยว การพัฒนาแหล่งท่องเที่ยว และการ
อนุรักษว์ัฒนธรรม เพ่ือเป็นการสำรวจแนวทางท่ีหลากหลายในการผสมผสานวัฒนธรรมเข้ากับการ
ท่องเที่ยว พร้อมทั้งให้ความสำคัญกับการอนุรักษ์แก่นแท้ของวัฒนธรรมและการใช้ทรัพยากรอย่าง
ยั่งยืน 

1) การบูรณาการแผนการท่องเที่ยวและเจาะลึกแนวคิดทางวัฒนธรรม 
แผนการท่องเที่ยวของตำบลอูลาผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูและทิวทัศน์

ธรรมชาติ โดยการพัฒนาโครงการและกิจกรรมต่างๆ เช่น การชมทิวทัศน์น้ำค้างแข็งในฤดูหนาว การ
พักในโอมสเตย์ของหมู่บ้านหานถุน และการสัมผัสประสบการณ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ 
จนกลายเป็นรูปแบบการท่องเที่ยวที่เชื่อมโยงวัฒนธรรมเข้ากับระบบนิเวศ โดยแผนการเหล่านี้มี
วัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูเป็นแนวคิดหลัก มีการนำเสนออาหารแมนจู การสัมผัสประสบการณ์
หัตถกรรมและกิจกรรมต่างๆ ซึ่งเป็นการเพ่ิมมิติทางวัฒนธรรมให้กับเนื้อหาการท่องเที่ยว อย่างไรก็
ตาม การดำเนินการตามแผนจำเป็นต้องระมัดระวังความเสี่ยงในการทำให้สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม
กลายเป็นเพียงภาพลักษณ์หรือแยกกันอยู่อย่างกระจัดกระจาย เพราะฉะนั้น ควรส่งเสริมให้มีการ
เจาะลึกแนวคิดทางวัฒนธรรมเพ่ือให้มั่นใจว่าความแท้จริงและความสมบูรณ์ของแก่นวัฒนธรรมจะไม่
ถูกลดทอนลง 
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2) ความแท้จริงของวัฒนธรรมและการอนุรักษ์ระบบนิเวศในการพัฒนาแหล่งท่องเที่ยว 
ในกระบวนการพัฒนาแหล่งท่องเที่ยว การบูรณะเมืองเก่าอูลาและแหล่งท่องเที่ยวเเท่น

บัญชาการองคห์ญิงไป่ฮัว รวมถึงการฟ้ืนฟูกิจกรรมเทศกาลประเพณีแมนจู เป็นการสร้างพ้ืนที่สำหรับ
การนำเสนอมรดกทางวัฒนธรรม ขณะเดียวกัน การพัฒนาโครงการสัมผัสประสบการณ์วัฒนธรรมขน
เผ่าแมนจูได้เพ่ิมการมีส่วนร่วมทางวัฒนธรรมของนักท่องเที่ยว อย่างไรก็ตาม การพัฒนาแหล่ง
ท่องเที่ยวจำเป็นต้องมีการปรับสมดุลระหว่างจำนวนผู้เยี่ยมชมและความสามารถในการรองรับของ
แหล่งโบราณสถาน ควรกำหนดขอบเขตการพัฒนาและเพ่ิมประสิทธิภาพการบริหารจัดการทรัพยากร 
เพ่ือป้องกันไม่ให้การผลักดันจากการค้าและธุรกิจทำให้มรดกทางวัฒนธรรมถูกใช้ประโยชน์มากเกินไป 
และส่งผลกระทบต่อการทำลายสิ่งแวดล้อมทางนิเวศ ซึ่งอาจส่งผลกระทบต่อการอนุรักษ์มรดกทาง
วัฒนธรรมในระยะยาว 

3) ความสมดุลระหว่างการอนุรักษ์และการพัฒนาวัฒนธรรม 
การจัดการทรัพยากรทางวัฒนธรรมของตำบลอูลาจำเป็นต้องให้ความสำคัญกับความสมดุล

ระหว่างการอนุรักษ์และการพัฒนาการท่องเที่ยวเสมอ เพื่อหลีกเลี่ยงการสูญเสียแก่นของวัฒนธรรม
จากเป้าหมายทางเศรษฐกิจระยะสั้น โดยการลดการแทรกแซงโดยตรงต่อมรดกทางวัฒนธรรม ใช้การ
ออกแบบกิจกรรมที่มีผลกระทบต่ำแต่มีประสบการณ์สูง และนำเทคโนโลยีดิจิทัลมาร่วมในการ
เผยแพร่วัฒนธรรม เพ่ือให้การสืบทอดวัฒนธรรมและการพัฒนาสมัยใหม่มีความเป็นไปได้มากยิ่งขึ้น 
ในการวางแผนในอนาคต จำเป็นต้องกำหนดขอบเขตระหว่างการอนุรักษ์และการใช้ประโยชน์ให้
ชัดเจนยิ่งขึ้น เพ่ือให้การพัฒนาทรัพยากรทางวัฒนธรรมสามารถคงไว้ซึ่งเอกลักษณ์และความแท้จริง
อย่างยั่งยืน ซึ่งเป็นให้แนวทางที่เป็นไปได้สำหรับการบูรณาการวัฒนธรรมเข้ากับการท่องเที่ยวอย่าง
ลึกซึ้ง 

3. การคิดเชิงปรัชญาเกี่ยวกับการฟื้นฟูวัฒนธรรม: การสืบทอดเชิงพลวัตและแนวทาง
ในอนาคต 

การอนุรักษ์และการพัฒนาทรัพยากรทางวัฒนธรรมของตำบลอูลาแสดงให้เห็นถึงปรัชญา
ทางวัฒนธรรม กล่าวคือ วัฒนธรรมไม่เพียงแต่เป็นสื่อกลางของความทรงจำ แต่ยังเป็นสิ่งมีชีวิตที่มีการ
ปรับตัวและพัฒนาอย่างต่อเนื่อง การดำรงอยู่ของวัฒนธรรมไม่เพียงขึ้นอยู่กับการได้รับการอนุรักษ์ แต่
ยังขึ้นอยู่กับการได้รับการยอมรับ การมีส่วนร่วม และการสร้างสรรค์ใหม่ ในกระบวนการนี้ 
ความหมายของวัฒนธรรมจะลึกซึ้งยิ่งข้ึนแทนที่จะกลายเป็นมรดกท่ีหยุดนิ่ง 
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อย่างไรก็ตาม เป้าหมายที่แท้จริงของการฟ้ืนฟูวัฒนธรรมคืออะไร คือการทำให้
ประวัติศาสตร์รุ่งเรืองอีกครั้ง หรือเพ่ือหล่อเลี้ยงจิตวิญญาณให้กับสังคมสมัยใหม่ จากการปฏิบัติใน
พ้ืนทีต่ำบลอูลาแสดงให้เห็นว่า การฟ้ืนฟูวัฒนธรรมไม่เพียงแต่ต้องดึงพลังจากประวัติศาสตร์ แต่ยัง
ต้องตอบสนองความต้องการของสังคมสมัยใหม่ และหาจุดสมดุลเชิงพลวัตระหว่างการสืบทอดและ
การพัฒนา 

การฟ้ืนฟูวัฒนธรรมของตำบลอูลาได้ให้ประสบการณ์ที่มีค่าและคำแนะนำที่ลึกซึ้ง แก่นแท้
ทางจิตวิญญาณของวัฒนธรรมคือพลังที่ทำให้วัฒนธรรมนั้นยังคงอยู่ไม่สิ้นสุด การจัดการที่เป็นระบบ
คือการรับประกันการสืบทอดที่มีชีวิต และกิจกรรมที่หลากหลายคือสะพานเชื่อมระหว่างการเผยแพร่
และพัฒนาวัฒนธรรม อย่างไรก็ตาม หัวใจหลักของทุกสิ่งคือการหาสมดุลระหว่างการอนุรักษ์และการ
พัฒนา เพ่ือให้วัฒนธรรมยังคงรักษาความเป็นเอกลักษณ์และความแท้จริงในบริบทของสังคมสมัยใหม่ 
นี่ไม่เพียงแค่ภารกิจของตำบลอูลา แต่ยังเป็นประเด็นร่วมที่สำคัญในทุกการฟ้ืนฟูวัฒนธรรม  
  

ข้อเสนอแนะ 
1. แผนการวิจัยในอนาคต 
ผู้วิจัยจะออกแบบ “โครงการสัมผัสประสบการณ์เทศกาลประเพณีชนเผ่าแมนจู” โดยใช้

เทศกาลปันจินของชนเผ่าแมนจูเป็นแกนหลัก ร่วมกับลักษณะเฉพาะของตำบลอูลา เพ่ือจัดกิจกรรม 
เช่น การแสดงชุดประจำชนชาติ การแข่งขันการละเล่นพ้ืนบ้าน และพิธีกรรมดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจู 
โครงการนี้มุ่งเน้นในการขุดค้นความลึกซ้ึงของวัฒนธรรมเทศกาลของชนเผ่าแมนจู เพ่ือเพ่ิมการมีส่วน
ร่วมและการยอมรับวัฒนธรรมชนเผ่าแมนจูของนักท่องเที่ยว โดยมีแผนจะเสร็จสิ้นการออกแบบ
โครงการและดำเนินการทดสอบในกลุ่มตัวอย่างชุดแรกในอีก 2 ปีข้างหน้า เพ่ือเป็นต้นแบบสำหรับ
การส่งเสริมกิจกรรมทางวัฒนธรรมในอนาคต 

2. การทำความร่วมมือกับชุมชน 
เสนอแนะให้ร่วมมือกับชุมชนในตำบลอูลาในการพัฒนาโครงการโฮมสเตย์แบบครอบครัว 

โดยการนำวิถีชีวิตแบบดั้งเดิมของชนเผ่าแมนจูมาผสมผสานในกิจกรรมท่องเที่ยว เช่น การจัดให้
นักท่องเที่ยวพักในโฮมสเตย์แบบสุ่ม โดยมีการเข้าร่วมกิจกรรมต่างๆ เช่น การทำเกษตรกรรม  
การผลิตหัตถกรรมแบบดั้งเดิม และการทำอาหารแมนจู เพ่ือเสริมสร้างประสบการณ์ที่น่าหลงใหล
สำหรับนักท่องเที่ยว รูปแบบนี้ไม่เพียงแค่เพ่ิมรายได้ให้กับชุมชน แต่ยังช่วยเสริมสร้างความรู้สึกของ
การมีส่วนร่วมและความรับผิดชอบในการอนุรักษ์วัฒนธรรมในชุมชน ซึ่งจะกลายเป็นแนวทางใหม่
สำหรับการพัฒนาทางเศรษฐกิจและการอนุรักษ์วัฒนธรรมร่วมกัน 
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3. การทำความร่วมมือกับหน่วยงานรัฐบาล 
ผู้วิจัยจะร่วมมือกับนโยบายของรัฐบาลอย่างกระตือรือร้น เพ่ือให้การสนับสนุนที่เป็น

รูปธรรมสำหรับการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมที่ยั่งยืน ตัวอย่างเช่น ในการพัฒนาทรัพยากร
ทางวัฒนธรรมของชนเผ่าแมนจู ผู้วิจัยจะนำเสนอประเด็นเฉพาะเรื่อง “การผสานวัฒนธรรมและการ
ฟ้ืนฟูชนบท” โดยมุ่งเน้นที่การปรับปรุงโครงสร้างพื้นฐานของโครงการวัฒนธรรมและการอนุรักษ์
มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ โดยจะเสนอแผนการดำเนินการในระยะต่าง ๆ ตามความต้องการ
จริงของตำบลอูลา นอกจากนี้ยังจะช่วยรัฐบาลในการดึงดูดทุนจากภาคสังคม โดยจะทำการศึกษาวิจัย
และสรุปกรณีศึกษาที่ประสบความสำเร็จจากพ้ืนที่อ่ืน ๆ เพ่ือเป็นข้อมูลอ้างอิงสำหรับการพัฒนา
รูปแบบความร่วมมือในการผสมผสานวัฒนธรรมเข้ากับเศรษฐกิจ 

จากข้อเสนอแนะเหล่านี้ ผู้วิจัยจะมุ่งม่ันในการส่งเสริมการอนุรักษ์และการพัฒนา
ทรัพยากรทางวัฒนธรรมและการท่องเที่ยวของตำบลอูหลา ตลอดจนสนับสนุนการพัฒนาที่ยั่งยืนของ
การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 
 

 



202 
 

บรรณานุกรม 
 

บรรณานุกรม 
 

 

Chang Le. (2013). Protection and Development of Characteristic Cultural Famous Towns 
- Planning Practice of Wula Manchu Town, Jilin. Theoretical Research on Urban 
Construction (Electronic Version).  

Chen Guangjun. (2011). Excellent Folk Cultural and Personalized Education of College 
Students. Journal of Yunnan RTV University, 13(01), 71-74.  

Compilation of Documents on National Issues. (1991). Beijing: Party School of the 
Central Committee of the Communist Party of China.  

Hou Xintong. (2018). Investigation and Research on Manchu Culture in Wula Street, Jilin 
City. Farm Household Councillor, 05, 256-259.  

Hu Haibo. (2010). Research on Marx and Engels' View of Culture. [Doctoral dissertation, 
Northeast Normal University].  

Hu Jintao. (2012). Speech by Hu Jintao at the Central Work Conference on Nationalities. 

Retrieved from http://www.china.com.cn/guoqing/2012-

09/11/content_26748351.htm. [Accessed: 2013-09-10].    
Liu Xiaolin. (2012). Analysis of the Design Strategy of Tourist Landscapes in Wula Street, 

Jilin. China Commerce, 30, 140.  
National Committee of Ethnic Affairs. (2002). Basic Views and Policies of the Communist 

Party of China on National Issues. Beijing: Nationalities Press.  
Selected Works of Deng Xiaoping. (1994). Beijing: People's Publishing House. 1.  
Wang Shujin & Wang Jinhui. (2011). Research on the Principles of Planning and Design of 

Agricultural Parks. Economic Research Guide, 9, 45-47.  
Xi Jinping2. (2014). Speech at the Symposium on Art and Literature Work. People's 

Daily.  
Xi Jinping. (2013). Emphasize at the National Propaganda and Ideological Work 

Conference to have a broad vision, grasp the general trend, and focus on major 
events, and strive to do a better job in propaganda and ideological work. 
People's Daily, 1.  

Xi Jinping. (2014). Xi Jinping: The Governance of China. Beijing: Foreign Languages Press.  

 

http://www.china.com.cn/guoqing/2012-09/11/content_26748351.htm
http://www.china.com.cn/guoqing/2012-09/11/content_26748351.htm


 203 

 

Xi Jinping. (2016). Speech at the Symposium on Philosophical and Social Sciences. 
People's Daily.  

Yin Yushan. (2017). Famous Town of Chinese History and Culture - Wula Street. Jilin 
People's Publishing House, 134.  

Yu Bingjiang. (2019). Empirical Study on Cultural Construction in Poverty-Stricken Rural 
Areas of Minority Groups. [Unpublished doctoral dissertation]. Shandong 
University.  

Zhan Xiangxuan. (2012). On the Protection and Repair Value Analysis of the Ancient 
Wall of Wula. Shanxi Architecture, 38(22), 26-27.  

Zhou Xiao. (2017). New Discussions on the Development and Planning of Rural Tourism. 
Huazhong University of Science and Technology Press, 101.  

Yin, Y. (1995). A brief history of Ula. Jilin Literature and History Press. 
 Guan, Z. (2008). Talking about Ula. Jilin People's Publishing House. 
Hou, Y. (2010). A review of Ula Street studies. Journal of Beihua University (Social 

Science Edition), 11(4), 42. 
Yongji County Local Chronicles Compilation Committee. (1991). Chronicles of Yongji 

County. Changchun Publishing House. 
Ren, X. (2012). Li Xu and the tribute system of Dasheng Ula. Journal of Dream of the 

Red Chamber Studies, (6), 37–48. 
Wang, Y. (2017). The tribute culture of Dasheng Ula. Lantai Nei Wai, (6), 9. 
Wu, G. (1997). The ancient town on the Songhua River—Ula Street town. Small Town 

Construction, (3), 49. 
 Zeng, H. (2010). A study on Manchu clothing culture. Jilin Literature and History Press. 
 Zeng, H. (2013). Changes in Manchu clothing culture (Part 1). Manchu Studies, (2). 
Xu, W., & Ma, Y. F. (2013). An analysis of Manchu culture through changes in traditional 

clothing. Literary Life (Monthly), (8). 
  Man, Y. (2013). Qizhuang Yifu: The art of Manchu clothing. People's Fine Arts 

Publishing House. ISBN: 9787102059143. 
  Zeng, H. (2021). The development and inheritance of Manchu clothing: A study on 

cultural and creative industries. China Textile Press. ISBN: 9787518080694. 
 Zhang, J. M. (2008). A study on the food culture of northern Chinese nomadic peoples. 

 



 204 

 

Cultural Relics Publishing House. 
  Li, Z. R. (2009). Manchu folk cuisine. Jinghua Press. 
 Zeng, H. (2013). A study on Manchu dietary culture. Manchu Studies, (2). 
 Wu, Z. S. (n.d.). The role of Manchu dietary culture in national development and 

societal progress. Academic Journal. 
  Fu, Y. G. (2015). Notes on Shaman culture. Xueyuan Press. 
  Guo, S. Y. (2001). Primitive living culture: A perspective on Shamanism. Shanghai 

People's Publishing House. 
 Seyin. (2015). A study on Chinese Shaman culture. China Social Sciences Press. 
 Xue, G., & Guo, S. Y. (Eds.). (2015). Studies on Shaman culture: Volume 4. Ethnic 

Publishing House. 
 Zeng, H. (1991). A study on Manchu Shaman culture. Ethnic Publishing House. 
 Meng, H. Y., & Wu, F. L. (2015). Shamanic medicine in anthropological perspective. 

Social Sciences Academic Press. 
Wu, F. L. (2014). A study on the transformation of Sami Shaman culture. Social Sciences 

Academic Press. 
 Meng, S. B. (2019). A study on the Daur Shaman religion. Social Sciences Academic 

Press. 
 Li, N. (2019). A study on the Shaman culture of North American Indians. Social Sciences 

Academic Press. 
Yu, Y., Guo, H. Z., Yuan, J., & Meng, H. Y. (2014). A study on the genealogical 

compilation and sacrificial activities of the Stone clan among the Manchu in the 
Year of the Dragon. Social Sciences Academic Press. 

Han, L. (2018). A study on the inheritance and development of Ula Manchu paper-
cutting art (Doctoral dissertation, Northeast Normal University). Retrievedfrom 
http://222.186.61.87:8083/kcms2/article/abstract?v=i12nDYUbXpId6_vi1tMSxYLB
B_LReGtn55ChDWlTrV9AWuqOxG61jtIev3ZkobgdiYgk0lN-xVY0-
xc2SVlWBT6nJc4M6mQZH31xLFwiClkBVdt5GD96ZhCoZwqVyH6aneHd5_zz5FhG
MBxBBv53W5ey128Ekhch6A2wLv1Qt9Z6lXTl7JtE0vsU9IuJA1cFlIW6pjJQKAk=&uni
platform=NZKPT&language=CHS  

 

http://222.186.61.87:8083/kcms2/article/abstract?v=i12nDYUbXpId6_vi1tMSxYLBB_LReGtn55ChDWlTrV9AWuqOxG61jtIev3ZkobgdiYgk0lN-xVY0-xc2SVlWBT6nJc4M6mQZH31xLFwiClkBVdt5GD96ZhCoZwqVyH6aneHd5_zz5FhGMBxBBv53W5ey128Ekhch6A2wLv1Qt9Z6lXTl7JtE0vsU9IuJA1cFlIW6pjJQKAk=&uniplatform=NZKPT&language=CHS
http://222.186.61.87:8083/kcms2/article/abstract?v=i12nDYUbXpId6_vi1tMSxYLBB_LReGtn55ChDWlTrV9AWuqOxG61jtIev3ZkobgdiYgk0lN-xVY0-xc2SVlWBT6nJc4M6mQZH31xLFwiClkBVdt5GD96ZhCoZwqVyH6aneHd5_zz5FhGMBxBBv53W5ey128Ekhch6A2wLv1Qt9Z6lXTl7JtE0vsU9IuJA1cFlIW6pjJQKAk=&uniplatform=NZKPT&language=CHS
http://222.186.61.87:8083/kcms2/article/abstract?v=i12nDYUbXpId6_vi1tMSxYLBB_LReGtn55ChDWlTrV9AWuqOxG61jtIev3ZkobgdiYgk0lN-xVY0-xc2SVlWBT6nJc4M6mQZH31xLFwiClkBVdt5GD96ZhCoZwqVyH6aneHd5_zz5FhGMBxBBv53W5ey128Ekhch6A2wLv1Qt9Z6lXTl7JtE0vsU9IuJA1cFlIW6pjJQKAk=&uniplatform=NZKPT&language=CHS
http://222.186.61.87:8083/kcms2/article/abstract?v=i12nDYUbXpId6_vi1tMSxYLBB_LReGtn55ChDWlTrV9AWuqOxG61jtIev3ZkobgdiYgk0lN-xVY0-xc2SVlWBT6nJc4M6mQZH31xLFwiClkBVdt5GD96ZhCoZwqVyH6aneHd5_zz5FhGMBxBBv53W5ey128Ekhch6A2wLv1Qt9Z6lXTl7JtE0vsU9IuJA1cFlIW6pjJQKAk=&uniplatform=NZKPT&language=CHS
http://222.186.61.87:8083/kcms2/article/abstract?v=i12nDYUbXpId6_vi1tMSxYLBB_LReGtn55ChDWlTrV9AWuqOxG61jtIev3ZkobgdiYgk0lN-xVY0-xc2SVlWBT6nJc4M6mQZH31xLFwiClkBVdt5GD96ZhCoZwqVyH6aneHd5_zz5FhGMBxBBv53W5ey128Ekhch6A2wLv1Qt9Z6lXTl7JtE0vsU9IuJA1cFlIW6pjJQKAk=&uniplatform=NZKPT&language=CHS


 205 

 

 
 

 



206 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 207 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ก 

แบบสัมภาษณ์บุคลากรและกลุม่คนจากสาขาอาชีพต่างๆ 
ที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูล่าเจีย 
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แบบสัมภาษณ์บุคลากรและกลุม่คนจากสาขาอาชีพต่างๆ  
ที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอูล่าเจีย 

 
คำอธิบายข้อมูลเบื้องต้นของแบบฟอร์ม  

แบบสัมภาษณ์นี้แบ่งผู้ให้สัมภาษณ์ออกเป็น 8 กลุ่มตามคุณลักษณะทางสังคมของผู้ให้
สัมภาษณ์ และดำเนินการสัมภาษณ์โดยเคารพความยินยอมและความคิดเห็นของผู้ให้สัมภาษณ์  

1. เนื้อหาการสัมภาษณ์:  
ผู้วิจัยได้ใช้วิธีการสัมภาษณ์บุคลากรและกลุ่มคนจากสาขาอาชีพต่างๆ ในท้องถิ่นที่

เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมแมนจู ในการรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับลักษณะเด่นทางวัฒนธรรมแมนจู วิถีชีวิต  
ประเพณีพ้ืนบ้าน รูปแบบการสืบทอด การพัฒนาในอนาคต และข้อมูลด้านอ่ืนๆ เพ่ือเป็นข้อมูลอ้างอิง
สำหรับโครงการการจัดการวัฒนธรรมในตำบลอู่ลาเจีย  

2. จำนวนผู้ให้สัมภาษณ์และการแบ่งกลุ่มผู้ให้สัมภาษณ์:  
จำนวนผู้ให้สัมภาษณ์ทั้งหมด 13 คน แบ่งเป็น 8 กลุ่ม  
กลุ่มท่ี 1: นายกเทศมนตรี  1 คน 
กลุ่มท่ี 2: ผู้ใหญ่บ้านหมู่บ้านฮันตุน  1 คน 
กลุ่มท่ี 3: ผู้อาวุโสในท้องถิ่นที่มีอายุ 70 ปีขึ้นไป(อาศัยอยู่ในท้องถิ่นมาตั้งแต่เด็ก) 2 คน 
กลุ่มท่ี 4: ผู้สืบทอดมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ 2 คน 
กลุ่มท่ี 5: ผู้อำนวยการพิพิธภัณฑ์แมนจูเมืองจี๋หลิน 1 คน  และมัคคุเทศก์ 1 คน 
กลุ่มท่ี 6: ผู้อำนวยการศูนย์วัฒนธรรมและการท่องเที่ยวเขตหลงถาน เมืองจี๋หลิน 1 คน 
กลุ่มท่ี 7: นักวิจัยของมหาวิทยาลัย 2 คน 
กลุ่มท่ี 8: นักวางแผนการท่องเที่ยวในท้องถิ่น 2 คน 
เกณฑ์การแบ่งกลุ่มผู้ให้สัมภาษณ์: 
กลุ่มท่ี 1: นายกเทศมนตรีตำบลอู่ลา:  สามารถให้ข้อมูลสำคัญเก่ียวกับท้องถิ่น เข้าใจงาน

ของภาครัฐและแผนการพัฒนาเป็นอย่างดี สามารถให้คำปรึกษาเกี่ยวกับแนวทางแก้ไขปัญหาต่างๆ 
และส่งเสริมการแลกเปลี่ยนความร่วมมือ 

กลุ่มท่ี 2: ผู้ใหญ่บ้านหมู่บ้านฮันตุน: หมู่บ้านนี้มีการอนุรักษ์และรักษาวัฒนธรรมแมนจู
เอาไว้ค่อนข้างสมบูรณ์ และมีภูมิทัศน์ทางธรรมชาติที่เป็นเอกลักษณ์แตกต่างจากที่อ่ืนๆ  

กลุ่มท่ี 3: ผู้อาวุโสที่มีอายุ 70 ปีขึ้นไป: ผู้เฒ่าผู้แก่ที่อาศัยอยู่ในท้องถิ่นมากกว่า 40 ปีขึ้นไป 
รู้จักและเข้าใจวัฒนธรรมท้องถิ่น ได้เห็นการเปลี่ยนแปลงต่างๆ ในท้องถิ่น  และมีความรู้เกี่ยวกับ
นิทานพื้นบ้านและธรรมเนียมประเพณีนอกเหนือจากท่ีบันทึกไว้ในหนังสือ  
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กลุ่มท่ี 4: พิพิธภัณฑ์แมนจูเพียงแห่งเดียวในเมืองจี๋หลิน เชี่ยวชาญความรู้เฉพาะด้าน  
เข้าใจประวัติการพัฒนาของเมืองจี๋หลินและวัฒนธรรมแมนจูในท้องถิ่น  สามารถให้คำแนะนำเฉพาะ
ด้านได้ และมีความสามารถในการตกแต่งห้องนิทรรศการและจัดกิจกรรมส่งเสริมวัฒนธรรมแมนจู 

กลุ่มท่ี 5: ผู้สืบทอดมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของตำบลอู่ลา: ผู้สืบทอดมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้เพียง 2 คนในท้องถิ่น 

กลุ่มท่ี 6: เจ้าหน้าที่ของรัฐที่เกี่ยวข้อง สามารถให้ข้อมูลข้อมูลที่เชื่อถือได้เกี่ยวกับ
วัฒนธรรมท้องถิ่นและงานด้านการท่องเที่ยว ตลอดจนข้อมูลเชิงลึกด้านอุตสาหกรรมและกลยุทธ์การ
พัฒนา 

กลุ่มท่ี 7: นักวิจัยของมหาวิทยาลัย เป็นผู้ที่มีประสบการณ์มากกว่า 5 ปีขึ้นไปด้านการวิจัย
เพ่ือการคุ้มครองวัฒนธรรมแมนจู 

กลุ่มท่ี 8: นักวางแผนด้านการท่องเที่ยวระดับมืออาชีพ  สามารถให้คำแนะนำเกี่ยวกับการ
วางแผนการท่องเที่ยว การวางแผนโครงการและการวางแผนด้านการตลาด ตลอดทั้งสามารถช่วย
กำหนดกลยุทธ์การพัฒนาที่เป็นวิทยาศาสตร์และสมเหตุสมผลได้  

3. จุดประสงค์ในการสัมภาษณ์: 
1. เพ่ือรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับวิถีชีวิตและความฉลาดทางวัฒนธรรมของชาวแมนจูในตำบล

อู่ลาเจีย 
2. เพ่ือวิเคราะห์ลักษณธเด่นของวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอู่ลาเจีย 
3. เพ่ือเป็นข้อมูลอ้างอิงในการออกแบบโครงการจัดการพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมในตำบลอู่ลา

เจีย  
4. โครงสร้างแบบฟอร์มการสัมภาษณ์  : คน 
แบบสัมภาษณ์ที่ใช้ประกอบด้วย 5 ส่วน ซึ่งครอบคลุมตั้งแต่ข้อมูลพ้ืนฐานไปจนถึงคำถาม 

ข้อเสนอแนะ ตลอดจนความคิดเห็นที่เก่ียวข้องกับอาชีพของบุคคลนั้น โดยเป็นคำถามแบบปลายเปิด
ทั้งหมด และผู้ให้สัมภาษณ์สามารถตอบคำถามได้อย่างอิสระ   

5. วิธีการสัมภาษณ์และรวบรวมข้อมูล   
การสัมภาษณ์นี้เป็นการดำเนินการภายใต้ความยินยอมและความสมัครใจของผู้ให้

สัมภาษณ์ และใช้วิธีการรวบรวมข้อมูลต่างๆ เช่น การถ่ายภาพ การบันทึกวิดีโอ และการบันทึกเสียง 
เป็นต้น นอกจากนี้ เนื่องจากข้อจำกัดด้านระยะทางและความต้องการของผู้ให้สัมภาษณ์ การ
สัมภาษณ์บางรายจึงใช้การดำเนินการผ่านทางโทรศัพท์หรือทางออนไลน์   

6. จำนวนผู้เชี่ยวชาญและคำอธิบายการประเมินแบบฟอร์ม 
คำถามแต่ละข้อในแบบฟอร์มการสัมภาษณ์นี้ได้รับการประเมินจากผู้เชี่ยวชาญ โดยมี

เกณฑ์การประเมินดังนี้ 
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1) ยืนยันว่าเนื้อหาและวัตถุประสงค์สอดคล้องกัน  +1 คะแนน 
2) ไม่แน่ใจว่าเนื้อหาและวัตถุประสงค์สอดคล้องกัน 0 คะแนน 
3) ยืนยันว่าเนื้อหาและวัตถุประสงค์ไม่สอดคล้องกัน  -1 คะแนน   
 
7. ขอคำแนะนำจากผู้เชี่ยวชาญสำหรับคำถามที่ยังไม่เสร็จสมบูรณ์ และเขียนข้อเสนอแนะ

เพ่ิมเติมที่ส่วนท้ายของแบบฟอร์มการสัมภาษณ์   

 

  
ผู้วิจัยขอขอบพระคุณท่านมา ณ โอกาสนี้      

 
 

Ms.ZhuLin 
e-mail:384900724@qq.com 
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กลุ่มท่ี 1 
กลุ่มผู้ให้สัมภาษณ:์ นายกเทศมนตรีตำบลอู่ลา 

ลำดับ คำถาม 
การประเมิน 

ข้อเสนอแนะ 
1 0 -1 

1 
คุณคิดว่าคุณค่าหลักของวัฒนธรรมแมนจูในอู่
ลาเจีย มีลักษณะอย่างไร   

    

2 
วัฒนธรรมแมนจูในอู่ลาเจียมีอิทธิพลต่อการ
พัฒนาเศรษฐกิจในท้องถิ่นอย่างไร? 

    

3 
มาตรการคุ้มครองและสืบทอดวัฒนธรรมแมน
จูในอู่ลาเจียของรัฐบาลมีอะไรบ้าง? 

    

4 
คุณมีแผนการและความคาดหวังเก่ียวกับการ
พัฒนาวัฒนธรรมแมนจูอู่ลาเจียในอนาคต
อย่างไรบ้าง? 

    

5 

คุณคิดว่าจะสามารถเสริมความแข็งแกร่งด้าน
การแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมกับภูมิภาคอ่ืน 
ๆ และส่งเสริมการเผยแพร่และการสืบทอด
วัฒนธรรมแมนจูในอู่ลาเจียได้อย่างไร? 
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กลุ่มท่ี 2 
กลุ่มผู้ให้สัมภาษณ:์ ผู้ใหญ่บ้านหมู่บ้านฮันตุน 

ลำดับ คำถาม 
การประเมิน 

ข้อเสนอแนะ 
1 0 -1 

1 
คุณคิดว่าวัฒนธรรมของตำบลอู่ลาเจียแมนจูมี
บทบาทในวิถีชีวิตของคนในท้องถิ่นอย่างไร
บ้าง? 

    

2 
หมู่บ้านมีกิจกรรมและประเพณีดั้งเดิมของชาว
แมนจูในอู่ลาเจียอะไรบ้าง? 

    

3 
คุณคิดว่าจะสามารถสร้างจิตสำนึกด้านการ
คุ้มครองและการสืบทอดวัฒนธรรมแมนจูให้กับ
ชาวบ้านได้อย่างไรบ้าง? 

    

4 
หมู่บ้านมีการศึกษาและโครงการอบรมความรู้ที่
เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมแมนจูอู่ลาเจียหรือไม่? 

    

5 
คุณมีความคิดเห็นและข้อเสนอแนะเกี่ยวกับ
การพัฒนาวัฒนธรรมแมนจูร่วมกับอุตสาหกรรม
การท่องเที่ยวอย่างไร? 
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กลุ่มท่ี 3 
กลุ่มผู้ให้สัมภาษณ:์ ผู้อาวุโสในตำบลอู่ลาที่มีอายุ 70 ปีขึ้นไป(อาศัยอยู่ในท้องถิ่นมากกว่า 40 ปี) 

ลำดับ คำถาม 
การประเมิน 

ข้อเสนอแนะ 
1 0 -1 

1 
คุณอาศัยอยู่ในตำบลอู่ลาเจียมาก่ีปี? และ
คุณได้เห็นการเปลี่ยนแปลงของที่นี่
อะไรบ้าง? 

    

2 
ตำบลอู่ลาเจียในสมัยที่คุณยังหนุ่มแตกต่าง
กับตำบลอู่ลาเจียในปัจจุบันอย่างไร? 

    

3 
คุณช่วยแบ่งปันเกี่ยวกับประเพณีและนิทาน
ดั้งเดิมของชาวแมนจูในความทรงจำของคุณ
ได้ไหม? 

    

4 
คุณคิดว่าวัฒนธรรมแมนจูในตำบลอู่ลาเจียมี
การเปลี่ยนแปลงอย่างไรบ้างเมื่อเวลาผ่าน
ไป? 

    

5 
คุณมีข้อเสนอแนะและความคาดหวังสำหรับ
คนรุ่นใหม่ในการสืบทอดวัฒนธรรมแมนจูอู่
ลาเจียอย่างไรบ้าง ? 
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กลุ่มท่ี 4 
กลุ่มผู้ให้สัมภาษณ:์ ผู้อำนวยการพิพิธภัณฑ์แมนจูเมืองจี๋หลินและมัคคุเทศก์ 

ลำดับ คำถาม 
การประเมิน 

ข้อเสนอแนะ 
1 0 -1 

1 
ผู้อำนวยการ (มัคคุเทศก์) คุณคิดว่า
พิพิธภัณฑ์แมนจูมีบทบาทในการสืบทอด
และส่งเสริมวัฒนธรรมแมนจูอย่างไรบ้าง? 

    

2 
พิพิธภัณฑ์มีกลยุทธ์และความท้าทายในการ
จัดนิทรรศการและการรวบรวมของสะสม
เพ่ือจัดแสดงอย่างไรบ้าง? 

    

3 
คุณมีความคิดเห็นส่วนตัวและความคาดหวัง
เกี่ยวกับการวิจัยและการอนุรักษ์วัฒนธรรม
แมนจูอย่างไรบ้าง? 

    

4 
คุณคิดว่าแง่มุมใดของนิทรรศการและ
กิจกรรมต่างๆ ในพิพิธภัณฑ์สามารถดึงดูด
ความสนใจของผู้ชมได้มากที่สุด? 

    

5 
พิพิธภัณฑ์มีโครงการให้ความรู้แก่โรงเรียน
และชุมชนหรือไม่ อย่างไร 

    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 215 

กลุ่มท่ี 5 
กลุ่มผู้ให้สัมภาษณ:์ ผู้สืบทอดมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ 

ลำดับ คำถาม 
การประเมิน 

ข้อเสนอแนะ 
1 0 -1 

1 
คุณเป็นผู้สืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับ
ต้องไม่ได้ของอู่ลาเจียได้อย่างไร? 

    

2 
ความท้าทายที่ใหญ่ที่สุดที่คุณได้พบใน
ระหว่างการเป็นผู้สืบทอดคืออะไร? 

    

3 
คุณช่วยแบ่งปันประสบการณ์และเรื่องราว
การทำงานของคุณได้ไหม? 

    

4 
คุณมีข้อเสนอแนะสำหรับคนหนุ่มสาวใน
การเรียนรู้ด้วยตัวเองและการสืบทอด
วัฒนธรรมแมนจูอู่ลาเจียอย่างไรบ้าง? 

    

5 
คุณคิดว่าผู้สืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับ
ต้องไม่ได้มีบทบาทในการคุ้มครองและ
พัฒนาวัฒนธรรมแมนจูอู่ลาเจียอย่างไร? 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 216 

กลุ่มท่ี 6 
กลุ่มผู้ให้สัมภาษณ:์ ผู้อำนวยการศูนย์วัฒนธรรมและการท่องเที่ยวเขตหลงถาน เมืองจี๋หลิน 

ลำดับ คำถาม 
การประเมิน 

ข้อเสนอแนะ 
1 0 -1 

1 
คุณคิดว่าอู่ชาเจียมีสถานะและศักยภาพใน
การพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมใน
เมืองจี๋หลินอย่างไรบ้าง? 

    

2 
อู่ลาเจียสามารถรักษาสมดุลระหว่างการ
อนุรักษ์และการพัฒนาในการบุกเบิกการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมอย่างไร? 

    

3 
ศูนย์วัฒนธรรมและการท่องเที่ยวเทศบาล
มีมาตรการในการสืบทอดและคุ้มครอง
วัฒนธรรมแมนจูอู่ลาเจียอย่างไรบ้าง? 

    

4 
ศูนย์วัฒนธรรมและการท่องเที่ยวเทศบาล
มีแผนและเป้าหมายเฉพาะในการพัฒนาอู่
ลาเจียอย่างไรบ้าง? 

    

5 
คุณมีความคาดหวังหรือวิสัยทัศน์เกี่ยวกับ
การพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของ
ตำบลอู่ลาเจียในอนาคตอย่างไรบ้าง? 
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กลุ่มท่ี 7 
กลุ่มผู้ให้สัมภาษณ:์ นักวิจัยของมหาวิทยาลัย 

ลำดับ คำถาม 
การประเมิน 

ข้อเสนอแนะ 
1 0 -1 

1 
คุณรู้จักวัฒนธรรมแมนจูอู่ลาเจียมากแค่
ไหน? 

    

2 
คุณคิดว่าวัฒนธรรมแมนจูของที่นี่มีความ
พิเศษอย่างไรเมื่อเปรียบเทียบของกับ
ภูมิภาคอ่ืนๆ? 

    

3 
คุณคิดว่าสามารถคุ้มครองและสืบทอด
วัฒนธรรมแมนจูอู่ลาเจียให้ดียิ่งขึ้นได้
อย่างไร? 

    

4 
คุณคิดว่ามหาวิทยาลัยสามารถมีบทบาทใน
การค้นคว้าและส่งเสริมวัฒนธรรมแมนจูอู่
ลาเจียอย่างไรได้บ้าง? 

    

5 
คุณมีความคิดเห็นเกี่ยวกับการพัฒนาการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมแมนจูอู่ลาเจีย
อย่างไร? 
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กลุ่มท่ี 8 
กลุ่มผู้ให้สัมภาษณ:์ นักวางแผนการท่องเที่ยวระดับมืออาชีพ 

ลำดับ คำถาม 
การประเมิน 

ข้อเสนอแนะ 
1 0 -1 

1 
คุณมีประสบการณ์ในด้านการวางแผนการ
ท่องเที่ยวมากี่ปี? 

    

2 
คุณมีความรู้หรือการค้นคว้าพิเศษเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมแมนจูอู่ลาเจียอย่างไรบ้าง? 

    

3 

คุณคิดว่าความท้าทายที่ไม่เหมือนใครในการ
วางแผนการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมแมนจูอู่
ลาเจีย   มีด้านใดที่ควรส่งเสริมและเร่งการ

พัฒนาอย่างไรบ้าง？ 

    

4 
คุณคิดว่าแง่มุมใดของการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมแมนจูอู่ลาเจียสามารถดึงดูด
นักท่องเที่ยวได้บ้าง? 

    

5 
คุณคิดว่าการพัฒนาที่ยั่งยืนมีความสำคัญใน
การวางแผนการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมแมน
จูอู่ลาเจียอย่างไร? 
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